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PRAEFATIO

Prisciani Lydi due edimus quae sola hodie extant opuscula, Meta-
phrasim in Theophrastéam de Anima disputationém, et Solutionum ad
Chosroem versionem Latinam.

I

Prior horum librorum, quanquam Metdppacis t@v Oeoppdoton in co-
dicibus inscribitur, nec totus ab uno Theophrasto pendet nec revera
habet quod in metaphrasi vel paraphrasi inveniri solet. ex Iamblicho enim
Metaphrasta in suos commentnt;ios‘pérmulta transtulit et transtulisse se
fatetur; quae autem Theophrastus ipse Peripatetico sensu intellegenda
seripserat, ea omnia omni interpretis arte ad Iamblicheam veritatis
normam accommodare styduit. huius modi recentiora si removeris —
et facile removentur si colorem orationis attendas — Theophrastea sunt
reliqua, Physicorum e libro quinto, qui de Anima erat, fragmenta
exigua ea quidem sed haud spernenda. in his.enim Theophrastum
videmus Aristotelis vestigia sequentem verba eius citare et inter-
pretari, quaestiones institnere, solutiones indicare: et sicubi pro
librorum de Anima ratione aliam sive ex alio Aristotelis scripto arcessit
sive de suo substituit, in summa tamen re et rationem et orationem
refert quales et ipsi novimus ex libris qui de Anima inter nos circum-
_ feruntur Aristoteleis. quae cum intercedat inter Aristotelem necessitudo
et Theophrastum de Anima scribentes, nescio quo fato factum est ut
hac nostra aetate insignes Aristotelis interpretes Trendelenburgius uno

tantum loco Metaphrasim Priscianeam memoraverit, ne ino quidem.
Torstrikius; qui si Prisciano operam dedisset, coniecturarum quas de .
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textu qualis nunc habetur Aristoteleo'proposuemt quasdam Theophrasti
testimonio confirmatas invenisset, alias, opinor, aut retractasset aut, ut
erat candidus semper et sincerus sui iudex, reiecisset.

Quod in hoc libello possidemus Prisciani id magni operis fragmen-
tum est perpetuo commentario universa Theophrasti Physica illustrantis.
octo enim omnino Physicorum libros cum Theophrastus conscripsisset,
quorum duo, quartus et quintus, teste Themistio (cf. Usener Analect.
Theophr. p.8) de Anima essent, horum non nisi quinti interpretatio
Metaphrastae ex naufragio litterarum antiquarum servata hodie extat:
extat autem et ipsa mutila, cum omissa sint et in medio libro capituli
mepl pavrasias exitus capitulique mepl voi initium et in extremo libro ea
quibus clausa erat disimtatio, archetypi ut videtur foliis aliquot avulsis.

Codices 'in hac editione instituenda adhibiti sunt septem:

L .| I Laurentianvs LXXXVIL 20 bombycinus'in 4 maiore saeculi XIV;
de quo cf. Bandini Cat. codd. Graee. Bibliothecae Laurentianae II. 405. .
Metaphrasis Prisciani in foliis est 157—170, perverso tamen rerum ordine
cum ea quae de Sepsu sunt posteriorem in codice locum (foll. 163—170)
teneant; quem errorem non glutinatoris socordiae adscribendum esse
auctor mihi est E. Pistelli Florentinus quem de hac re per litteras con-
sului. correctiones codex habet passim vel supra versum vel in margine
adpositas, et ipse quidem descriptus, ni fallor, ex archetypo sui simil-
limo, cuius duplices scripturas in unam confudit nonnunquam librarius

1
Laurentianus; nam dyvoofy; (p. 31,19) ex dyvoot, elduxtixds (p. 5,18; cf. 9,34)

ex etafmz; (. e. eis?md;) ortum esse apparet. contulit Hieronymus Vitelli
Florentinus; mox aliquot in locis meo rogatu iterum‘inspexit E. Pistelli.

B II. Barserivus II. 58 (foll. 30—45) saeculi XVI. eundem rerum
ordinem habet ac Laurentianus, quocum etiam in universa scriptura ita
consentit ut ab eo totus pendere videatur. est autem mutilus amissa. in
capitulo mepl alodioews textus parte ea quae est ab odx aladavipsba (p. 17,2)
usque ad finem capituli, duobus scilicet foliis in extremo codice deper-
ditis. excussit Ignatius Guidi Romanus. ‘

Q III. Parisinus Graee. 2073 (foll. 130—169) chartaceus; de quo cf.
Cat. codd. MSS. Bibliothecae Regiae II. 439. exaratus est (ut me H.
Omont docet, sagacissimus harum rerum investigator) manu Christophori
Aueri natione Germani circa annum 1545 Romae florentis (c¢f. Gardt-
hausen Gr. Pal. p. 317); translatus autem Lutetiam in Bibliothecam
Regiam iam ante annum 1550. peundet ex codice Laurentiahi simillimo;
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quare quamvxs mendose scriptus sit in tanta tamen penuria bonorum
librorum ne hune quidem neglegendum esse existimavi.

IV. Venerus Bibliothecae Marcianae 263 membranaceus; de quo cf.
~Zanetti Graec. D. Marci Biblioth. p. 129, qui saeculi eum XV. esse per-
hibet. est eiusdem fere stirpis ac Parisinus 2073 (Q). excussit Daniel
Riccoboni Venetus. .

V. Monacensis Graec. 461 (foll. 48—177) chartaceus saeculi for-
‘tasse XV.; de quo of. Hardt Cat. codd. MSS. Bibliothecae Regiae Bava-
ricae I. 432. textus ad scripturam Laurentiani haud raro proxime accedit,
ita tamen ut depravationum omni genere scateat et aperte flixerit ex
codice ubi casu scribarumve incuria nonnihil hic illic excidisset. contulit
E. Trampe Berolinensis. .

VL. Parisivus Graec. 1954 (foll. 1—28) chartaceus; de quo cf Cat. P

codd. MSS. Bibliothecae Regiae II. 424. exaratus est (ut ab H. Omont
certior factus sum) manu Valeriani Foroliviensis circa annum 1540 Venetiis
florentis (cf. Gardthausen Gr. Pal. p. 341), quo tempore videtur in Biblio-
thecam inductus Gulielmi Pelliserii qui ad senatum Venetum legatus ex
Gallia missus fuerat. est eiusdem fere stirpis ac Monacensis (M).

VIL. Harteianus 6299 (foll. 1—30) chartaceus saeculi fortasse XVI.;
de quo ef. ‘Cat. of the Harleian MSS. in the British Museum’ III. 355.
est eiusdem fere stirpis ac Monacensis (M), sed ut textum Labeat non
indocte a quodam refictum qui passim manifeftiora vitia deprehendit scita-
que coniectura aut vera aut veri similia nonnunquam repperit. consentit
cum hoc artissime Bodleianus noster Mise. Graec. 235 (e Bibliotheca
Saibantiana), quem Harleiani apographum esse-certis indiciis cognovi.

H

" Editio promissa quidem est a V. Trincavela ad calcem Alexandri Editio

rincavelo

Aphrodisiensis Quaestionum Naturahum et Moralium anno 1536 Venetiis promisss

editarum; cuius libri, etsi et in fronte Metaphrasis Prisciani cum aliis
opusculis accedere dicitur et in Praefatione idem significatur, nemo un-
quam exemplum vidit quod hanc accessionem habuerit. itaque duae
tantummodo sunt Graeci textus editiohes:

I. Basileensis, ad calcem Theophrasti operum anno 1541 Basileae
editorum: praefationem habent alia exempla Hieronymi Gemusaei alia
Ioachimi Camerarii. est liber deterrime excusus et ex deterrimo codice,
cum variis in margine lectionibus partim ex altero fortasse codice partim
ex Ficiniana versione haustis. '

b

II. Editio Fr, Wimmeri, ad calcem Theophrasti operum in Biblio- w

theca Teubneriana anno 1854 editorum. textus est Basileensis ab ipso
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. Wimmero ope praecipue versionis Ficinianae, quoad ‘talibus subsidiis

Ficini
versio

fieri potuit, emendatus.

Basileensem tamen antecesserat editio Latina Marsilii Ficini, una
cum Iamblichi de Mysteriis libro aliisque opusculis ab eodem conversis
anno 1497 Venetiis in aedibus Aldi primum typis expressa. de codice
sno baec Ficinus in epistula praeposita ad Philippum Valorem: quamms
autem @Qraecum exemplar unicum invenersmus et id quidem mendosum at-
que mutilatum, attamen lege securus et ita caeterss pracbe legendum: nam
emendare hoc atque resarcire diligentissime studui, et Angelus Politianus
noster, acerrimo vir tudicio plurimaque doctrina, nostram hanc diligentiam
approbavit. quaedam sane codicis sui vitia non infeliciter sustuligse
videtur, sed et ipse mova invexit, supplementis additis etiam ubi Graeca
ovatio aut sana erat aut alio modo sananda: usus autem est codice
nescio quo deterioris generis, ad Harleianum nostrum (H) ni fallor pro-
pius accedente; nam Harleianum textum Ficini ope esse emendatum vix
crediderim, quanquam ad hanc opinionem firmandam nonnulla adferri
posse scio. de versione Ficini eiusque usu fusius disputat Fr. Wimmer
in Commentatione de Prisciani Lydi métaphrasi in Theoplrastum de
Sensu et de Phantasia (Vratisl. 1862).

Iacuit Priscianus per tria fere saecula, sordibus Basileensis textus
obsitus at veluti sepultus, nec hostra aetate multorum in manibus est:
Wimmerum enim si excipids, ac Philippsonum in “Ihy dvlparnivy (Berol.
1831) de Metaphrasi disserentem, nemo quod sciam recentiorum, nisi forte
obiter et aliis rebus intentus, ad Priscianum illustrandum operam dedit. .
atqui iam saeculo XVI non multum abfuisse comperi quin emendatior
libri textus prodiret.. est Oxonii in bibliotheca Chandleri mei — olim
fuit Ant. Rolandi, deinde Io. Grammii — exemplum Basileense manu
antiqua (hominis Francogalli, ut conicio) apparatu eritico ornatum: col-
latio inest codicis qui R, i. e. Regius, appellatur, qui idem est ac Pari-
sinus 2073 (noster Q), accedentibus coniecturis quarum aliae Ficino
acceptae referuntur, aliae TurneBo (quem Theophrasto studium- navasse
novimus), aliae Ranconeto Turnebi amico laborumque socio et consorti;
quaedam autem ipsius Anonymi ingenio debentur. quae quanquam non
magni momenti sunt, si cni ad plures meligresve codices aditus patet,
bis tamen terve in- adnotatione nostra Anonymum, utpote non prorsus
inutilem, ‘laudare potui.
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Solutionum ad Chosroem versionis Latinae anno tandem 1853 me-
moriam prope intermortuam renovavit Iulius Quicherat qui in ‘Biblioth.
de I'école des Chartes’ (III. 4 p. 248) et ex codice quem unup cognovit
bangermanensn excerpta quaedam deprompsit-et de Prisciano ipso eius-
que temponbus docte ac luculenter disseruit. mox quidquid libri in
Sangermanensi (mutilo eo quidém) superest, id insigni diligentia a se
exseriptum ad calcem Plotiti Didotiani (Paris. 1855) Fr. Duebner evul-
gavit. Valentmus denique Rose, litterarum Aristotelearum indefessus

- explorator, desideratas in Sangermanensi partes cum in codicibus Musei
Britannici extare repperisset, has in Aristotele quem vocat Pseudepigrapho
et in Anegdotis Graecis cum brevi commentario in’ lucem. protraxit. uni-
versus autem liber-nunc demum hac nostra opera in medium exit.

Codices in hac editione instituenda adhibiti sunt quattuor:

I. Parmsivus Lat. 13386, olim Sangermanensis, e monasterio Cor-
beiensi Lutetiam tralatus. est pars libri miscelli plura in se continentis,
quornm e catalogo Leopold1 Delisle (‘Bxbhoth de I'école des Chartes’
VI 4 p. 228) indicem desumptum subicio: — ° b

13386 Tractatus Peregrint [Vincentis Lirin.] contra haereticos — Epi-
stulae Pascalis Theophili episcopi (42 v°) — Epistula Epyfanii (98) —
Epistula S. Hieronymi (98 v°) — Homilia S. Augustini (100 v°) — Iohan-
nis [Scoti] liber, de praedestinatione (103) — Prisciani solutiones eorum de
quibus dubitavit, Chosroes (106) — Libellus sacerdotalis quem Lios mona-
chus heroico metro composuit (208) — VIII. et IX. s.

. Prisciani in hoc codice liber duorum est manu librariorum uno tem-
pore exaratus, quorum alter postquam ad infimum versum folii 199r.
(v. ad p. 77,16) opus exsecutus est, folio verso alter velut uno tenore
reliqua peregit." saeculi est IX. vel ut quibusdam videtur X. desider-
‘antur folia, ut nunc est, in Cap. VIL (v. ad p. 77,29), si recte rem put-
avi, octo, in Capp. IX.—X. ad finem libelli (w. ad p- 94,13) septem: at-
que est ubi perierunt temporis iniuria cum in margine adscriptae glossae,
tum in ipso textu .schedis perforatis litterae ac voculae; quod detri-
mentum etiam nvstro saeculo majus factum esse cognovi, cum Duebnero
olim plura quam mihi anno 1883 codicem evolventi cernere contigisset.

! Suspicor equidem ea qdoqu'e inter se usos ratione librarios ut mutua opera quod
alter scripserat id alter corrigeret.
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sed haec sane levia sunt legentibus incommoda: gravissimum ac mole-
stissimum in co est quod toto libro in pristinam seripturam cotrector'
grassatus, si quid sibi minus placebat deleto, omnia ad suam normam
reformata exhibere studuit. et Duebner quidem ipsius interpretis manu
et textum Sangermanensem et correctiones scriptas esse perhibet, mihi
vero non persuasit. multa hercle sunt quae apographum hune librum
esse arguant — (1) dupliee;s seripturae in unam confusae, velut Thurionum

(p. 91,7; ef. 97,10), quod ex Thuri;: oftum esse apparet; (2) omissa vo-
cabula, a scriba sive dormitante sive oculis decepto inter seribendum
praeterita; (3) tralaticia scribarum menda, velut mortum.pro in ortum,
ramosos Pro raviosos, factis pro calefactis, minora pro minorantia, caliores
pro culidiores, consequens pro incomsequens, priorum Ppro propriorum;
(4) Graecae locutione8 in mira monstia mutatae, velut petdewpwy, urro-
Beawv, eypirnos, fastama, fastasma, Terremico, Pasidomius — quae delicta
in ipso interprete, homine scilicet Graecis litteris saltem imbuto Grae-
cumque exemplar ante oculos habente, incredibilia essent, in librario non
habent quod admireris. nec correctionum dissimilis ratio. nam si quae
passim vitia prioris scripturae corrector sustulit et omissa quaedam
supplevit, non tamen ideo est intellegendus ad Graecum exemplar omnia
iterum exegisse; praesertim cum videamus eum nonnuuquam a veritate
longius aberrasse — id quod demonstrant loci Graeci, si forte supersunt
qui cum versionis scriptura conferantur, e. g. Aristoteleus ille (p. 75,3)
ex Meteor. II. 2 (355°6) desumptus locus, ubi cum dulci rectissime prior
scriba dedisset, corrector inconsulte ac temere omnia refingens pro eo
dulcedine reposuit. istas utique correctiones nemo, opinor, dixerit ab
ipso interprete ad Graeca iterum opus exigente profectas. unum autem
concedv, non omnes 6x mera coniectura ortas videri, potuisse nonnullas
. ex eo oriri quod etiam in archetypo codice alterae adfuissent, ut fit,
seripturae (sive super versum sive in margine adpositae) quas priore
scriptione eraga in textum ocorrector intulerit. ceterum ut de re obscura
et dubia nibil adfirmo. illud tantum admoneo: si .quid in rasura est in
codice, numerum litterarum erasarum in Adnotatione subinde indicavi,
ita tamen ut ipsi numero nolim nimis tribui; potuit sane modum a me
indicatum scriptura erasa excedere, brevior eo esse vix potuit: qua mo-
nitione opus est, ne quis dum apices litterularum curiosius reputat de
rebus gravioribus in fraudem delabatur.

! Vel correctores, si vera est quam superius indicavi suspicio.




PRAEFATIO © x

‘

Il HarLeianvus 3969. 14 (foll. 139*—160) saeculi XIV.; de quo of. H '
‘Cat. of the Harleian MSS. in the British Museum’ IIL. p. 100. alteram
fere scripturam refert Sangermanensis codicis, in ordine autem verborum
et scribendi ratione passim immutdtam; optimus tamen hic ex deterio-
ribug, quanquam certis in locis suo ipse Marte, ut videtur, novas quas-
dam easque valde ridiculas lectiones librarius Harleianus invexit.

III. ManTuanus in bibliotheca Lycei A. IV. 25 (saec. XIV.?). al- M
teram fere scripturam refert Sangermanensis codicis incuria seribarum
miro modo depravatam: in capitulo autem X., transpositis, ut patet,
-foliis codicis ex quo Mantuanus derivatus est, pars quaedam orationis .
alieno loco legitur. huius apographo utor manu D. Detlefseni deseripto,
qui eximia humanitate hane mihi editionem instruenti schedulas suas
tradidit utendasque permisit. .

IV. Corromanus Vesp. A.II 13 (foll. 148—157) saeculi XIV.; de C
quo cf. ‘Cat. of the MSS. in the Cottonian Library’ p. 433. incipit ut
nunc est a verbis Cap. IIL. sedente et sanguine (p. 61,14), aliquot
videlicet in fronte amissis foliis. eiusdem prorsus est stirpis ac Man-
tuanus. ’

Hactenus de codicibus. nunc de interpretatione pauca et inter-
prete; quem Carolidarum aetate floruisse, studiis ea Graecarum litte-
raram quasi renascentibus illustri, opinio est probabilis, quanquam °
Quicheratio vix assentior suspicanti ab ipso Ioanne Scoto interpreta-
tionem esse confectam. mnimis barbare enim interpres loquitur, quisquis
is fuit, et Graece eum parum scivisse apparet sicubi loci a Prisciano ad-
hibiti nobis quoque Graece extant quos cum versione conferamus. sed
non omnia quae in interpretatione perperam dicta sunt ipsi interpreti '
attribueris, quippe qui-in Graeco quo usus est exemplari multa iam
corrupta invenisset, veluti ’AAB{vov in Aavivov, Kvdwviav in Kvhwviav, &v
tofs ®af in &v tois odpact, odvenfis in obMydrc depravata: quibus aliud
ioculare illud quidem depravationis exemplum addo ex iis quae Cap. IX.
de serpente quodam exitiali produntur, non solum si mordeat sed etiam
in terra exiliter interimit, siquidem Latino #n terra Graecum &v < 7§
subest, &v tf y{i autem ex &v Oiyy depravato originem duxit (cf. ad
p. 97,11) .

Quod ad ipsum Priscignum adtinet, difficile hodie dictu est, ex qui-
bus fontibus in hoc Solutionum libro hauserit. qui si in Prooemio
multitudinem tantam scriptorum a se adhibitorum ostentat, horum
tamern vix dimidiam partem in manibus ei adfuisse ecrediderim:
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. immo vero ubi forte de auctoribus eius satis constat, velut in Cap. II.,
unum et alterum sequi cernitur, neque est cur plures ei adfuisse cred-
amus (cf: Rose anmeed. Gr. 1. p. 26). atque ut dicam quod sentio, ea
est universa huius libri condicio, uf quos in corpore operis sui Priseia-
nus citavit auctores, hos mihi non ipsos inter scribendum oculis usur-
passe, sed ab aliis iam memoratos et apud alios invenjsse videatur.
'quaq si vera est opinio, et eiusdem certe frandis non desunt apud Grae-
culos exempla, Hippocratem, Posidonium Strabonem, Plotinum, nobilissi-
mos scriptores, non ipse legerat. qu(;s autem legerit, si coniecturam de
re tam dubia et obscura requiras, hi fere sunt quos potissimum videtur
in Solutionibus condendis zdhibuisse auctores:
Cap. I. Iamblichus, Proclus.
» II.  Aristoteles, Theophrastus. .
» III.  Aristoteles, Theophrastus.
» IV. Geminus.
» V. Seriptor incertus.
» VL Striptor incertus, deinde Aristoteles.
» VIL Aristoteles, Theophrastus.
» VIII. Albinus.
"» IX. Theophrastus.
» X. Aristoteles, Theophrastus.

Ceteris vero quid debeat, quid commentatoribus Arlstotellms Didymo,
Themistio, Alexandro, quid Ptolemaeo, Martiano, Dorotheo, Theodoto,
Porphyrio, hoc aliis, si cui libuerit, investigandum relinquo, non sine
suspicione fore ut ex his vix quicquam cepisse Priscianum appareat.

Solutiones Prisciani a nemine quod sciam Graeco scriptore citantur,
ne a Nicephoro quidem Blemmida, qui ut multa habet cum Prisciano
communia, ita non ex eo sed ex communi fonte hausisse putandus est,
inter Latinos autem Vincentius Bellovacensis cum in Speculo suo Na-
turali (IV. 23, 39, 42, 47;.V. 9; XV. 4; XX. 10, 11; XXVL. 8, 10, 32 —
conf. Rose de Aristot. librorum  ordine et auctoritate p. 87) excerpta
quaedam ex Priscianeo libro inseruit, tum in Speculo quoque Historiali
(XXI. 50) mentionem libri iniecit, tanquam a Caesariensi Prisciano pro-
fecti: cuius opera dum recenset, eztat, ait, etiam liber Prisciani de Na-
turalibus quaestionsbus ad Cosdroe regem Persarum, de quo plura excerpsi
et in superiore huius operds parte [sc. in Speculo Naturali] congruis locis
inserus. eadem fere a Vincentio mutuati dictitant si qui alii medio aevo
Prisciani nostri meminerunt, velut Gulielmus Pastrengus de Originibus
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Rerum fol. 58+, Xicco Polentonus de Claris Grammaticis 1. XVIII (cod.
Taurin. Univas D. 111, 35) — . quos locos Detlefseno acceptos refero —
Gualterus Burleius (nisi potius pseudo-Burleius vocandus est) libelli de
Vita Philosophorum capitulo in codicibus editionibusque optimis ultimo:
omnes scilicet in eodem versati errore, utpote qui Lydum Priscianum a
Caesariensi non fuisse diversum ponant; quem diu pervulgatum errorem
nescio an primus I. A. Fabricius in Bibliotheca Eculesiastica (ad Trithemii -
de Scriptoribus Ecelesiasticis ¢. 217) notaverit.

'Iamque, antequam finem facio, liceat mihi honoris causa duos gratis-
_simo animo nominare, D. DerLersenumM, qui ut dixi schedulas mihi suas
tam liberaliter concessit, et H. DieLsium, cuius ego saepissime in hoec
libello componendo humanitatem ac benevolentiam expertus sum.

. I. BywaTEr.

Seribebam Oxonii mense Maio 1886.




ADDENDA ET CORRIGENDA

p. 14,31 1. ‘Sorepov’
p. 17 adn. v. 3 1. ‘8kéo¢’
Pp- 23 test. v. 2 1.'13 xa Tapfhfyew’
p- 28 adn. v. T dele ‘bnd scripsi; dnd vulg
p- 34 adn. v.3 1. °subsistentia’
p. 44 test. ad v. 16 adde ‘cf. Chalcidius in Platonis Tim. c. 221, p. 257 ed. Wrobel’
p. 45,30 1. ‘uinculis’®
p- 58 test. v. 1 1.°3 cf. Aristot.
p. 67,23 1.° temperantia’
p- 69 adn. v. 1 1.‘compendium syllabae pro’
p. 79,2 1. ‘supereminet’
test. v. 13 dele 'Ideler ad loc.’ et adde. “Philoponus in Aristot. de Gen. et corr.
IL 2, 329530 (fol. 494 ed. Ald.)
p- 87,12 1. uisibilium’
p- 88,24 1. ‘et incorporalitate’
p- 91,22 1. “sibimet’
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SIGLA

B codex Barberinus
codex Harleianus
codex Laurentianus
codex Monacensis
codex Parisinus 1954
codex Parisinus 2073
codex Venetus

editio Basileensis

= editio Wimmeri

~

[ T T

H
L
P
Q
vV

b

w

Numeri 1,2 adpositi (L}, L?) pristinam et correctam codicum scripturam indicant.
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(lept alabrijoems adtd 6 oxomds dpebiic. &mel 8¢ Omd wdv alobyrdv , 73
xtwodpeva ta aloBytripia &fopotoloBar tols aloBytols ©@§ mdoyew Podhetar
56 ’Apwtotéhrg, (el Tl 7 bpolwors. xal ydp &xt tdv aloymplwy
xal &t palhov &l tic JuyFic dromov Qaivetar o ypdpatt xal yopols xal
Yoo xal poppf Efoporolodar Suvativ. Aéyer plv olv xal adtds xatd
ta eldn xal tobe Aéyous dvev tis GAhns yivesBar iy éopolwarv.
émabepyactéov 3¢ wérepov Efwbey td eldos xal molov xal mol Empatvpevoy,
10 xal ef wpds yvidow ixavdy 1o wepl tois cdpact peptlopevoy xal els &v od
guvanpodpevoy, xatd v els &v cuvalpesty xat Thy dpépiotov t08 {vwsTod
ravtds neplndrv drdons iotapévye yvdoews.
'Evepyetv pdv ofv xard td eldos 100 yvwetod dvdyxy T ywdcxov xal 2
wov éxefvov wpoBeBATodar yapaxtipa, xal todto # dfopolwots mddnpa 3k
15 b aloBymnpiov wponyeiohar dvdywn tiis alodisews. od yap maviehds
odoa ywptoth cwwdtwy ddvaps % alobno, dAN év T wpds td alsby-
Tipta odarwpévy veboer xal 00 {@ov oloa cvpmAnpwtixy od8E dvepyeiv
dveu adtav ofa te. ob piy 603 mponyoupéves adty) dyetpopévy cuywvel
™ dpyavoy, dbs 7 pavtasia, Sd ™ moAd xatatetapévov, xal Sua thy Ekyv
20 wept ta &xtds dmbracty, xal mapbvrwv xal adtév deioBar tdv alobyrdv.
¢ pdv odv pavtacta odx dxtés, el xal tdv &w dotlv dpopordpara, T
8¢ aloByrd Hw+ tobrwv y3p # alodno @AL' odyl td@v év toic aloBymy-

5 Apwrtotéhng] 41633, 41845 "8 of. Aristot. 424118 11 sqq. cf. Simplic.
in Aristot. de An. p. 125,25 sqq. ed. Hayduck 18 cf. Simplic. 1. c. 202,3
22 sqq. cf. Simplic. 1. c. 125,30sqq.

6 6 H2w: 7¢ L ceteri 7 ovachar w 14 4 om. bw 17 obowwpévy bw

tvepretv Hbw (Ficinus agere): évepyhe L ceteri 18 ob3% scripsi: obte vulg.

abty vulg. 19 moAb] énl moAd w xatatetapévov BL!M'w (Ficinus extensa):

xazatetaypévov b cet. 20 7a] 6 L! xal mapbvrwy] fort. b mapdvruy
Supplem. Arist. 12 Priscianus Lydus. . 1
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plots madav, oby 8 tobtog tdv v tols sdpacwy elddv dvrhapBdverar.
Mldoyer 8t Omd tdv alobpidv @ alodyeipa ody d¢ & duya, da 3
Cdvtog cdpatos T mados. 8d 003t mados 0 hov 008 wdev mavry
dhhd xat xat’ ofxefav &vépyetav: xai ob xweitar pdv mplrepov dvepyel 8%
5 §otepov, dAN’ o3t xweltar Bhas el py dpa xal dvepyoln: od piv oddR
dvepyel dvev tod xweigBar. b 3% towltov &v Tols alsByTypio xivipa
opotodtar tois aloBntois eldeaty d¢ dpa O’ adrdv te xal xatd ty mpds
adtd tHc Cwtxis dv v alobnmyply dupdoews Siéyepawy dyywipevoy. dAN
oizw tobto (f)) alobyow, 10 &v ¢ alodnmply wpds t¢ alobyrd dpolwpa,
10 wddqpa dv pdlkov 7 dvépmua. xal cwpatoedds xal pepiotdv xal ypévep
napatewvbpevoy, xal omeddov pdv els elos olnw 8¢ dv &v t@ elber aAl’
&v auvijoer v 7 88 alodnow dpeplotas te Ty dpyly xal péoa xal téhng
100 aladntod mepihapfdver, xal dvépyewd datt xal xplow tehela xai &v 1§
vov dpa 8hn, xad xata td eldog %3y o0 aloByrod Eotnxe. 3id odx dvev
15 pdv 108 &v @ alodnypip mabijpatos, 0d iy todte # alshyoc &dev xai
wdoyovies xadedBovtés te xal &ypryopolvres &vinte obx ématcBavépeda.
et tolvuy perd o wibnua eis eldog tehetwdivar ¢ alodyrg Gpotov:
xatd 7ap 10 téhetov eBog % alodnors dnedn xpiver. T 38 108 alotyrod
eldos tolto 8% odx & ¢ alobyiple: wdbnpa yap xal xivypa xal &v
20 pepop@ AN’ odx eldog ob uiy 0082 &v tfj épgdoe tis Lw¥s tf [&v]
¢ aloByrply drd tijc YuyTs évBidopévy. petd yap mddous xal td Tadye
dvépympa, xal xowdy dattv dppoly T xivypa tod Te dpydvon xal tig dv
adr@ loFic. d\\ &v lof piv dnhadh w eBoc xad’ & 7 alodye, j
3¢ xat’ &vépyewav lotapévy, od T ywpotl, dAd T cvpmhnpndoy T
2 {@ov guywei] Cof, xal f Cotwd] adtis mpoPory < wepl T odpata pept-
Copévy. ANV 003¢ todto fxavdv mpds thv alodnotv. T ydp T2hewdiv 4
mept td alobyriplov xat’ &vépyerav eldog, dre mepl td odpa pepildpevov
xal els 8v dpepis odx &motpepbuevov, odx omt yvwotdv, dAN’ €3t Tg
&v tff Quyi mpoethnppévos tdv alobytdv Abyos 8¢ {ff xal xad Eaudv
80 xai o0 pévov &otl ol ouvBérou: did xal dpeplotws dvepyel xal ddvaps
Omdpyer tdv xata pépog (AN oby @5 & T pepotdv eldos éyyivetar)
Ayos e yvopotixds tdv alodytdv, &v Juyi Opestds dAN’ odx &v @
odpart Bpopévos, elc piv dAN’ ody d¢ td dropa, td 8¢ & Eywv mepr-

2 <o (ante dYvya) om. w cum Usenero Mus. Rhen. N.S. XVI 267 Eudoya L?

3 ndvia HMPbw (Ficinus omnia) 5 dpa w (Ficinus simul): pla codd. b

6 xlvypa BTHM?P? (Ficinus motio): xtvyuévy L cet.: xwvnpéva b: xevobpevoy w

T alobnroic] alodyriv b: tdv alobyrdv w 9 tobto & scripsi (coll. Simplic. in
Aristot. de An. 125,37): tobtwv BLM'QV: tobto HM?Pbw dpotdpata LIM!

11 meptretvépevov L? eldog) 0 €ldoc W 12 ¥u] étépov MPbw 16 post
ndoyovtes add. pdv HM?Pbw 18 7o 8] <o L 19 efBous b 20 év (ante
1§ alobnmply) uncinis inclusi 21 év¥edepévy w (Ficinus colligata) 10 Tadtng
scripsi: towadtne codd. b: tabtye T W 25 nposPokfj HM’P?bw (Ficinus applica-
mento) 30 pdvov] pépoc coni. Wimmer comm. p. 10 31 pdpos] T wépos
MPbw 32 vworxds bw 33 <0 8] & L? Eywv L? w: Eyov cet.
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AMymaxdv t@v mol@v xal éxdotep adtdv épappilwv: @ Yap Evi | Tl oM
hevxod ASyp mdvtav aloBdvetar 7 Juyd tdv xatd pépos Aeuxdv. del tol-
vov tov owdtov mpofAndivar Aéyov el pélher yivesBar alobyoc: wpofdh-
hetar 8¢ @s mpds oixeiov T fwtidv eldos dieyerpbpevos xal Tobty cvvap-
5 poldpevos T bpordpatt tod dxtds efdous xal obv adtg dvepydv: to ydp
xpivoy & Adyos xal 7 obvesis xatd thv alobrmxiy Juydyv xal § elg 1o
dpepds cuvaipests &v T ywplot] cwpdtwy dmooTdast. Odxodv &xer t b
00 alodntod eldos 7 fuyd) ¢ tdv Ayov adtod wpoPaletv, dAN ody d¢
ar’ adtod woppiy Twva 7 Tumwow @¢ drd oppayidos deyopévn. 1 Yap
10 xpiots xal 7 &véprea &vdoBev xal Lwmxd. & pdv olv Adyos &vdov xal
odouddne tHc duyTc, % & 100 {wov cvpminpwnxy {wi, dmd pdv tdv
obotddwy Aptypévy Aywv, xatd O Ty mpds T cdpa tdow dpotapévy
aloBntxhy xal fide, xal 8poc xal tehedtns 00 {gov. 8id &v tadry T tod
alodntod dpolmpa tedewwdéy, &v 8 ¢ alodymmply drekic xal cupmyys
15 mdder ) dvéprewar xal td pdv mdbos Ekwbev, 7 3¢ dvépyera dmd ic lwiic:
xal 0 pdv eldos &v tjj 100 {Pov {wi, 7 3¢ xplow xal § cdveas &v tff
w00 Adyou évepyeiq. :
[los odv dporodrar tois alabnroic § uyd; od t¢ Béyssdal m dxn’ 6
adtdyv, dA\& @ xatd Tov Adyov adtidv dvepyelv &’ dupdoews tdv éxtds
20 elddyv. widg odv dpa wheloot xal tois &vavrlog éviote bporodrar; &medy
rdoyew ody oldvte dpa ta &vavtia, dvepyelv 8% duvatdve % 3¢ alobyow
xat’ &vépyerav xal xpiowy dAN’ od xatd mdBost xatd yap tdv Adyov
alasdnows, 10 38 mdbos &v g aloBnmmplp: cdpa 88 v xal pepotdv T
aloBntipov xai adtd xatd duipopa pépn mhelw dpa xai tdvavria Eyewv
25 odx dddvatov. & Aéyog 32 &v dpepei dpa td dvavtia xal ta Sudpopa doa
dv § culMafav &vepyel 3td xal Thv Etepbyta adtdv xplver d¢ dpa Tdv
mhetvary v dpepel dpamtépevos. Vrav olv xal &6 Bebppacros iy 7
opolwory Bodkyrar yivesdar xata td eldn xal tobs Adyouvs dvev tijc
8Ang, drodekdpeda, dA\’ odx Ewdev anhds dyyvépeva, dnd 3¢ tdv Evdoy
30 Mywv & tjj (wj xat’ évépyev iotdpeva aloBymxdy, t§ pévior mwpds td
dxtds drmoteivesdar xal &xeivos dpoporododar. eixdras dpa xal Sbvamg:
vomletar 7 alobyow @ émpépovoa tac dvepyelas. énl pdv odv Tis uyTe
xat’ dvépyetav Tod Aéyou 7 dpoiwars, &mt 8¢ tod alaBnyplov xata thy Omd
700 alodyrod nddyy dpa xal {wtdy dvépyerav. Ma¢ odv dpa 676 8
% e tod mixpod xal ol yhuxéos mdoyer; od yap méper pév Tve

20 of Aristot. 426528, 448518: Simplic. 1. c. 196,22, 198,35 81 3vaps] of.
Aristot. 424128

1 tpappélwv scripsi (coll. Simplic. 1. ¢. 126,11): dpappdlov vulg. 4 darep olxslov
zal {wtixdy W 5§ dpordpart] dg dpoubpatt mg. b (Ficinus tanquam similituding)
6 oOveaic w (Ficinus cogitatio): abvdeaic codd. b 12 odoiwddv vulg. 14 dredic
=al cupmytc HM?P?b 15 % évepyela LM': xal % évépyea HM7Pbw 18 <ol
om. bw 20 énel 8¢t MPb: éxel ot W 33 bmd scripsi: émd vulg. 34 aloly-
705] alolnorplov w

1%
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tis YAt 163, Puoi, pépet 8% Bdrepov (dAAy), dAAd T adrd-
xal ént tig dno¥s 8¢ dpolws, el dpa xal diekelv Eom THY dwodv. 7 elre
) TAdTIa T Yevotxdy alohyripov elre mvedpara (ta) dv T YAy,
pepiotdv mdvtwg 8y odpa, Etépy piv poply oMo Etépp B dhho T wd-
5 oyev odx ddlvatov: @ évapyds tobto ylvetar éx Tis doTse Seppaivesdar
1ap xatd o pdpov xal Piyesdar xatd dhho v T adrg ypbvew Suvatdv:
xal 16 aloBymxdy 88 ¢ dxo¥s mvedpa pepiotdv dmhadi. 6 & Adyos
slpyrar ds dpepiic pdv dvepyeiv 8¢ dpa tdvavtla od xwhbetart mdoyery
y8p oby oldvte xatd b adtd ta dvavtia AN 7 pdv Beppdne @s 36- 9
10 vaps quotxy, Spgn dv el o alobyripiov, % 8¢ popeh xal & témos xal
N xivo xal 6 dpiBpds mads &&npowt; 7 xal tadta Eyewv T dpactiplov
gpolpey, Spdv Ot palhov eldymxds: ds Ty deppdtyra xal tds Guatoiyovs
adty duvdpers cwpatoetdéatepoy xal dx toito wAyxtixdrepov xal mady-
Tixdtepoy — e pi) dpa xai t@ pév B alodyra Exdotys alshijoews &vap-
15 yeatépay Eyet Thy &vépyeav ta 8% xowa dpudpotépav, Td piv mpossyF o
olxela t& 8 moppwtépw. xat lows ¢ xpefrtw ta xowd ody doadrws
ottt aloBijoet olpperpa. 4 Bpws alodyrd xal (td) xowd xai od
povy tfj Savolq Yvepilletar. cls Evd ye piy éx t@v alobptdv ) dudvorr
dvayopévyy adth xad’ abehy hoylletar odxént évia tff alodioer xata-
20 Ayntd, d¢ Grav thy odolav Yvwplly tdv alcdyrdv. el 3¢ xal ypévov xal
dptBpol pi dvtihapfdvetar #) alodnors, xal todtwy Eotar 7 Swdvota dmd Tdv
alsbytav dvanepropévy Yvapistind. AN el xad’ bpolwew % yvidats, 10
nds pY mdoyovsa Omd tdv &v toic aloBytoic OGpntodtar mpds adta §
ddvora; el 8 mdoyet, owolov adtis T mados; T ob xatd wdbos 0B
2 aloByund, b &\éyopev, xpiois (odmw Myw # Savontixy oidvests) dhAa
xat &vépyeav xal Méyov wpofoldv. dg¢ 3% dnd tob &v @ alabyryply |25
nddovs els eldog tehetovpévov Bpowv 1@ alobyrg & tdv alobyrdv wpo-
BdMetar Adyos, @ olxelp 1@ aloByrxg ocvvappoliuevos elder xal mpds
olxelov Guppétpws éyetpbpevos, oftw xal & tdv aioBytdy worotitwy xpt-
30 Tixds ASyos THY tis obolag Tdv aiohyt@v yveprotixy xwal Sdvapw olxelws,
xatd Ty 1@y alodnrdv mowtitwy wpds Thy odslav de’ T mpoépyovra
olxerétyTa. Enedn Ond piv tdv Blwv alodytdv dvapyds whijttetar w 11
alsdnripov, tdv 3¢ xowdv od mpdtws dAAd deutépws f xal Exacta
dvuihapBdvetar alodnoie — mpdtos ydp ypdpatos f Sis, deutépws 3

11 sqq. cf. Simplic. L c. 126,24. 127,9.

1 &g addidi (Ficinus alia) 3 yAdta L <a addidi 4 mdvtwv MPbw
6 d\o év] ddwv M'b 10 3po xdv M?Pb 12 eldtxdg w 14 évepyeatépav
bw (Ficinus vehementiorem) 17 7 add. w . 21 évrhapBdvyrar BLMPQVD
23 bwo] dmd bw 27 dpolov BLMQV 28 alobnrixd) alodnrg PM?bw

eldet scripsi: el 8¢ codd. b: elre w 29 oupérpws L 30 xtvet om. L!

32 dvapyde scripsi: dvapevds LM: dvapévwg Bbw: dva cum lacuna HQV
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peyédous xat xwicems — ddferey dv td xowd pAllov elvar duyFic, xal
ofovel xatd cupPeBrnxds yvdoxesBar Smd t7s aloBisews td xowd. AN,
@¢ elpnrar, deutépws adtd 3 tolto yvwplletar Omd aloBiscews, dAN' ody
Ond pévye tic Savolas, tob 3 dypov xal tod oxotopévon f Sdis xal

5 Tij¢ olwnis # duod) cuvaisBevetar od xatd énépeioty, A’ adtd TP xwhde-
obar v &vépyerav &v t¢ mepdicBar xplver 7 alodnors, 0 Ends adtdv
xal deatapévoy @ pi pappblew Tdv Adyov Yvwpllovsa, tob 3% alsdyty-
plov xal mapatperopévon mws Std T wdayey md 100 alodyrod. Towid- 12
0 piv odv & xowds mepl aloBioeas Adyos.

10 [lepl 3¢ tdv xatd pépos alodioewv, olov &dems dxo¥is xal tdv
Moy, éxeivo téws diopatéov s od pia olox, xabdmep twés gaow,
alodyois eldomoeitar Sragbpws Omd tdv peteydvtwv Spydvev: ob Ydp dom
mporyoupdvy Tis T®v duvdpewv Sagpopds # tdv dpydvwy Erepbrig, oddt
xvpla ™0 pepllerv tds duvdpers, dA\’ adth % alobyow pl oloa xad’

15 abtiy xat els mévte pepéporar, el tas tav xad’ Exasta alobyrdv Su-
(vaoes, xat Ty tdv alodvicewy dxploet xal # tdv Spydvey drnxokodByce
Stapopdtng olxelws mpds Exdotny auvapuofopévy o Ydp Ohxod xal &p-
YavixoD pepropod mpovyeltar 7 eldntixy xal &v ol ypwpévors ds xvprw-
épa tepbrns. ’AXAa t( td bpav 7 dxobewy 7 doppaiveadar; xal 13

2 métepov Std péoov mdsal Tvog, d¢ # 6¢ts drd tod dragavods, 7
Eviar dpéowg épdrtovtar tdv aloBytdv; xal tf 70 dragavic;
olpar zofvov ofte xat’ elodoyiv dmoteheloBar iy Sdrv, & poppovpévyy
bnd v alodnrdv xatd twa dx’ abtdv dmoppodv: ofte xard Exmopmiy,
s odpatds tvog Exmepmopévov xal dryydvovtos tdv alohyrdve olte Td

25 pdv ypdpata o0 dagpavods elvar xvnuxd ds olov poppodvta adrd, to 3
Suapavis i Odewst dAhd dpactiipov Exovta ta eldn Sbvapwy Spav Exasta
els 1 mabely dmridetov odx dpantdpeva mdvtws, dAAY xal els ta deotdita,
Zws v odppetpos 7 Tois pdv els T worFiow tolg 3t els Tt mabelv § dud-
otacis. dd yap o cwpatxd elvar xal &v T xatéyesdar xal érp mepr-

% ypdpecdar odx el 10 bmovdiimote dv dvepyel, dAN’ els td cuppérpws T
e dpacTixy] tdv mowdvrwy duvduet xal Tff tdv wacybvtwy émmpdeidtrm

4 s8qq. cf. Aristot. 422220: Simplic. 1. ¢. 134,35 14 cof. Aristot. 449217
20 sqq. cf. Simplic. L c. 136,29: Aristot. 423b1

1 xal om. LM! post &v add. odv w 2 olwvel LMPQV 3 &) & L
Js

&y L2: & 3 BQV alodfgens] i alobfjoews w 7 Seerapévov LQ: Suord-
pevov W 7ob 3¢ vulg. 9 alobfoewy L! 14 pl scripsi: pha M?P?: pla
bw (Ficinus unus): uh L cet. 15 el (ante tdc) seclusit w 16 alodfoewv]
alobntdv w ¢mixohoddnee L! 17 Swagopdrne M?P: Suagopd Tig bw 18 mpoy-
yeiohat b eloxtixdy) LMVD: eldttixhy HQP: eldixd) mg. bw e seclusit w

22 poppoupévy MPb 25 abdr® L'M'P! text. b 27 émthdea BLMIQ

28 f) Hw: v L cet. 29 owpatixéy HMPbw 31 dmmdedrym] B L!
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dtestde, xal €t mpde Td pérpov THC meloews. ofov Bpd Td bpatdv els T
e SYews alodyipiov dmé Tvos Srastiparos 8sov dv adppetpov 7 T@ e
bpdvr xal @ Spopbvp, @ piv els td madely @ 32 el T moFoar.
dA\\’ énel ody dmhds ) tod bpamxod Omd Tol Opatod meics wotel THY
5 alobnovy — mapanodiler yap f OmepBilhovoa S 1o dadpuetpov wpds
pérpov T mefoews xad’ fiv § alodnow — xal tijc duordoews dei. §dev
& opédpa Aapmpd Eyyov 00 pérpov ywvépeva dumodilew xal tehéws xw-
Mew els v Spacw. é&mel 8 od pévov &v t§ mdoyew 1 alaByriplov
d\a xal &v @ dvepyely, g %7 elpntar, ) aloByos dmredeivar, dvepry-
10 ger xal td bpidv wepl Td Opdpevov, odx dhhotodv adtd 0ddt madoc T dp-
mowdy, dAd xpitixids wepl adtd évepyolv. obd ydp d¢ odpa dA\N’ @
Cotxdy xal Spatixdy évepyel. duém ye piyv & cdpan Fi todde {wd xat
fi wotxl abty dvaps, xal odx &v abti alnddws ds f odpavia ta al-
obyta mepiéyovsa, dA\d xatd THy mpds adtd telewdtar dmdoracty, deitat
15 xal alty suppérpov i ouvantebons adtd Sastdoews.
Kai tabta piv xowd xat dxo¥ic xal el mig dl\y p¥ dyydvew 4 avma— 14
Ceton 00 olxefov alodyrod. éml 8% tic dews Eaipetos ) Tod putds ypela
dppw tehetodvtos xal o bpdv els td Gpdv xal o bpatdv els o dpadivar
odte yap 1o Spatdv dpdoetev dv T el td bpatwdy dvev Quwtds olte T
2 Gpdv dvepyrioetey dv mepl o bpatdv. Quroedds yap Gv xal o Spatixdy
fipdy, b¢ weppavids Toito | Ewa t@v {Yav Imdelxvuot mpohdumovra Ta 276
09’ &autdv Gpdpeva — 80 xal vuxtds opdv ddvatar — xal ta ypdpata
8¢ mepl Td mépata tob Sapavols Ty dpiopévey cwpdtwy Jewpolbpeva, Hmd
100 putds elxbras dpow Tehetodrar, dpodpbrepoy Eyovia xad Eavtd T
2 pwroerdds d¢ mpds tehelay Ty mpds .dMAAa évépyetay. Bid xal tod Ewdev
detrar pwtds xal Tb bpatxdy d¢ puroedds xal Td ypdpata b dTd Tva
dvta, d¢ % Smodoy¥ abtdv dnhol: tabdta yap tol dwpavods mépatac T
3t dupavds Emndeétng datly els SmodoyHy uwds 7 Yyvos Tt pwrds dpu-
3pdv [of mote] teheroly [td petath mpds thy Sdiv] xal o peratd mpds Ty
% Sdrv ody d¢ dip B d¢ Gdwp F dhho T, dA b dwpavis els dvéprerav
73 teherwdty 6md 700 @uwtifovtos xal tehetody Exdtepov, 6 te GpdY xal

17 cf. Plato Rep. VI 507 E: Simplic. 1. ¢. 128,38 22 <d ypdpata] cf. Aristot.
439511 26 gdtd Twva] cf. Simplic. 1. c. 129,30 28 dmndadtne] cf. Simplic.
L c. 132,30 30 cf. Aristot. 418b7

1 Bweotdg codd. b wotficews text. b 3 piv] pévov b 6 % om. bw

9 =xal om. bw 11 d¢ (ante odpa) om. BLMIQV 13 alt] abrh vulg.

év adrj BLQV: &v adrg HMPbw ‘atriwdide vulg. 18 dypqoteletoivios MPbw
19 ob% vulg. Spdoetev scripsi: 3pdoet HMPbw: 8pdoor BLQV obd¢ vulg.

20 évepyfioer HMPbw: évepyioor BLQV 22 be’ scripsi: dp’ vulg. tautod
BLM'PQV dpdpey b 23 8ewpobpev L? 27 % Hw: om. L cet.
brodoy#; LM tabta] @ BLM'Q 29 obmore om. text. HBLM'QV 0 petatd
npds v Sfwv om. BLMQV 30 7 (post dhp) om. bw




METAPHRASIS IN THEOPHRASTUM

Tt bpdpevov. Emel el ye adtd T bpatdv olrtwe Eyer Aapmpotyros dg Ixavdy
adtd elvar teletody iy v, xaddrep T nlp xal &v oxdret xal Soa Aap-
wpd Gpdpeyv, odxém O péoov d¢ Tehetodv AN’ e pévyy Ty Sudstacty
obppetpov mapeyopevdy &ott yphctmov: tois yap Opdadpols dmrtediv T
5 hapmpdy ody opditar 8id T dodppetpov: AN’ 008t td v pwtl Gpdueva
ypdpata dmredévra tois Spdakpoic bpdtar id td pi pwtilesdar.  [ToAdj
odv copPaiver éml tic Oems % moxthla. xal yap éxtde doxel mpotévar Sud

™ nepl 1 aloByrdv dvepyelv &w xelpevov, xal elodéyeadal © dnd tob dpa--

00 td td mdoyew T On adtod, xal dramopBuederv vopfletar T Sapaves
10 xal T petatd d¢ T te Pl Tehewodv xal i dwxstdost T Gbppetpov ma-
pexbpevov. mpocBidpey 8¢ xal Soa xowj mept wdoys dewpiicapey alohi-
cewc: v v 1§ aloBynplp to0 alshyrod Eppacw xatd tiy melow dpa
xal Ty dvépyeray cuvistapévny &v T mpds Tt alaByrdv dporbtrTe wal Ty
Enpacw els eldoc tehetovpévy &v i xowvf) o0 cuvdéron Lwfi* xal tdv Tois
16 eldeot todrors dpappblovta mpoBakhéuevov dnd tis aloBnmndis uyTic Aéyov
xad’ Bv f xplor xal 9 olveas. Towodtog 6 tpdmos T wepl Exdotyy al-
odnow Bewplag, 8v 3¢t pohota éx tdv lapBhiyg & totc wepl duyis me-
pocoprpévay dvahapfdvery, &€ dv xai viv fpelc Tadta cuvgpnpéves
Yeypapapey tdv Tomoy Hmoypddar THc dxptBods wepl Exdotyy Bewpias Pov-
20 \opevors &mel od toUto viv fiplv mpoxertar émefiévar T mepl adtdv Swap-
Bpddoer, dAAd td tob Beogpdaton, el tf te éml mhéov Tic Aptototéhous
rapadéoews wpostidna cuvarpelv, xal el m dropdv wpotefver dmebepydlesdan

15

wata dovapy. Exi odv ta 100 Ocoppdaton éravimpey. @aiverar &%) xat 16

adtds obdeplay abidv aloBrow abtébev Hyydvew tod aloByrod: <o yap
25 pi) xotvéy, gnol, pndt 8potov v tols Hpoyevésiy odx eShoyov.
¢ndyer 82 wepl 100 Swapavods ds Emitapdfertey dv tvag Sta 1o dad-
vndec, Exwe Méyetar bpatdy pi xad’ adtd dAha dia td dAAdtprov
xpdpac doel xal yevatdy tv xatad dANtprov Ehéyeto yopdy. eda-
néhutog 8¢ 7 Soxolica tapayd. dAAdtprov Ydp ypdpa to pds ds dlhayd-
30 Bev 7xov dwd tob gwrtifovtos Aéyetan, émel d¢ & olxerbratdv domt Tdv
Spopévay T gic de teleodv adta xal els dvépysav dyov. b elte Eyer
Bov ypdpa td dwpavés, telewodrar domep xal @ tdv dwv ypdpata
Omd b puwtése od ydp depatpeitar ta olxela T pds dAAd tobvavtiov efs
dvépyerav dyers elre dypouv dotl xad’ adtd, Omd tod pwrds olov ypwvvi-

4 cf. Simplic. 1. ¢. 137,11: Aristot. 419212 27 Méyerar] Aristot. 418v4
32 Buwov ypopa] cf. Aristot. 439013 34 dypouv] cf. Aristot. 418628

1 E&ou HL®MVb 2 ¢év oxbtet] Soa v oxdret bw xal 8sa uncinis inclus. w
5.6 ¥ 16 dodpperpov — bparat BL: om. ceteri 9 uamopusdwy LMPQV

10 t¢ peraly M'PIQV: o (sic)peratd L 19 <ob dxptfoic HMPbw Sewplav
HM?P'bw 20 3wadpdae LMPQV 22 mapaddoews om. BLM'QV ouvenekep-
ydlecdar w 23 ¢rxaviopev BMPQb 28 Eheys tov yupdv bw 29 ypdparog
Pis W 31 Eyew w: Eyou codd, b 34 xadavtég L? ypwvbpevey BLQV
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pevov tehetoltar xal Gpatdv dmoteheitat. T( o8v f, pdarc t0d Sra- 17
pavols; ob yap dpxel td pdvat Evormdpyety adtd dépt xal Gdate
xal alBépr xal &v Tion otepeots. dvdyxy 34, ¢nolv, ftor wdbog
7 Suddeory elvar odpa yap ody ofbv te v odpati ei 3t nddoc
57 drdBeorc, Ond tives, {yticopev. 7 yap O¢ Evdc 7 Omd mAerd-
vov Tdv dxhdv. dAN’ ody ofdy te. adta yap ta dnhd, §tedip
xal 16 33wp, Srtagavi. el 8 xatd td =lp, xal % 17, pdllov 82
“xal ta cbvBeta wdvta cdpata, elnep wdvta xéypworar, td 32
xpdpa wépas t0d Srapavods. Ayw ¥ 0d mddos nddt Srddesty Hmd
10 Tvog Eyywvopévry elvar 10 Sapavic dAN eldos Omdpysty cuvappostixdy TV
¢v yevéoer cwpdtwy mpds THY Tod Quwtds teledtyta xat émrydebtrta ad-
tois mpls te THY Tol Pwtds xai mpds THY T00 oxdrovs Omodoyiy wapeyd-
pevov, 7 obordhdws Batépov petéyovow 7 wapd pépos dpgotépwy 7 watd
e piktv. Tt piv yap & mopl Supavis odoriddes Eyer pas, o 3¢ v
156 odowddes oxbros. b b pwrovpydv Tb wbp, 0lTw Oxotomody % Y¥H*© 0d
Yap otépros puwtds To oxbtos dAN’ dvépyera xal abtd. dNhd primote xa-
xis o duapavds tdépeda elvar xal &v 1y, el ve potds dextixdv o dwnpavés.
7 ob xaxids. o0 y@p Qwtds pévov dhhd xal axdrous Bextixdy @ elpyTar.
Erevta 8% xal §) 1% xéypwota, | © 3 ypdpa mépas b &v Gpopévors 27
20 sdpact dagavods: @ote xat dv yi t Sapavis 0d pévov dg oxdrovg od-
oubdws &v adtij dextxdy, dhha todtov pev xata T Pddos, xatd 88 td wé-
pata xal @wtés, ef QdTd Twva & ypdpata, xal el 1& pwtiletar xal § 1§
xara Ty émedvetay. Td 82 &v dépt xal G3att wapd pépos dupolv dextixdy
— 8 xai iduxdbrepov dragpavds wposayopelerv elddapev — b 3 &v vois
25 guvdétors xatd obpmbty. od (yrrcopey odv Omd tives TV amhdv o
Suapavés: ob yap Omd tdv ororyelwy i tdv cwpdtav Bhws td eldy,
adra 8 petéyer tdv elddv xal yapawtypiletar xat’ adtd: xat da todto
ta pv wpoodeitar pwtds els t dpadijvar ta 3¢ of, d wip xat ta hapwpd,
7 odorbdws petéyet T0d putevod eldnvg dpxodvtws, 0d mpoodeitat. Kal 18
%0 wds Evépyeta tod ragavods td s & dra wwti{ovros waparel-

2 qdvat] Aristot. 418b6 4 odpa] cf. Aristot. 418015 9 cf. Aristot. 439011
16 évépyeta] cf. Simplic. 1. c. 133,11 28 nop xal td Aaumpd] cf. Aristot. 41923
30 cf. Aristot. 41849

2 dvumdpyer b 3 ¥ scripsi: 3¢ vulg. 4 Sudbeov Hw: 8udBeotic L cet.

T el 8 xata scripsi: # 88 xatd codd. b: xatd 8 w 8 elnep] fimep MP: ymep W
10 bmdpyet b 11. 12 <edetéryra — putdc om. text. b 12 wpée te] mpdc bw
13 obawwdide codd. b (et sic passim) mapa] mepl L? 15 od] | w 17 elye
Hw (Ficinus si modo): elte L cet. 18 pévov H'w 21 7rodtov w (et fort.
Ficinus): tobto L cet. 22 el Hb (Ficinus si modo): el¢ L cet.: xal w 25 bmo
tlvo¢ mg. Hw (Ficinus a quonam): bmé tvog L cet. 26 bmé scripsi: dmo vulg.
27 <obto Anon. w (et fort. Ficinus): w6 L cet. 29 7 scripsi cum Anon. (Ficinus
quippe cum): %) codd. b: 4 w pwtvod LQbw dpxobvrog L? 30 Bapw-
zi{ov BHLM'Q napativerat L!
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vetar; é&xelvou yap dvépyera d6Eetev dv paihov. tolto 88 dmopiicus
émhbetat, dpolmg Exev todto Aéywv d¢ &v toig dAlorg toilg md-
oyouaty, gxeivo fows &vdetvipevos, 8t ds 7 Deppdrne To0 piv Tupds dg
wowodvtds doy Evépreta, tod 3t Deppavopévon dg mdayovros, oftw xat T
b @ids T00 deyopévov b¢ wadnua Aéyort’ dv dvépyeia, ob wupiws dvépyela
dvopalopévy. &td xal dmdyer u¥ Seiv {nrelv ta dvdéparta, dAN el Thy
b0ty adtol voodpey (xavdy elvat. mnpdtoy pdv olv &xeivo dbwd dto-
plleadar d¢ &repov pdv 10 almatdy Qs &repov 8 td tobtov altiov, oiov
w0 & fM 7 &v wopl* xal 0d mepl 00 aitiov 6 Adyos &v T wepl tod Tl
10 T @ids {ntioer, dAA& mepl tod dn’ adtod mpnidvtos, & 8% évéprera elvar
Aéyetar To0 Stapavols tob v dépt xal Gdatt xal &v tols mapd pépos Qwtds
xai Gx4tous dexTixois. "Enerta 8¢ ¢ TapBAiyyp Endpeves oite sdpa
to0to elvar d&d, Gomep of [lepimatymnol, odte piy wibos # wordmyta od-
patos dtovodv: o0d Yap &v Tt dépr Eyer T elvar pdcc  xwoupévon Yodv
15 &xeivov €otnvey adto xal tpemopévov wohvewldds adtd ywplotds dmotéTpy-
T xal obfet Ty mpds T altiov ddafpetov guvéyerav.  dAA% xal 7 dBpda
adtod wapovaia dnt wdvta ta déyeadar adtd duvdpeva wapdvros Tob EMhdp-
novtos, xal abbs drehBdvros § dBpda dmékerrs, pydtv fyvos avtol xava-
Ae{movros, c'qp.emv w00 pi wddnpa elvar 100 dépos T Q5. Ta yap wddy
2 ofov 7 Beppitys olre dBpdws éyyiverar, xai tod wupds dmehBévtos dpudpdy
m ynataleimer fautis eldos t@ memovdbm. xal b py xata Sddosty 8
prét xata tpomiy &yyivesBar, xal td py meprypdpesBar péypr s, wpoié-
var 8¢ dypt mavtos 0 Suvapévov adtd déyeadar, xal T pn cuyxeiobar
év dlnhos 1a @dta, kol dravta Talta ywpotiy elvar cwpdtoy Ty
25 100 pwtds &vépretav. Tag obv dvépyeia Aéyetan tod Swxgpavods; ody bs
nddos, @row, 0082 dg tehetdtrc adtod &v Omoxepévy adtg fevouévy, dAX
&g ywprotids adtd teletodoa, odx adth &xzivov dAN’ Eautic éxeivo worov-
pévn, pévovsa cuveyds adty t@ EMAdpmovte xal éxeivgp cupmepayopévy.
T00T0 piv odv dde cuvtopws Omepviiodyy, Da un dpoiws b &v Tols dhhorg
30 tois wdayouat xal T pds &yyivesbar dmonrtedowpey. AN el dodpa-
Toy Td Pds, dta tl, ¢nal, upds i) EAws cdpatos mapovaiq yivetar;
36kere yap dv dwoppod Tic elvar cwpatiny xal cdpa. & 3% ém-
Aopevos, Armtéov, @nofy, 00 Toltov Tdv Tpdmoy dAN’ d¢ wéquxey,
¢xetvo moviws Snhdv g eldnmxy g dotiv 7 tob Quwtds dvépyetas dmel

12 ’lapBriyy] cf. Simplic. 1 c. 131,38seqq. 31 cf. Aristot. 418b15

3 éxetvéowg L1 ¢ om. L? 9 6] vg LMPb 12 obre] obrote vulg.
13 donep of meptmatytixol post drovodv M?Pbw (cum Ficino): om. HM! fort. recte
15 abroyetprotdc HMPbw (Ficinus suo in se impetu) 17 adtd L' (et sic passim)
19 ob pi) seripsi: 16 pi vulg. 20 ddpda w 21 B:ddacey L? 28 adp-
movn L édxeivo L! cuvreptayopévy LM 29 brepviodyv scripsi: bmep-
vhsdw (sic) codd. b: brepviiody w 32 8dGet codd. w: 8¢Ey b 34 eldntxh

x
BQV: eldirxf) L (cf. supra ad p.5,18): eldyxsy MP: «idixdff Hw: eldueiiy b

19

20
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xal 7 Beppétne dn’ eldovs. b 0d odpa. ob ydp xatd dmwopspopdv 7
dwoppoiy, GAN &5 adtd toito &vépyera tol Aapmpod eibovs 7) St motd Sel
kel 10 100 pwtdc altov eldos. dAN’ el Td oxbroc bpdtar dvev
pwtds, odx Eatar ndor 100 dpacdar 1d @d¢ altiov, 7 ody bpa-
5tév, ¢ xal adrds dmdyer, 10 6xbtoc. od ydp xar’ iméperow admd ai-
oBavipeda dAa xata otépyow xai b ph bpave tb 8 wip xal el T Tot0B-
Tov &v oxbrer opdtar, @ adtd xal to0 Sapavols altov xal dtd Tolto od
debpevoy mpos 1o Spadivar éxelvou. Tl pdv odv xat’ &vépyeiav Srapavods,
t00t’ doti 100 70y mepuwrtiopévou, ob deitar wpos T dpadivar T wup.
10 émel 8% et Tt elvar petabd (00 ydp xat’ émagiy 7 Spacs) Sapavés elvar
T00t0 Ypij, Tva pi) otepedy xai dvtitumov 6y mapawodily @ oxotomorP {Bud-
pat Ty Tdv pwroeddy els alhyha &vépyatayv, tol te wupds prut xal Tob
alodrtixod dpydvou. SopBaiver 3¢, onol, xal 7ol bpdcdar ta
xpdpata ypdpa td altiov elvat xal tod axhds ta dpata td dpa-
15 16y, eimep b ¢ altov ypbpa dv t0d dapavods xal dpatod. xal odx
dtomwov, gnatv, dAAa xai dpoloyodpevov tols dAlots: xal yap #
Yebois dea yopod. dAX, | &pel Tis, ds & pdv yopds Wov alodytdy tic
1edoews xal & Yépos THe dxoFic 0bdevds wbav els o xwelobar 10 aloby-
tiplov debpevos, el pi dpa tod dunyols T elmoy, d¢ T ypdpa Tol du-
2 gavnds, dAAd xat &¢ & pdv Fyos edddc alobyrds ouppérpov dépos dvrog
petatd, T 3¢ ypopa Beitar Ewdev 100 puwrifovtos, el péhher yevéabar
bpatév. 7 todto THs ddews &aiperov, o deloBar gwtds, 0d dra T dreké-
otepov 7 xatd tas dhas aloBricers ol 0ddevds dAhov Ewdev tob tehetobv-
tog ypylouoty, dhhd 8d td xpeittov xal Omeppuéotepdv mws tic évepyelas,
25 o0x dpxrodans vt tic alodyuxis Suvduews Jerotépov 3¢ tvng Beopévrg
eldovs. dx yap 1o fpérepoy cdpa wpds piv T Papd elvar xai Ty dnl Td
xdtw gopav od deltar tHs YuyTs, mpds 8¢ Ty xad’ puiy xivrow Sk o
Oreppuéotepoy T s adtd mépuxey obtw xweioBar, xal od did todto yeipwy
f xa®’ Gpuiy ic xatd @lhow dhha xpeittwy, oltw xal i ddis xpeitrwy @Y
30 dAwv 3d T xperttévs évepyely, dlhov To0 Teletodvtos Seopévy. M+
mote 8 elmy T xal td mporyoupdvews Gpatdv T Aapmpdy elvar xai adtd
t @i, & xad’ adtd xwel thy S xal mept & adth dvepyel wdev od-
evds d\hov Tl Tehetodvros Seopévy ta 8¢ ypdpata dg dpudpd Tva gdta
ph xad’ abta elvar bpatd, dAAa deicdar ol wpoyyoupévas bpatol (Tod)
h)

6 7o & nUp] cf. Aristot. 419223 10 petakd] cf. Aristot. 419220 19 3unyoic]
v. infra ad p.16,1 31 cf. Simplic. 1 c. 135,25

6 fort. ©q pi dpav el 7] el bw 15 efmep] Smep bw 17 ypds L?

18 dpov L 20 &¢ w: g codd. b 25 tavry scripsi: tavtic codd. b:
abtfj w (et fort. Ficinus) Beopévrc w (cum Ficino): deopévou codd. b 26 énl
w® L! 29 xpelrtd L: xpelrrw MPVD 30 &Aod tov HLMP (Ficinus alio
quodam): dA\\’ b 00 bw 31 elnot vulg. mponyodpevov vulg. 32 8 abth)
abthy bw 33 Beopévne b: Jebpevov w 34 <ob addidi

278
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émreletodvtos wal adrd. dAN oftw, gafn dv te, od guvepyelv &ypiv
Pids Tols ypdpact wpds to dpdotar, Todvavriov 8 mxakbmrery adtd, d¢
xal 6 peilov Pbpos éxxpoder tdv &hdttw, xal &x’ adtdv tdv mpoypbtwy
T hapmpérepov od suyywpel dapaivesdar td Frrov Aapmpdve &v yobv FHAlyp
510 hoyviatov ody opdrar @ds. 7 ody + adth mapafold peifovos wpds
fhatrov xal wponyoupévou mpods Embpevoy. od ydp ds Frrov Hpatdy mapa-
Bolhetar T ypdpa wpds T pase 008t ydp patdv Bhws dvev pwthc did
énopévors bpatdy i O’ adtol tehetodpevoy xal Bt éxelvov Gpdpevov, adtd
88 10 gic xald’ adtd mpdc tb Gpdodar fxavév. el 8 énl tdv dwy ai-
10 adfoewv tb dvdhoyov pi edploxetar, ds 10 piv mponyoupévas tb 8 émo-
pévas elvar dxovgtdv 7 yevatdy, meprovsia adty 100 te mpdrws Gpatod, 8
3 1 ¢ elval papev, T xal diha drtta dpatd &mrekeiv, xal tis bpa-
s duvdpews, ob toi pwtds pévov dhhd xal Etépwy Twvav dd ol pwTds
aloBavopévrc.  ’Exnst 88 paivetar xwveioBar td Suupavés 6md tdv ypwpdtwy
15 Bovkdpevog, xal thy dmoplay Thy ¢ xiveitat, nétedov dmoppof Tive
# ¢ ta pdv worelv td 32 mdoyew, dareivew xal &l Tods pi dud
0 Stapavods wowodvtas T bpdv dAN dn’ adtdv Empepopévav t@v Ypw-
pdtwy, xal &n dnl tobs &xmépmeadar T alodntipiov dmohapfevovras, -
xawov Tpds dmlytioar &, el v Syt wvelton td Swxpavis xal tiva xivi-
2 ow. gaivetar &7 & péoov tob Srapavols dpdpeva @ ypdpata, av 3¢
¢n’ adtiy b iy Qv ody Gpdpsva. mpds 82 todto Ehéyopev @ péoouv
b Stapavods Sel Do putilntar td dpdpeva. dAd xai §rav Aapmpdy 7
™ bpdpevov, péoov el o0 Sapavods, § xal Téte EMéyopev, dd Td cup-
pérpov tis daotdoews delv # # pi [peivar] orepedv elvar tb petatd Da
2 ul TP oxotomolg mapamodily THv &vépyerav. dpa odv d¢ pi Epmodifov
pbvov ypiowudy t dagpavés, waddmep el xal xevdv Fv 1o petald; 7 odx
edloyov, dAAd cuverapépery Tt det xal adtdc obd yap pdtnd cdpd Eomt T

3 Jdpoc] cf. Aristot. 447s14sqq. 14 xwetoBar] of. Aristot. 418231, 419213
15 4moppoi)) cf. Aristot. 418b15 20 cf. Aristot. 419212 26 xevdv] cf.
Aristot. 419216

3 16 peilov pdc éxxpoder 0 Ehattov W (cum Ficino) Ydpog seripsi: 0 @ig
codd. b 6 firtov om. HMPbw neptBdhietar L! 7 post ©0 @d¢ add. 3o
tnopévwg dpatdv L1 12 é&mrekeiv L (ut videtur) M?P’mg.bw: émtedij BM'P!QV
text. bs émtedoty H 14 aloBavopévors L! post ypwpdtwy comma bw

15 Bovhopévoug H*M?*P?bw (cum Ficino) 16 7 piv w 76 3¢ HM'Pbw
Buatetvery scripsi (Ficinus extendere): Sid ttvov BHLM!QP'V: 3iativelv M3P?b: " Suaxpi-
vety W 16. 17 3 tod om. HP!M'bw 19 {yeioa w Ere el scripsi:
énel codd. b: e w 22 17 ex # fact. (vel vice versa) L: § b 28 qw
(cum Ficino ut videtur): 7 codd. b ouppérpou scripsi, puncto post Siaordoews
deleto: chpperpov vulg. 24 lacunam indicavi: 8 add. HM?Pbw (Ficinus oportere
gquinetiam medium non esse solidum) pstvar om. HM?Pbw 25 mepiodifer
BLM'PQV dpa w: dpa codd. b (et sic passim) éprodifov pdvov] épmode-
{dpevov BLIQ

11

23
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petatd, dlha xal éxl tdv ypopdtwy dvapyids cuvtedei* od yap dv ph da-
nepwtiopévor o0 petaty Bowpev. dxéhovdov ofv xal éml tdv Aapmpdyv Tt
guvergdyery. "En 3¢ el xal éml t¥c dnofjc xweital mwg & dip xal énl 24
Tis doppricews, xal &nl ic dpiic €, Stav petabd § i Yeppaivoviss e

5 xai deppatvopévon, xat émt Tis yedoews, el t@v Oypdv T eln petald, 7 et
xal énl tobtov @ peplydar @Ak ob T évepyely, dxfhouBov xal &nl tis
ofews. € dmav 1 putllov dvepyel capids els T Sapavése Towodtov 3t
xal t &yav Aapmpév: Gote xal td dpudpds Aapmpdv dvepyel, el xal ph
oltins dote putifev: xal @ ypdpata cuvtehewdévia xal Emhapmpuv-

10 Bévta 570 100 pwtifovros xwoly dv xal adtd 1 dapavés.  "Apa odv adtd 25
pdv 10 Sapavés, Ttodto 8 wxwel Ty Sy, olov popewdiv adtd dmd tdv
xpwpdtwy; A\ oftw 100 dagavels dv memovditos foBavépeda xal od
T00 ypdpatos: el 38 tod ypdpatos, Totto dv xal Thy S wwvoln. d&
00 Suapavods — 1o 88 Swrpavis xal xad adtd wvyrxdv i ddews, Grav

16 gutilntar, 0d 3’ *érépov xal @ dmd @Y | Ypwpdtwy xvydév — tis odv 7 29
xbvyors; a xal Grws abtd 1d Gpdpeva Sid Tod petafd xwel Ty Sdw
yoplowpey. @l toivoy @ xaddrep T pwtilov tekerol 10 dwapavis yo-
plotids Tapoloys adtg Tis dn’ dxeivov évepyelas xal ¢ Fpetépyp Cppan
dd tod Sragavols, 0dy ¢ nemovBétog dAN d¢ xal adtod xatd THY Ywpt-

2 oty &vépyetav Tehetovpévov, obtw xal td ypdpa hapmpuvdiv dvepyel els
0 dapavis ywpiostids adtp émoyovpévyy dvépreray, xal dia todto 0d xata
duwidoaty al\’ ddpbws xal opod mavtl xal 8Ayy dpepiotws mavtayod adtg
napodoav xal ofov eldomotoioay adtd ywpiotds, xal obv T oftws eldowory-
Bévnt xal Ty fperépay xwodoay Sfve ds T ypdpa adtd xal el THY

25 6dwv dvepyely, dAN’ olnov Omoxetpévy ¢ dlug évepyelus T Swxpavel ypd-
pevov, ody & mdoyovrt G\’ &g eldomowoupévy ywpotds xat’ adtiv.
b xal duy@s T OYet wdpeoty T tol ypdpatos évépyewr, xaftor odx
dMws mapoloa 7 @ Emoyelobar T Swpavel, wedh dmyds émoyeitat.

Ti odv guvtedel mpds Bpacty T Srapavés, el dpmyds adtf mpoowintet 7 00 26

30 ypdpatos &vépyewa; 7 SHhov &g T dwxPifalerv. Fxer yap xal el v
v 1§ dapavel droyovuévy ywpiatas, ds elpytar, xal dpeplotws mavtl
mapodoa. dd xal mdvtes &v v adrg, oot dv of BAémovtes diot, Tod ad-
00 xal §hov aloddvovtar, d¢ xal t¥s pwviis dxodovor mdvres Ghne of év

3 dxof¢] cf. Aristot. 419225 4 doic] cf. Aristot. 419230 6 pepiydat] cf. .
Aristot. 422213 9 ovvrehewdévra] of. Simplic. 1. c. 136,8 11 cf. Aristot.
419213 21 sqq.] cf. Simplic. 1. ¢. 137,3 30 3iapipdlewv] cf. Simplic. L c.
136,24 32 ndvreg] cf. Aristot. 446022

2 7] e LM'Q 44 LQ 8 xal (ante té dyav) uncinis inclus. w 9 po-
v bw tnhapmpwdévia bw 11 1obto w (cum Ficino): tobro. 16 codd. b
13 dM\d] éA\la xal M?Pbw (cum Ficino) 16 8nws) Smep bw 17 yvwpl{wpev bw
20 Aapmpuvddy L: Aapmpwdiv ceteri 21 émnyoupévyy L od om. bw xata-
S6dactv LMV 25 fort. tf Bla dvepysiq 30 70 SwPifalev L zal om.
HMPbw 32 abrg] Bedtpyp marg. bw (Ficinus theatro) ot om. w
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¢ Bedrpp- xal yap f) povi &véprerd dotv dpépistos mavtayod 8k
adth ywpotids adt@ mapodoa, dre prfite cuppepopévy pite cuvallowou-
pévn T dépre i Ydp dmohbtov mapovsias Texpdpov Td xal wact xal
Exdoty 16y dxnvbvtwy Ehyy dvumdpyew xal mhypodv mdvtas povoedis. ¢
5 00v; 0d mAfittetan xal xwettar madymxds Omd 100 Jopodvros § te dijp xai
w alabnripov; § 0 piv nddrpa xal % xfvners mpoxatdpyer wept @ od-
patas @A od tadta xal Qovi, dAX 0dd% 7 dxox, % 3% xat’ dvépyerav
tehetdtys  xatd 1 eldos lotapévy s wvicews. dAN &vtabda pév wpoy-
yeltar 0 100 dépos mabog, &medn dud mAqyFc b drovatdv: T 38 bpatdv
10 00 3ud td wadeiv 1 dwpavic dAN Hdw Ov adtd T ypdpa. el B xdv-
wabda Jofn we Eyyivesdal twa wabyrxyy Ond td@Y ypwpdtov @ dépt dudi-
Beot, 00 xatd tadtHy Opatdv dmoteheltan Td ypdpa GAAG xatd THy Te-
Aefay xal dBpbav xal Ehqv bpod 1ol efBous vépyerav dmohbtws mapodoav
¢ dwpavel, xal madntixds piv xwolsav T aloByripov, odx év @
15 ndBer 8¢ Omapyobome tHs ews dAN &v T eldymni] tijs (wiic teheidoe
xal ©fj 100 Aéyou mpoPoAf. Exl 8 100 oppaviod xal tHs boppricews
dvapyéotepov b cupBaivov &v T petatd waddypa, dg xal dreldivrog b
doppavtod dupévey THY dopiy ob 8id tad dmoppeboavta pépix wévov dhha
xal adtod memovditos T tob dépos, domep xal Yeppavdévros Brav peratd
20 100 Beppatvovtés te xal tod Beppawopbvov ylvyrar, xal yhvxalopévov ol
dépos o0 petatd s YAdTTE xal 100 péhtos. xal xatd T eldos piv
xdvtadda f e aloByow xal tb aledytéy, dhha d t dvokdrepov xal Tod
alobyeyplov xal tod aloByrol v tobtors eldous opodpbrepov xal &id todto
évapyéotepdy T2 Tois alaBnmplo xal v T dépr, Tva petdayy 00 alody-
25 100 eldovs, dtapaiverar T mdbos. olte 3¢ tadra xatr’ dmoppoias aloBavé-
peda, ofte &m pdllov tdv ypwpdtwv Tt droppéov mowel v Spacty, dAha
T dvepyelv bpdtar. Kal wids oftag loyupd §) 100 ypdpatos Sdvaps os
dvev dmoppn¥c xwelv xal TdTo cuveyds mowelv; dFAov yap &m v dvep-
yetav Thy adtod évepyel ouveyds, el pi xabdwep t nlp Jhye Betrar xai
30 dg’ ob 1 @ds yivetar Tol dapavods. 7 ob TO ypdpa pévoy dAN’, o
elpyrar, xal wdv aloBytdy T &vepyeiv xwel tds aloBioece 1 8 ypdpa
xal obx del AN Gray ENhdpmyrar, xal 8rav, dg abtds fon, § Ay adrd
map, 10 dapavés, & dua xal tehetol @ ypdpata TP putl xal eldo-

1 pwvi] cf. Simplic. 1. c. 142,4 16 cf. Aristot. 424016 31 mdv alobnrév] cf.
Aristot, 438122

1 =xal ydp] od ydp BH'LM'QN (Ficinus etenim) puwyiic M*P?bw (Ficinus vocis)
2 piree alterum] pndt codd. b 5 marg. L énopla 6 marg. L Abog T fort.
(epl) Tabra 3% scripsi: 8 vulg. 9 700 ex em. L 10 adro] fort.
abrod 17 nadfpare vulg. 18 dmopedoavta Libw 22 e om. L!

23 eRo¢ L'w 24 évepyéotepdy Qbw 26 ypwppdrwv LM 29 v supra

B a
vers. L: om. B v abrob évepyst LM: thy évepyel adrod Pb: évepyel thv abrod
HV el ph) xabdnep o bis L? 31 xal L': om. ceteri ndv alodytov om.
BLM'QV

13

27

28

29
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noteital nws O’ adtdy T ywpwty dn’ adtdv dveprely- T 8 @ds 0d
3 o0 Sapavods dAN’ &v 1@ drapavel xal xad abtd dpatdv. xal adtd
3¢ td dragavis T uwri, 7 0d Sratpetéov, onotv, dpBac Aéywv. odte
Yap T @i dvev Tol drapavods odte TobTov Ywpls Qwtds alodroce xat
5 el ye ypdpa to0 dupavods T pids, 008 dv Erepov el TodTo bpatdv mapa
™ Ypdpata. Tt oy mdoyov td Buapavds mowel Thy Srv; Ewint yap dwo-
torododal Qacw. 7 ody obtws, dAN elpytar i dwohdtws deydpevov THv
drd tiv opatdv vépyetav xal t@ aloByrrpin | tabtyy cuvdwtov. bpata
3¢ od t¢ ypdpata péva dhha xal peyédy xai oyfpata, el xal deutépws,
10 &g #on Subprotar. 7 8 Sopprars, euol, dra tod dépos domep dva-
pryvopévov wwg foixe xal mdoyovtos, # 32 dxoy ayypatelo-
pévou. elpyrar 8¢ d¢ od xatd o midos 7, alodyow, 008 oyTFpa | puvi,
dMhd T téhetov Tis évepyefas eldocc xal td dappavtdv 3t ob 1 wdbos
d\ha to elbos. mdoyst 3¢ palov Omd todtwy 6 dip d¢ Evuhotépav xai
16 swp.atoetdeatépwy elddv.
Zyret 8t el Buuxveitar wpds thv alodyowv €xactov dpofws,
| ) pev péllov td 8¢ frrov. xai dfhov, olpar, d¢ ody Spolms, dAN

dnws dv &y adth te duvdpews 1 alodnrdv pellovas 7 Ehdrtoves el T

évepyely, xal o aloByriplov dxpiBestépas 7 dpoudpotépas xadapityros, En
20 6% wal & petakd pElov xal Frrov mpds 1o SafiBdlew v &véprerav Em-
mdetdryros, fnt 38 xatd T Swistnpa, moppwtépw A éyyutépw Gvtos Tod
alaBrod, yiveral Tt wpds Ty Bitkw Sracpopd. Orws & xal énl macdv
ot T dva péoov, el xal tdv plv o 1 petald, <dv 3 &v fuiv, dp-
xobvtws e mapd ¢ 'Aptototéher Sudbptotar xal Gmd 100 Oeoppdotov ém-
2 grdoews povov Rblwtar, Gméprrar 8 oddév. aAN’ éxetvo dv n¢ Lyri-
oeey, sl dBpba # mapovala, d¢ ENéyopev, Yiverar 1) THs puvic [mapousia],
nis of &yyrov palhov xal Hdttov dxobovary, 7 wids bpidpev mpdrepov wAY-
gavta tdv Bputdpov Gotepov 8k 100 fiyou aloBavipeda- dFhwv yap @ ody
dpa tff wAyd. 7 émedy madelv w wpdrepov xal xwvydivar ypy tdv dépa,
%0 1 3¢ eldos s pwvijc ddpdov Garepov &myivetar, td 8 mados xai f xivy-
ot &v ypévy [t 3 eldos Botepov dBpdws @ wopéve Emylverar]s xal
éml He puviic tofvuy Jotepov &l t@ mdder TR dvepyslas eldos, &’
8oov xatd Ty ocuvéyewav to0 dépos xal 10 wddoc Suxveltar. &d xal of
#rprov Batéy te xal pihhov dxodovst: xal yap datrév e xal paElhov md-

11 aymparilopévou] cf. Aristot. 446b8, 901v16 27 of ¥yyrov] cf. Aristot. 446824 8qq.:
Simplic. 1. c. 142,10sqq.

2 abtd] fort. tabto 3 1 om. bw 4 obre H: ol L cet. 8 ouvdntwy
MPbw 9 péva LIV: pdvov cet. 18 &drtovs bw 23 post perakd add.
Suapalverar HM7Pbw (cum Ficino) post #piv add. obd¢ M?Pb: ob¥dv w (Ficinus
minime) 26 mapovsta om. HM?Pbw " 2T ot] 00 b 31 uncinos add. w

dmylverar] xal értylverar BLM'QV 32 rolvov om. L! 0] @ L} 33 ]
tods thv BLM!QV

30

31

32
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oyousty of t0 mhyyévios Ty dpydyv Eyywv: T 8¢ ye dpatdv od xard md-
Bos dvepyet els td Bapavés, émet undd & pwtifov. o xal dypbves xat
dua wdowy Gpatdv ofs dpitar, ef xat p¥ opolws dl\a tois Eyyiov dxpifé-
otepov, Suém dvepyel pév, els td émtndedtepa 32 td mpooeyd xatd TémOV
53t td odpata elvar
'Agopratéov 8¢, proly & Oelppasctos, xal ta wepl td¢ dvaxhd- 33
oets. @apdv yap 8% xal tH¢ popois domep dmotimwory (8v)
¢ @épt ylvesdar, ws xal adtés, a¢ [hdtwy, eldwhudy wva év @
wepl 10 Aesiov potl tdv cwpatixdy elddv Eupacwy yiveshar mdépevos. Tac
10 3’ odv xAdoeig 0d cwpatxas Betéov: mddoc yap toito xal tis xavd @bow
dvepyelas dmgdov, xal pelota éml ol odpaviov pwtés: AN dvepynTixds
xal tds xhdoes voyréov, elc o Aetov xal muxvdy xal otl\fov perlbves tod
pwtilovtos xal 70D Gpdvtos &vepyodvies, ds xal dlha &’ adtod xatahdp-
wew 7 Opdv. &xelvov yap 7 devtépa évépyera - Guvepynlvtos xal Tod Omo-
15 xetpévov hefov xal otiABovtog Std Thy Tpds td @ads cuyyéverave xal drér
piv 1 potllov éxatépodr dvepyel, ouveyds xal f Bevtépa T mpdrye
d6te 8¢ td Aetov &v fj Bevrépa ouvepyel, Swlpesis e dppotépmyv cupmi-
nrer, §mep 7 xhdow. éml 82 tic S tdv xatdmipwv tdv wposdnwy Has
Yivetar pdv xal # ic Gdems xat’ dvépretav, ds elpytar, dAN’ 0d xata md-
20 Yos ) dvdxhagts énl t mpwtétumov. 6 8¢ [Mdrwv xal eldwhudy mva év
T mpoioboy tic OYews dvepyela mepl T Aelov TdV Swpamxdv elddv Eu-
pacw, ob xatd dwépporay Swpdtwy @& [xal] xatd iy tdv elddyv ouxa-
Ypaglav, &v @ doxely xal gaiesdar dplotacBar Bodhetar. & ¥% ows xal
6 Bebppastos dvdeluvotar, xatd Tds dvaxhdeers Mywy tijs popeis dorep
2% drotdTwaoty &v 1@ aépt ylvesdar. ‘Endyer 8¢ &¢ &’ dviwv dpo- 34
yevdc Eowxev elvar td alodytiprov tois alsdyrtoic. # te yap
YAdtta 8td dypod TdHY yopdv xal dxol 3 dia tod dmxethyppé-
vov dépog xtvoupévonv tH¢ puviic alobdverar. {xtel odv dua
ph xal éxl tdv dAA ey bpnfws, xal Tds 0 Spotoy Hnd ol Gpofon
%0 ndoyet, ond tod EEwbev dépoc & dip xal dwd tol Sypod d
Sypbév. @ xal éxi t@dv dhhwyv Spowos 6 Aéyos. 2¢’ Exdoty yap T alody-
Tiptov Towdtoy omotov xal 1o Efw taic t@v alodyrdv évepyelus dmoxel-
pevov, dapaves pdv énl tis Odems, Supyds 88 &ml TH¢ dxoFce 0d yap xabd

8 Mdrwv] Tim. 46A 14 ouvepyoUvrog] cf. Simplic. 1. ¢. 142,26 - 27 yAdtra)
cf. Aristot. 422434 dxon] cf. Aristot. 420219 29 18 &potov] cf. Aristot.
416b35 42045 81 #p’ txdory] cf. Aristot. 438017 33 uapavic] cf. Aristot.
438v6 xa8d] of. Aristot. 438214

1 of] 8 BLM!QV 4 post émndedrepe add. tadbra MPbw (cum Ficino)
6 dvaxpdoeig LM'Q T & addidi 12 ©6 hefov LQ: 6 e Aslov vel T8 téhetov
cet. 15 helov] tehelov BLM'PV 16 xal] 3 w 21 )etov Hbw (Ficinus

lene): mhetov L cet. 22 xal om. bw 27 dnnheypévow b
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dnp dhha xaBd dmyds déyetar tdv Yopove Bloopov 8 &ml tiHs doppricews:
b xdvtadBa 7 Sypdv ¥ avp [7] td perabdc Oypdv 8¢ Emi tic yeboews,
xad &ml tic apTc to duvdpevov tds dmuxds Séyeodar. modntas. xal od
T 8potoy Omd 00 bpofov wdoyer, dAAd td Juvdper Gwd ol dvepyelg: od
5piy @ 6 dip Omd tod dépos, AN d¢ duvdper dnydc Omd tob dvepyelg

By yrinod. A tf odv Oypdv &nl t¥ic ews MG pi xowdv Gdatos xal 35
dépos, &medd xowdv dplpolv 1d dapavés; xal dd o ph xal &nl dxo¥s o 21

xowd, el ve xal &v Bdatt td Junyés; Opola 8% xal &ni doppricews #) dwo-
pla. 7 dpxel xal Qdtepov. wal yap &xi t@v &w od pifews 3et, AN elre
10 33wp elre dip ely td peratd, yiverar % fpacts. dd <l ofv Glatns 7 xdpy;
¢nedy) edpuhaxtitepoy xal edmihntétepov dépos Gdwp. did Tl & F dxoy
dépos; émedy cdxvntérepov 6 diip, ouvteAel 8 7 xivxoc wpds THY Tod
Yépov afodnow. 4N’ el dvev tij¢ dvamvoFc Suvatdv dappaive-
odar, tf xwhbet, ¢nol, xal dxobety dvev tod dépog; émedl ob du-
15 vatdv dvev Tic ToD &v ol dolv dépns whnYRs yevéadar Ybpove o yap
s axo¥s aladytipov dip: s 88 dopprioews ob Td ¥g dvamvois eloge-
pdpevoy mvebpa, dAA& yprioyov tobTo émt b Stavalyety tobs dappavrineds
népovs ofs elolv émxexahvppévars ol 8 w7, tobtos xal dvev 7ol dva-
nvely 7 Copprow. ‘O 88 Yépog dpa mdvtws wpds oTepedy, ooy, F
20 xal 6tepeod ywpls &¢ 6 Tdv dvépwy; dAha xal oot =ff Y§ wpoo-
nintovtes Pogobot, xal al Bpovtal 3¢ &¢ wpds atepedv td végpos
t03 mvebpatos mpoopnyvupévou. dAN’ el & dip oupguis, T &
dxobetv, Srav Omd s whnyTs 6 Efw suvddy, wvodpevos &Y xal obtos det
xal fydv, 7 xivmors dv thy xlvnow aloBdvorto xal ody 6 Yépos TV Pb-

1 3loopov] cf. Philoponus in Aristot. de An. 419232: ol pévror perayevésrepor, dv domt
Bedppaotos, tedelxaoy abrf Svopaz to Bloopov, domep xal T t@dv fywv dwamopdpuev-
Ty 6 duyés, xaddmep xal Aptototéhne o Sapavic T tdv ypwpdrwv dumopbuevtixi
Suvdpet 2 bypov ) dip] cf. Aristot. 42109 4 75 Buvdped] cf. Agistot. 417217,
42203 8 xowdv] cf. Aristot. 438214 10 88atoc] cf. Aristot. 438216 sqq.

13 dvev g dvamvoic] cf. Aristot. 421018 15 mhnydic] cf. Aristot. 419v10, 42029
17 Buavolyewv] cf. Aristot. 42222, 444022 18 mdpoug] cf. Aristot. 74422 19 wpde
otepedv] cf. Aristot. 419019 .22 ouppuiic] cof. Aristot. 42024 (ubi dxof] 8 cupguic
&fp reponendum) 23 ouvdyy] cf. Aristot. 419035

2 3 dnp % bypdv w { uncinis inclusi T om. W 4.5 od phv—iéveprelg
om. L (ob yap d¢ & dijp bmd tob dépos add. marg. L) 5 uiv] yép QV (cum
marg. L) dunyde] Bud yepds M': SuynTined QV bmé 7ob om. M? lacuna relicta
6 53«m HL'MPbw 7 dépr HM?Pbw ph om. L! 9 4 om. L! ¢xi)

zal ént b 10 66«:: L: 83att M!: 38atog QV: H3dtiog B: &v O8ar. HM?bw

11 dpulaxtérepov BLM'P'QV ebmhyrdrepoy W: edmAnnrérepov L: ebemhymrérepov
cet 14 ob om. BLMQV 15 post mhny#c add. &v Huiv M! yiveadar w:
¢rylveshar marg. H: énfyesdar (sic) marg. M marg. b 17 ypfiotpov] xat yphayuov
HMPbw 18 of¢ w (cum Ficino): olot codd. b dvanvoelv MPb 19 4
om. bw 22 wpoopyyvopévy MPQV 23 ouvdnterat b: ouvdnTrTat W )
scripsi: 8¢ vulg.

36
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@ov* xaitor ye xwhint dv 1d dvomdpyov Gomep xal &v Tolc dhhots. 7 0dx
alodntds 6 dvids Fyns amhids. odx aloBaviueda yodv Hyodvros dv pi ta
ota éuopdbwpey. dhAd xal 7 x{viow adtod {wtxy xal ody ofa # tod
mhytropévon.  Grav 8t Omd Tod wAyyéviog mddy xai 0 100 Ypov dva-
5 0ékyrar eldng, téte 7 dvépyea dxof. odx dpa mapamndiler & wpbrepos
Tixos dmedn py alodntés, 7 8 xivyow {wtnd; oloa xal cuvepyel mpds Ty
aladryow b mhyévog. JANN el & Yépos Ebwdev Buxvelrar péypt Tis
dxn¥s, max dropaivetat pndepiay yivesdar alodyoy adapévon tod
alodntod; &nel xal &ni tic doppioews T dvamvof Ty dopiy Ehxopsy
10 Zws dv wpooméoy dnhovén td xvplw. 7 Tt alodntdv Smov xal # mhyyh
xal Omov 10 duddes dpwpa s xal 8mouv T ypdpac @ 3% ody ofdv te
adzd mpoomehdlety totg alobyyplos el péhhov yivesdar alodnor;. 10 8
arn’ abtdv T petatd yyvépevoy eldns T7s dveprelas mapstvar dsi xai T@
alodriplp. od yap 3%, Onep xai adtds &mpéper, pydevds dmd t0d
15aicdytod Srexvovpévou xvoito dv Tis aladyats. xal yap o ypdpa
Sd to0 Sagavods xwel THy oPty wotodvtds Tt xal tod petafd xal ouvep-
Yo0vtos xal adtod xwrdévtos mag Omd b dpatod — xal Grwg, %N xatd
dovapty SuipBpwrar — xal ob 1ol petatd dAha tod wowdvtas ¥ alobyo.
0 yap tadtdy molnows xai wowody, 003 dvépyex wai dvepynlv. morel 6%
2 10 Totdy xatd Ty wOeY, xai TO ®ESKov WO D wowobvtns piv mdoyet,
dl\a xata Ty an’ adtol woinoy, AN’ ody Omd tFs mofsews. xal aloda-
vépeba olv od tFc dmd 100 alodrtol dvepyelas, dMAa ol alodntod pdv
xatd 8 tThy dn’ adtod &vépyetav. Od 0d 00 petadd dA\& xatd TO dv
) petakd éxmepmipevoy dvepyelas eldos ol Exmépmoving. Etndvr 8¢ ¢
2’ Aptototéher @s al Srapopal t@v Popwy, oy Obs xal Paps, v 1
xat &vépyetay Yoo dyhodvrar, xal érayayévt, dowep yap dvev
pwtds 0dy dpdtar ta ypdpata, oftws 003 dvev Ybpov Td 4ED
xat Bapd, émoypaivermt b bpolws &xewv Aéyove Qs wpds ypdpata
xal Yooy mpds 48L xal Bapd [dvrhéyew domv]. ob yap 10 @de dAAd O
30 yppa Opolws mpds Aevxdv xai péhav. 7 &g udv Yévos T ypdpa dva-
Miel T Popw dll’ od o @i, &mel & td ypdpata odx dveu QwTig
bpdizat, @ oddE b 88b xal Papb dvev Yiogov, tadty xatd Td Gpdoha
pévoy téyovey 7 mapaBodid.

2 & dvrig fyos] cf. Aristot. 420a16: Simplic. L. c. 145,11 5 % évépyewa] cf. Aristot.
42626 T péypt i dxofjs] cf. Aristot. 42023 8 dnogalvetar] Aristot. 419226
423120 25 'Apatotéhe] 420226 -

1 xwhkber LMQb 3 ofa L?: ola vulg. 5 dvepyela LM 12 péer Ow

et
13 &% petald L'w: 0 perald vulg. ot bw (Ficinus oportet): 88 LQ: 6€é MP:
& %l H 15 Buxvopévou LM 20 pdv scripsi: py LM'Q!: om. HM?PQ*bw
ndayy LMP? 23.24 & 1 om. H: 1§ om. MP’b 25 6%uv xat Bapby MPb:
€éos xal Bapéog H: ¢Eb xal Paph W 29 dvrikéyery Eotv om. LM'QV 30 dpolws
—ypodpa om. LIM! wpds 0 Aevxdy HMPbw 31 ¢ om. bw
8upplem. Arist. I 2 Priscianus Lydus. 2

11

37
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’AMia Sk ol 0 aleBntiptov 00 yeustod détol & *Aptototédys pijte

Oypdy elvar pijte dddvatov OypaivesBar, dnetdy pnowv OYpdv Td YEUGTOY; 7
ody (bs) Oypdv, pain dv Tc, AN’ @s Eyyopov Oypdv T Yeboet oty al-
obytdv.  E3er odv pi Eyyupov eivar td aloByripov povov. 7 émedy én-

5 xds wal % yebors dvthapfdverar tod olxelov alobyod, mdsyew adriv
xal &g Omd antod dvdyn. &otz xal @¢ Omd Oypodc Std od yp¥ olxeln
wpoxatethTpdar Hypéryte T alodymipov. Bodhetar 82 6 ’Aptototédne. &
xal 6 Bedppastog Emerar, ph thy YAdttav elvar 10 dvtws algdytiplov
iic yeboews, undt thy c&pxa TF¢ ApTs, dAAQ Gvaloyelv Tadta tols petatd
10 yvopévors nt Gfews xal dxo¥s. xal yap éml dp¥c xal yeboews Bel pdv
elvar 0 perald, el ye pndémote adt@ wpoowmintov @ alodnrplep
aloBytov xwvel iy aloByow, odx Eolley 38 éx’ adtdv o perabds xat
Yap 8rav g T petatd, ob B todtov # yebow 7 # dpd, dAAd oby tobTe*
olov el péoy ey | # domis, od & tis domidos & Ados mAvjtrar, b5 T
16 yp@pa Gpdtar Sta tod dépos, dAd Gbv T dowiBt xal Ty ysipw, OS dpow
dpa mhyyTvan  &nel odv odx &wdev, &xl tic do¥s xai yeboews 1o &’
o &v fpiv ot 7TodT 8 W pdv §) odpt wf O | YA@Ta. Sm pdv
olv mdoyet xat 7 odpk dvapyésc 8Fhov 38 dc oyl Tois ddiyns dpolms:
obxodv {wrtxds, xal éxeldy alodyuxy 7 {wh s oapxds, wal alobyuxds.
20 duet f odv, el p¥ xal &v adtyf T xpivov; el yap xal dhho wt pElov xai
dxptPéatepov el ap¥s alobytipv, otov 0 mvedpa. dhha xal 7 odpé
aloByrinds xal €stw plv dvakoyoloa T dépr éml tic ddews petatd tod
xvptwtépov alshyyplov: T & pi (xopilesbar) Ewdev dlhd suurnepuxvia
fuiv elvat [ph voullesBar], tavty odx dvaioByros. &ta tf obv, el # sdpk
2% alolquxs, dhho Tt det alodntiptov antixdv mpoomotiBeoBar; &xerdd, painy
dv, o@odpdzpov masyovda OO Tod alobytd dpéows adtf wpoomimtovins
éxxpoder T GpodpoTyTL 00 madouvs Tiy alodyrxiy &vépyerav. G wat &
’Aptatotéhns dbol elval T xal &ni ti¢ dg¥c Te xal yedozwg T petaki.
to0to 82 cupguis wdépevos toic {pats {wtxdy Snhady xal alonTixdy
3 xal abtds oide 10 peratd énl tobtwy. "Akdtar 3¢ xdneivo dpdivs, o delv

1 Aptatotéhng] 422234 3 ¥pppov] cf. Aristot. 442029 4 édrrxig) cf.
" Aristot. 42228 T ’Aptototéhne] 423017 10 ént doiic] cf. Aristot. 423b14
29 aupgpuic] Aristot. 423a5 30 dGobrat] Aristot. 42424

16 om. bw 3 de addidi 6 ¢ bn’ adtod b 0nd 10d dypov Hbw

7 wpoxatakeipdar L'b 8 wph] pndt HPbw TA@osav LQ 13 g om.
HPbw 14 ¢l Hw (cum Ficino): om. L cet. 7 MBog HMPbw 15 da
ooy Hw (cum Ficino): dA\! odv LMPQV: dAa olv text. b: dM2 odv dpa marg. b

16 76 8 odv b 19 {wrmxde text. b % in ras. L {oq L atodnmixde
text. b 20 3d tlvos W adtg w 21 aloBnyplov b 22 pdv om. bw

23 1] ¢ LM'P'Q xopileoar addidi et quod mox sequitur vopllesdar uncinis
inclusi 24 piy om. HMPbw tadty] abtyy LM'PIQV: & adty bw odx
om. LM'QV el om. LMP'QV 27 6 om. HMPbw 28 te om. w

yedoswg] dnl tiic yedoews w t® petakd L
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 alobytiooy &v peadtym dmdpyewy tic v toic alobyroic dvavrideswe
ob xatd pikwv tdv dxpwv, 73 yap Av ely memovdds, dAN dg 1d dmadis
xal dextixdy t@dv waddv — émel b &x tdv dxpwv obx fotar tdv pécwy
xprtiedv amadis yap Omd Tol dpofov T Epoov — xal &t cdpa piv xal
5 péyedoc 1o alodytipov, od piy § péyeboc aloBymndv, A& xatd Aéyov
xal Sdvapw. v Aoye ydp vt mpds ta alodyra 1o alodnuipey xal Lwijc
eldet xpttix@ Tdv cwpdtwy yapaxtiptldpevov. dAN’, émel mddy 7 dua-
popal cwpdtoy elol mavta 1@ alodnrd — wordttes ydp xal moodTares:
ol; 8¢ domt pvwotdy dmay &v tobrorg xai Eott — ddkerev v (&v tois wd-
10 deor xai) tais Stagopaic elvar wdyv odpa. 7 ob pévy 1 alobiss diha
xal @ dofaotx® AGyp yvwotdy td odpa. I6ky yap pet aloBioews
qvostdv xata tdv [IAdrova, xal tis odsias tis cwpatixis 7 86ka dotiv
Ayt TN,
Tob 8t ’Aptototéhovs 0 pi elvar mhefovs alobioes matovpévon Bid
1512 100 mdvta fpiv alsbyra elvar, ta amte pdv T dpf, @ 38 i tév
petatd @ Eev tadta 8 &y T petabd ywdoxetare ywdoxetar pdv yap
00T Sl povev 360 t@v amhdv, dépos te xal Gdatos, &x S0 Ot pévav
amh\@v tobtwy xal 16 alodymipa Tpive 1o yap wdp 7 oddevds 7 xowdv
ndvrwy, 003 7 Y%, dAN’ eimep, T def mws pépwxtar — Bovhopévov 84,
el piv & &vds aloBymipiov mhelw aloBytd, tov Exovta tobto dpxeiv mpds
a mhelwe el 3¢ dd mhebvwy Td adtd, xal tbv 10 Erepov Eyovia dugoiv
aloBymxdv Omdpysty: {yrel 6 Bedppastos mpdtov pév, xédev, b dra
pévoyv dépos xal Gdatos. pij wote yap Mpiv drd pévev tobtwy,
dnedn xal ta alodytipia fipiv éx tobrwy, # pdv ¢Yic Gdatoc 7
25 8¢ dxo¥ aépos Datépov 3 tobtwv 7 doppyorc. dedrepov B€, el
8td tod adtod mhelw, od mdvtws & todto Eywv xai td whelw
eloetat, ofov el 3¢ dépog xal ta doppavra xal td dxovertd, odx
8¢ dvdyuyns dppw: od yap Goa doppaivetar tadta xal dxoder-
0038 yap [@¢] & dyp amhdds boppavrixds 7 duovstixés (6 Yedv
30dv 1@ @dpuyyt 0b8étepoy) dAAa xatd Aéyov, xal del wpd¢ &xd-
tepoy Exetv A6yov, xai b pi Exwy odx alodfjoetar dpgotv. "En

4 éradic] cf. Aristot. 416232 5 péyedoc) cf. Aristot. 424226 12 drwva)
Tim. 28A 14 'Apwarotéhoung] 424b22sqq. 24 7d alobnrfipa] cf. Aristot. 42523

1 ijg] woig I 2 merovlag codd. 4\’ w¢] dhhd L! 3 Bextxdy H:
Berxtindy LMPQVb: xprtixdy marg. bw (cum Ficino) 7 éx om. L': éx om. QV
5 od piv HLbw: ob ph L3: ob ph MPQ 9 86Eetey w: 8¢Eot codd. b ¢v tols
wdeat xal marg. bw (cum Ficino): om. codd. 14 post mhelovg add. tdv mévte w
(cum Ficind) 3t 1e] Sua 8¢ Pbw 15 <od] todtwy w 17 <obro
HM?bw: td LM'QV: <oto wa P 21 thv 16 scripsi: t0 év LQV: tov HM': 76
PM?bw post dpgoiv add. tadted H3M?Pbw 23 pévov LM'QV pdvoy 1!
24 énel bw 25 dxoy) 8 LV: 8t duoy Q 26 <obto] 6 adté Philippson
29 ws uncinis inclus. w 31 Adyrov LM!PQVD

Qi
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42
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20 PRISCIANI LYDI

¢moxriwtet, pf mote 008 éxelvo dAndés, o [yap] é¢ dplxtwy
axdds eivar ta alodytipia, dhha xata o éxixpatodve to Yolv
Beppdv xowdyv elval papey, ¢l ttvov & xat T Oypdve &xel xal
T4 dptyéotatoy Eotat alodytixdtatov, &ote xat o ywpiidpevay
57100 (gov £otar aledytixdv. &t el & Abyos alrtros t¥s alady-
sews — xal yap ¢delpetar t¢ drakbecBar tdv Aéyov, & 8% Aé-
y0¢ &v T t®v whetdvov piter — &x whztévov dv ely Tdv aledy-
wnpiwv Exactov. dra t( 8% &x 360 piveyv al alodifocts; td yap
Civ iyt Beppd paldov, 7 32 alodyars tod LFv.  ’Ef dpyFe toi-
10 vov mpds tas Cnmioets Epodpev, &v 8o pdv povers elvar td petath ob
xatd tH gawdpevov dAhd xata t0 guotkdy edhoyov. tdv Ydp Amhd@v T
pdv 1% S T otepedv xal dvtitumov odx edmadys 00 dextudy td@v @A
Aotpiwy Bpwyve b 8% whp Etépms Gd T Ipastiptov xat adtd eldomordv:
6 pévror dip xat t G3wp &d T eddpeatov cdmapdlexta xal edmaldy xai
15 ofoy eidomorobpeva padims: dxohobdws dpa xal ¢ alsdyuipa fpiv éx

btwy. wds odv xai whptov xat FAwedds | mapd tois [MuBayopeios o 283

drtdy Myetar alobytipiov; @s gutds, ¢row, dextxdy dd e Tobs Aem-
Tobs xai Sauysstdtovs xal xabapwidrovs duévas xal S td év abrois
nepeydpeva dagavéstata Oypd: O ydp ods mhptw eldos, ody b Gdpa
2 dh\\’ @s Omd woupds peteydpevov. Bd piv odv b edipatov &v 8bn po-
vorg T petatd. el 6 dd 100 adTod whelw, T todT0 Eyov xai T@ Thelw
elostar &v tois p¥ memvpwpévors uyd’ dreéot Lwns.  xakds piv yap
to0t0 Omd 0 Beoppdstov dlodrar St did tnd adted td mwhelw Y-
vdoxetat xatd Adyouvs xal xatd dtagdpovs mpos ta mAelw AG-
% yovs. to 8 téhetoy @ ovtt dmavtas yetv tobs Adyous dvayxaiov, el
téhetov elvar péhhot. téhev Gt Srdady, t xal év dbguypévoy Tis alodi-
oews petéyov Suvdpewv, @; dvliponas 8 1e wal vod petedkyyds. tad 8¢
boppawvdpeva pdv pi dxodovra 8% dred7. el 38 xal T Yepudv mdot xot-
vov xal 1o Oypdv dviots, od dd todto puxva dotar ta alodyripia.  o0ddE
% (yap) & Ew diip 7 T Ubwp pexta dv tf 100 deppod petakfder yivetar
fws yap v py obowbdws petaBdhhy péver ta amhdc el & xal puwtd,
dM\d 1 émuxpatody Spws watd péva ta 8%oc xal el amhd 3¢, odx Eota

1 dpixtwv] cf. Aristot. 42523 5 Abyog] cf. Aristot. 424228 9 <o Lijv] cf.
Aristot. 466219 16 wbptov] cf. Empedocles ap. Aristot. 437b32: Plato Tim. 45 B
Hhouidic] cf. Plato Rep. VI. 508 B 22 nemnpwpévorg] cf. Aristot. 425210

1 émoxdnrer MPb yep uncinis inclus. w 3 Erera w (cum Ficino)

8 pvov L! al om. Pbw 10 pdvot M?Pb 10 petabd w 12 ednadie
HM%w (cum Ficino): ebdn¢ LM'V: eb8b¢ Q: dmadyc P obdt w: olire codd. b
Sextixy) LM'P'Q 15 dxouhéduwe L? 16 mdayoplog L1 20 %dv om.
LM'PQ 22 memvpwpévore MPb 23 8w tod] 8 L: da M! yiverar HMPD
25 ¢ &vri] @ &v LM'Q 26 péler Qw 27 & ye] w6 ye LM'Q %atvod
LM: xal tob vob w petedrpds bw 29 xal 16 bypov] o 8 Lypév w

30 yap addidi 32 o om. bw
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™ yoplopevoy alodyrndv: dredhy ody d¢ amhd, dc 8% toddz lwi ya-
paxtnptidpeva Jv alobyuxd, g otepdpeva clxitws avaiolyra — el py
dpa mhatwvixdTepoy xal td Cvtws amhd phdlota aishytidrata, dviws
0t amhd ta &v Taic olxeints pévovta HASTyOL [los 0dv & Adyog 75
5aiclriocews alting; & qap Aéyos &v 7 t@dv whetdvov piéer xat dv
T mpds dAAyha adtdv oyéoet 7 Todm xal adtds EmAdetar, odx
¢v tf t®v otoryefwv dhha &v tf t0d aladyrypiov wpds ta
alodyta oyéoet doopllwv Tov Adyov., xddhav 3¢ ofpar ph 3v aydoer
wpoyyoupévas Tov alolytixdv Yewpelyv Adyov, dAN’ &v odola {wtixf, xprouxi
10 v alobnrdve xal iy ddhvow b Aéyov T dvemtndetdTaTt T00 Jeyo-
pévov adtdv bpydvon Gmotidesdars dvemtidetov 8 tidzodar xal i doup-
pétpy 00 aiohyrod wpooBorf dahvoboy Ty dextxiy 100 Adyov &v abtg
gmepdedtra. el 8% xat 7 alodnois 1ol {Fv, o 0 (Fy &v @ Beppg
pakhov, Eotan xal 0 Deppdv &v tols &v Tpiv dmhoic xata v Tis fwijs
15 perdhndry dmxtitos el 3¢ xal pwtd, dAN 7 dmwpdrew, s elpyrar,
aaza péva ta 8o, Ileihwv & *Apratotédys detvbs pi; elvar @y xowvdy
dlav aladyow < xwicet groly fuds aloddvesdar tdv xowvdv (xat 3
w00t mheloowy alodfoeat yvwpilewy) olov peyédous xal dder xat apf.
dtomov 8¢ 6 Bedppactic pnow el thy. popeNv T xtvicer, uy 3o
20 poBéving, olpar % % % el odv ody oftw T wwiiser Aéyesbar yvewptott-
x0bs Tpds elvat TV xowvdy, @¢ mpomyovpdves pdv TS wwvicEws, xatd
sopBefnxds 8¢ 7 Jeutépwg tdv dhhwv, dAN’ bpoiws piv mdvtawv TdY Xot-
vy, mdviws 3% émt wevtev Tf xwrost, tovtéott @ dhhowdsdar, cvvar-
obdveshar. el 8¢ xweitar OO 100 peyédoug § Gdrs, 0d xata oupfefryxds
25 adtod afohdvetar d¢ t00 Yhuxéngs 0d Yap mdoyet 008 dMhowdrtar # Cdig
omd 00 yhuxées. el 8¢ xal t péyedos lofav twvd elyev alodyowv, xata
cupPeBrxds dv tais dhhats Iy alolydy d¢ 10 yhoxd. viv 8¢ ody oltas
ald T xwelv. odx dpa omt g peyédous Bl @ alodyars: buofws Bk
0bdt tdv dhwy doa xowd. xal §; popeh 3% wwel, xai 7rtov Sxpaivetar
0t O’ adths wibog, dAhd pallov 7 &véprea tiic alobisews Gua T eldt-
xthiepoy THS  popphs dvepynTixddtepov xal GTactpdrTepoy xtvolows THY
alodnowv. B’ ols 8nws alodavépelda 8t alodavépeda, xatd
abta T Aprototéhet SatiByor tdv Adyov, Ty xowviy aloByoiy Bovké-
pevas elvan Ty émxpivovoav, tiv xal tis dvepyeias cuvatsBavo-

8 pi) &v oyéoer] cf. Simplic. L c. 195,9 16 Aportotéhne] 425213 19 popehy]
cf. oyfpa Aristot. 425217 26 el 8 xal 10 péyedog) cf. Aristot. 425324
33 ’Apiototéder] 425012, 455215 ‘

2 #¢ scripsi: # vulg. av alobnrd L! 11 zal uncinis inclus. w 18 pé-
vedog w: om. LMIQV 19 ¢vow om. w el] elc HMPb 20 lacunam
cum w indicavi oltw] 8rw LM! 22 §] xai w 28 6 wvelv LM'Q

¢ uncinis inclus. w 30 bx’ seripsi: én’ vulg. 32 6nuwg] 3t Snwe M?P:

o mwe b: 3¢ nwg w

21
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22 PRISCIANI LYDI

pévny Exdatne xal ti¢ dpylas: tic yap adtic tdvavtia. 7 3
xowvh alodnats ofte ) adth taic xatd pépos ofte wdvty Etépa.  watd
Y0p Ty macdv cuvaipesty wal Tthy el & dpépiotov dmoxopipwaty: &id
xal Exdoty mws cuvarsdiigerar 8t alobdverar, ody 7 pepépatar dAX’
5 quvijmtar T mg. 0y Yap Ywpotis &6ty dmd cwpdtwv duvdpews eis
tavtiy émotpépeobar xal Eavthv yvepilety, cwpatoadestépa 8% wakhov
éxdoty xadd pepépotar, dni 8 10 ywplc dverst palkov xatd THY wpos
tas ahhas dpépiotov Evaow. xat yap alty 7 dpépatos Bvwars Tols ywpls
1@V Swpdtwv mpooxet eidea. el 3¢, d¢ adtds xakds afol, THS adTHS
10 tdvavtia xpivety, xal 3d tolto xail Ty dpylav, et pdv xai éxdoty

™ ywpiotév mwg dnd tdv olxefwv dpydvay — ob yap dv Sut oxdros Yobd-
veto 7 Ots | T ph mdoyew 10 alohymipove dvepyelv yop foxe xal wi 284
ndayovios — peldvas 8 # xowvi xal tés adtdv tdv alobiczwy xpivousa

apyias. A xal 7 xown dAX’ ody Exdaty Eavtic cuvarsDioetar xal tis 48
15 oixelas dvepyelac. el pdv yap t¥s dvepyelus, xal TH dpylasc el 3¢ tijs
dpylas, dpa te dv dpyoln xat évipyoly &s Guvawsdavopévy. odxodv dpyel
pdv b peproty xal xad’ Eavtiy, dvepyel 8 ual xabd &&fjpyrar tis dlag
dvepyelas te xal dpylag. dote xata Ty xowdy, xad #v xal &xdoty, ody
&5 Exdaty 008 d¢ dupprpévar, dAN d¢ Fvopdvar xatd Ty play Tacdy
2 Svwow, 7s xai & masdv tév alodiccwv aishyra xpiveww Epyov &v tadty
xal adtapétws xata tobs dtapdpous dvepyolorne Adyous. Btd xal dptdpg
piv 8v to xpivov xal ddraipetov, tq 3t elvar Sratpetdy, § xatd
dapbpovs &vepyel Adyous.
‘H & puwvi) cuppwvia elpyrar napd ¢ "Apototéher, &medn xatr’ 49
25 évépyetdy dotv aloByty Grav dxodntate dxodetar 8 Grav &v yévovtar
puviy xal 7 dxoi duppwvicacat xal cuvapposdeioar alfhas: 7 yap
OmepPoly; 00 alodntod Moer 7 ¢pBefper Ty alobyuxyy vépysiav: &v oup-
petpla 8¢ 7 alodrow, xai 73éa Qapiv ta xatd thv cvupetplav. dpa odv
Grav piy dvepyq) 1, alolhow, odx &v svpperple xald)’ Eavtiv; ¥ Enetdh odx
30 dvepyel xad Eavtiy dA\’ &y tff mpos ta Ew dmotdoet xal T mpds @
_aladyra oyéoer, dfhov dg 0ddE Ty Evepynriiy &et cvupetplay xad’ Exv-
iy, Ty pévior xatd Sdvapw Efet ouppetpiav. mpovmdpyer yap 7 ddvapts
xal xad Cavtiy Bewpetrar. AN énl ta &S fwpev, dn’ dlng Fpiv
dpy¥s T hotmd tob mépmrov Bifhiov dmebepyalipevor.

4 ody 1§ pepépotar] cf. Aristot. 425a31 5 cf. Simplic 1. c. 187,31 8 Evwaoy)
cf. Simplic. 1. c. 185,35 18 cf. Simplic. 1. c. 186,6 21 dpBpy] cf. Aristot.
42722 24 Aptotorédet] 426227 32 mpotndpyet] cf. Aristot. 441021

T ywple dvewt seripsi: ywploav elol codd. b: ywptotdv el w 9 toic abrols
LM'P'QV 11 8] w0 w 12 tg] w0 LM'P'QV 16 suvasdavopévy w:
suvatsBopévy codd. b 18 e om. bw 22 ] 16 M2P%w 7] § LM!
25 alobythv LM'PQV 33 dn’ H (cum Ficino): én’ L cet.
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‘H pavrasia, nepl s &5s dxorodBws T *Apatntéher Eneepydletar, |
58t piv &tépa alty Sdvaps wapa Ty alsbysw &x t@v dxelvon Aymtéov-
xat @ dapéper xal 3d&ne xal wdons hoyix¥s dmolidews: xai ds, xaddnep
alsdyors Omd tdv alodytdv wwveltar elddv (wtxds &yepopévy xal xata
thy @y olxclwv Aiyov mpofolyy mepl adrd évepynica, oftw xal F pav-
tacia Omd tdv alodnuxdv elB®v wveltar, tobrorg s Omoxetpévors wpo-
10 ey s ypwpévy xat mepl adta dvepyodon. &td xal altn cwpatoadis {wh
xat obx dvev Tdv cwpatix@y &vepyodoa dpydvwy, énedy xal ta alsdymna
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npoaBetéov ¢ xal ta lapBhiyera, d¢ mdoars tals Suvdpest Tis JuyHs wa-
pamépuxey f pavtacia xal wdoas dmotumndtar xal ExpatreTar Tas T®V
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20 yeveswoupyois 7 Tols péaots dvepyripacty, dmotumovuévy Te TdS TGS THS
doyFic dvepysias xal Guvapuolovsa Tas &xtds mpds tds elsw xat dmubeisa
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4 'Apwororéder] 427029 5 mapa thv alobnowv] Aristot. 42815 6 3dknel
Aristot. 428819 = bmohfidews] Aristot. 427625 10 7 lapByeta] cf. Simplic.
1. ¢. 213,25 sqq.

1 tit. Ipoxiaved prhosépou Avdod petdppacts tod mept pavrasizs Beoppdotov BLQ

4 fort. dxohovdidv 5 abth bw napa] mept L' (et sic passim) 6 ¥dtns
Apnon. w (cum Ficino): 8¢Eet codd. b 8 v om. MPbw nepl adtd om. W
14 mdoag b éxppdrretat (sic) L 15 7ag tdv érépwy duvdpewv W (cum
Ficino) 17 vod] Tod vob Hw Bevtépws W abdti] b: abtfj w 19 §
Tois voepols] év toic voepoic HMPbw 20 fort. ndoag Tac 23 xad’ tavra codd.
adtd] tdhhe bw: fort. dtra 26 # x7pds bw 27 <hv addidi Adywy
scripsi: Adyov vulg. wpoPohdv W .
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xvrdFvar Bzt wpds T do’ Eautiis Suota tic wvicast wpotehew. xat
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Tapanépuxe 143 80vdpet; xal xatd 0 dpopowwtxdv TFs duyis loraTat

2 (Siwpa.  Ev tive 0dv § <pavraaza, Cyrel 6 Bebppastos. odte yap &v
¢ alai)'qnxtp, déT a)w,{)ouc olans tis aledicews yeua'r,c Te-
vetar dviote 7 pavtacias nlte &v ¢ alcﬁ'qtnpup To pév yap v
¢ alodytyply nddnpa mapdvros cvpfaiver t0d alodytod, ta
ot pavtdopata yivetar xal dwévros. Aéyw 3% odv étépav elvar 86-

2% vapy THy pavtadiay mapd tiy alobyow, mposeyd 8 xal dd todto On’
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3¢ tadta mowiMousay T@ Omepavéyew: xal dp’ Eavtic petd 6 dmat
xvydTyan dnl iy Suapdppuoty dg dv dpuroy Eyelpesdarc tas 3¢ Eppdser

3 @y dnd t7¢ pavtasias mpofakhopévay elddv 8 eodar xal 1 aladntipoy,
@s of poppwtixol xal peprotol dyholor thmur b ywpteTdY Gwpdtwy odx
dugaivovtes.  xal Evapyds 8 moMdxs 100 odpatos Guyxwoupévon Tals
gavtasiats xal xat adtag Swndepévov dppaivesdar chppym xat dv 1@
alsytrply ta gavtdopata, dAk’ ody @¢ alodymxd (3td odx Efwdev) oddk

3% G5 Omd swpdtwy Ty dpdvtay petaBalopévp, dAN dx Td paviasta

2 Iamblicbus ap. Simplic. 1. c. 214,18 3 7o 'Apiototehudy] 429a1 13 évlote]

of. Simplic. 1. c. 214,6 21 cf. Aristot. 428211 22 & ¢ alsBymply] cf.
Aristot. 425023 25 wpooeyd)] cf. Simplic. 1. c. 214,20 28 wotx{\housav] cf.
Slmphc Lc. ‘706,‘20 "15 56

3 dhrdic Ene w 7 7 bw: § codd. 9 post alobnmied@v excidit fort. eld@dv
11 xwr 8 seripsi: xwij vulg. 13 7a addidi 16 wpotelvery bis L! 17 ¢
Hw: w0 L cet. 20 obre scripsi: obdt vulg. 22 obdt W 25 mapa Hbw:
wepl L cet. 26 xwvoupévyy Hw (cum Ficino): xtvoupévy L cet. 35 pera-

Bakhopévy w: petafalhopévwy L': petafallopévors B: peradadllopévorg L2 cet.
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TacTixds updasts d¢ pavtasTixdv, xai devdels, dav dot Yevdeis al pav-
10 tagiat. xal @omep dua tdv dinbddv alsbavipevor duvdpeda deudaic mepl
adtdyv wpoPdhhety gavtasias, obtws Eropévas, b piv alobymxdy td nvedpa
tds dhndels drd Ty aloBnrndy déyerar dpwdoers, ds 8 pavtacTixdy T
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15 petpuxals émaxohovdndvres dvdyxats. xal obte 100 gavrdapatos 7 alobyor,
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7 alodyors, @ 8¢ gavtdspata dmd TH: avtacTuxis mpoBorFs: olte ddo-

25

vatov dua xal dhnbeic xai Qevdels mept tdv adtdv, ofov mept FAiov, 8-

yeodar T Omoxelpevov dupdasts, dwadly dnd dwpbpwv Suvdpewy xal xatd

2 Juipopa fw¥c eldn 1@ dvuxzipeva Bégetar. xal 0d xwhbetar &v Tadrg
copBatvery T @dvtagua xal t alohnua xdv dvugipeva 4, bs ph TS
_?6?7,; ovta cuatotylas pndd tic adtiis Suvduews dvepydpatac dmel xal 7
onka &v tadtg xal 7 alodna § mepl ™0 Thaxod peyéBous dvtixerpéves
Eynvoat.  todto piv odv @de drehoyidpeda. elprrar 3t xdueivo ds 0d

2 mapivtwy del dei tdv alodytdv mpos b wwvelshar iy pavrasiav, dAN
gnedav dyepdy xai &v tff mpofhytxf tis tolag poppis ¥
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&
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*

4 <a otep:a tadta] cf. Simplic. 1. c. 214,1 14 moduaiov] cf. Aristot. 428b3:
Simplic. 1. c. 213,15 28 Theophrastus ap. Themist. paraphr. 2. 198,20 ed. Speng.

5 olg] Toic b 6 alodyrixol L': alodyrxot L2M: aleyriois b aloBnthplov]
aisdyruxéy w (cum Ficino) T gavractixol L! 9 al] xal al W 10 ai-
aBavdpevor Hiw: aloBavipeda L cet. 14 woMarhdoov Qw: mohhamhastov (sic) Pb
paviafopeda HL!: pavtaldpeda vulg. 15 bmaxolovdobvreg w 16 xata)
dnd W 21 td gavidopata W 22 adrijs fvta Hw (cum Ficino): adtod dvta L cet.
24 amohoyldpeda vulg. 26 <ods bw post poppiic supplendum odbala vel 3u-
vdpet. excidit ultima pars huius capituli et initium sequentis; quam iacturam dissi-
mulat Ficini versio, sed postquam semel experrecta est, atque.in talis formae partu iam
enititur sibi ipsi sufficere. Pergamus ad religua. Lacunam notavi et titulum supplovi
28.29 &\’ d¢ w (ex Themistio): dnh@ds codd. b
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xal dhiyov mpoehdadv &mdyer: tdya & dv @aveln xat todto dromov
el 6 vobs €yer GAns oboty pnddy dv dravta & dvvatde ody
oftw 8 Aymtéov 008 mdvta vodv, dAAd el Srekeilv. mniog ody
xal tis #) Qraipeots; F piv ydp GAn ob té8e Ti, 6 3k vois el py
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10 Méyetar T aloByra ds O6n adtdv wwovpévy mpds Thv wpoBordv, xal ma-
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dvépretav. & Bt Qoyuds vols ofte ¢ 7 OAy olte b # alodyowc. xai
Yap eldbs dom xal moviav eld@dv xatd thy Eavted odoiay meprextixds, wal
ap’ avtd &vepyel, xal &v favtg meptéyet td vontd: dAAd dd THV mpds
15 iy duyay ovyyévetay, xai did Thy obauwbdn mpds adtiy aydorv, xat Sud
v Tpds to pepletdy mws dmbvevsty, adtds te dmd T duparpvds dpe-
plotov xal mavty Tyepévrs OméBn voepds odelus te xal dvepyelns, xat ta
v abdtg voytd Tis Omephdpwpov xal adtopavetdtys droleinetar T®Y Tpd-
Twv voqtdy Omogtdoswst xal 7 dppoiv quvéyeia xsyahaopévy wds doTw,
20 dA\\’ obx dxptBis émola 7 &v 1@ ywpotd Evesi. xal i tadta adtéc
e npos Ty xadapds dpépatoy Yvdow b dvepyela Tteheodvtos dsitar vol,
xal & &v adt@ voytd Tis dmd TdV ywpothv voytdy xatakdudewms, Ta
téheta dmoteheadi] vorrd — 8lev xal & Apiatotéhys ypdpacty adtd dret-
xdler tis dmd tod TAov deopévors adyiic — # te dugpolv adtdv cuvagy
2 els 0 adaipetov ouvarpeitar Omd TES cuvypnpévys dxparpvods Evddews.
tabty obv Juvdyer 6 Yuytuds vols, G mpds Tdv ywptotdv vody, doTt xada-
pis éxeivog apépiotos xal Tyvopévos dxparpvids Tpds ta voqtd, Oméphapmpa
ovta xal mpdTa xai téhera PpdTa, xai d¢ Omd Tod TowiTov vod TEhetd-
pevos.  xat T dypagov obv ypaupateiov xatd dvahoyiay éx’ adtod dxou-
30 otéov. od Yap b pyét Chws Eyoving Ta eldy, dAN’ domep adtds vods
ot Buvdper, ody @5 uydt hws @v vods, AN’ ds vods pdv Totolto; 8t
nios 100 TehetodoBar LT 100 mpdtou detobar voi+ oftw xat ta &v adtd
vontd voqta pdv dMd towdta ofa T dmd t@v ywpotdv deiodar xata-

1 Theophrastus ap. Themist. I.c. 2. 199,5 (cf. infra p. 30,29) 8 eldo¢] cf. Aristot.
432a2 23 'Aptototéhyc] 430216 29 ypappateiov] cf. Aristot. 430al

2 prddy &v b: pxdt dv L: pndt dv BMPV 5 70 Suvdper] T Suvdper HMPbw

8 Eomt addidi 9 toug addidi 12 4, ante OAyy add. L? (supra vers.): om. b cet.
OAng MPb 18 abrogavwrdrrc Anon.: adtd@v pavwrdrng codd. b: abropavestdtne w
19 ocuvéyewa W (continuatio Ficinus): ouveyd] LM'PIQV: cuveyiic B: ouveyy M*P%

22 zatakfidew¢ L'M'P? 24 Beopévysc BH'LMPQV 27 fvopévws BLMPYD
28 TowbTow vod H: Totobtov vo3 L: towdtoy od QV: totobtav vod BMP: towutl vob bw
29 ypappdtiov L! 29 én’] dn’ MPbw
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20 vob xai Omd thv &v 2xelvp voytdy talewndtat. émel 8¢ adtds Eavtdv Te-
Aewl ap’ Eavtod te Eyetpdpevos xal Exutdy cuvdntwy T dvepyela v xal
Ty dn’ éxelvov tehebtyta adtevepyritws deydusvos, xal émedy wh mav-
A 0 dvepyely &xmepoitnxe vod, dAhd, xaftor OméPas, owvintat pag

npds &xeivov dre volis @v xal adtds — b xul ndx &w wou oTpepopevas
25 dA\’ els Eautdv elowdy xal mpds Eavtdv s Gt pdhota cuvapnbpevos xal
Omd tod dvepyela Tehewodtar vod — Gix tadta miwy Etépws 7 ds al

alobijoers mdoyet, xat Ghwg ob uvplws al& xad’ buwvoplay mdoyet,
dvepyel 88 palhov. Ti yap €avtod &vzpyely xal tdg dmd T@V mpotépwy
déyetar tehetdtytas wal odx Ewdev elodéyetar dmep voel. &omt yap xai
30 abtds ta wpaypata tehetwdeis devtépws, Tvopévos tis | Eauvtod voyrois 287
xal dpa xal Tols xpeitroot ovwpupévos T wi dreomdodar ta adted t@v
npotépwv. xal Svepyel piv xal ta vonte els tdv vody, s xal ta alsdyta

8 Theophrastus ap. Themist. ). ¢. 2. 198,25 13 ép’ tavtd] cf. Aristot. 417024
27 xvplwg] cf. Aristot. 41822

1 dmfxactar L!: drelxaorar cet. 2 ypappdtiov L! 3 dnopalverat bw (Ficinus
clamat): énopaivesdar codd. 6 ¢ om. bw T moios vulg. 9 abrév w
(ex Themistic): adtd codd. b 10 bné edpatog w (ex Themistio) 16 wdfog
bw: nddo¢ codd. 11 dp’ tavtod] én’ adrod W T scripsi: t6 vulg.

12 d¢’ ante ¢avtoh add. w (ex Themistio) $] 0 w (ex Themistio) 13 dp-
y#v Themistius: dpyh codd. bw (probat Usener ap. Brandis. Hundbuch d. Gesch. d.
Gr. Rém. Philos. 3. 1. 290) o’ tavtg) éx’ adtg W 14 dn’ abrob w 17 dnd]
bré BL! xadapdc Hw 18 dentthicas bw 19 bpogpuiag L! 20 éxelvov
L'Mb 23 éxmegoltyrat Hbw: éxmepalrote MP vody Pb 24 wot] ot HMPb
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dfiol ¢ deopifesBar T mdoyey. xal elpnrar §v xata thy dwd tob xpeit-
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3 & voig] cf. Aristot. 42930 12 <y obalg] cf. Aristot. 430218 16 dradic]
cf. Aristot. 429b23 18 xadapeberv] dpeyd) elvar Aristot. 429218 20 Theo-
phrastus ap. Themist. 1. c. 2. 199,18 (cf. Aristot. 429a15) 21 dredie] cf. Aristot.
43126 22 ypijodar] cf. Aristot. 41822 29 vortév] cf. Aristot. 429v24

1 % om. w 3 éott om. L! xal] 8¢ w 4 ovpfaivov L! 7 e om.
Hbw 8l w post wpodyerv add. de’ Eauted bw (cum Ficino) 11 évep-
rixoic Hbw (cum Ficino): évepynrixov L cet. 12 abth w: alty codd. b &’
évépyetav b 14 3% scripsi: 8¢ vulg. dowpdtorg uncinis inclusi 16 ]
Tide W 21 excidisse nonnihil videtur (coll. Themist. 2. 199,18 Speng.)

23 odd’ drehic Hw: od duatedic L cet. 24 fort. tportyv (cf. Simplic. in Aristot.
de An. 18,35) 25 dfwic L! 27 dpopllery L! umo scripsi: énd vulg.
28 lacunam indicavi 29 xal ~og W fort. Seutépuwg 31 xal mws w




METAPHRASIS IN THEOPHRASTUM
xal t& drd 00 xpeitrovo; adtevepyritws déysTat Kal 8ia tf obx def;

7, 6 piv vods del dvepyel. % Ot duyh odx dat ypitar xal mapbvte @ v
v tf] mpds ta odpata otpopil. &oixact 3% of dvlpes obtor, wal 6 'Apt-
otntéhns xat & Bedppastos, dmep xal 7oy papev, vodv dvinte xal masay
5 Ty Aoyuxdy wposayopedery [wiv, dmov e xal péypt pavracias T tod vod

29

6

Stateivousty ovopa. xat oftws edhoyws dv &wmt THs JuyTs Cytoln Sud =l .

obx dei, 0d t@ pi &xewv &) Ty Sovapwy dhhd TP mpds td dedtepa xai
cwpattxa xai Shws &w Eautic dmoteivesdar St to dppiBov THe pepuris
lwic. &v ydp tfj elc &avthy otpopy] xal tff mpds vodv guwvedoet 7 te-
10 hefwots adtfi, &v O Tff mpds td adpata pow{] § T00 voelv dmboTac.
teheodtae 3% xal § oyy do’ Eavtis te dpyopévn xal &avtiy mposdyovsa
¢ v, xal adrevepyites xal THy dn’ &xsivou deyopévy tehelwotve Emef,
orol, 5 00’ &tépov xtvolvrtag Ty dvépyetav elvat tod vod xal
dhws dtomov, xal pdtepdy 1 worelv oty Erepov t0d vod, xal
15odx 8¢’ Eavtq tH voelv, ef paf Tec dANog & xtv®v vods. xal tadta
a7 =itz Ty peteyopévry Omd duyTs dudpiotov odolav xahoiy vody, elte
adtiy v Aoy duyiv.
AN tf 10 émaydpevov; el yap &vepydyv, grol, ylvetar td mpdy-
pata, téte 3¢ pdliota Exdtepdy &att, ta wmpdypata dv eln &
20vods. ob wévov yap T& voodpeva dAh& xal vods tite pdhatd dotv Gtav
vofj+ O Exdtepov Zpn. el odv &te ta wpdypatd ot téte xal vods
tonv, & vobs dv el @ wpdypata. dpa odv, Stav pi voi, pi dv ta
npdypata 008t vod¢ datv; 7 6 pdv dvrws vods xal & duvdper Gmd
duyFe peteyduevos vost, dre dv xal abdtds, el xal devtépws, ti oboia
25 dvépyera. &mi Ok T¥s pepuic GuyFs Eynt dv yépav 7 dmopla: adty yae
xal b del woel. dpa olv 003év date wplv yoelv; 7 &om pdv olov
Ghn, eldomoretrat 8¢ Ewdev Emiyvopdvors Tols mpdypacy, Srav ywhdoxy.
@Aa xat €om T wplv dniotachar 7 duyy xal odx Efwdev dAN’ dy’ Eavu-
s dpyetal te xal wpoBdlet ta yvwotd xal els Eavthy elawoloa edploxet
2w mpdypata. xal mpiv oly vdval dott td mpadypata, dAN érmeldy xat
oy pepépotal wos f Yoyl @ pi tf odolz slvar vépyera, Seutépav
8t foyety xal mpoindoay dmd tis obolas Emotquovixiy évépystav, &amep
donl xai Grav py EmioTyral, obtw xal Ta wpdypatd oty odx dvepynTindds

1 Theophrastus ap. Themist. 1. c. 2. 200,8 (cf. Aristot. 43035) 4 vobv] cf. Simplic.
1. e. 220,38. 286,31 15 &p’ tavrdi] cf. Aristot. 417b24 19 & wpdypata) cf.

Aristot. 43024 "26 mplv voetv] cf. Aristot. 429224

7 ob ¢ w: ob 6 codd. b g =pde W: 16 mpde codd. b 9 dv yap 1 W:
évapyi; BH'L'M': évapyet H2LAM?PQVb stpogi)v L' 10 abth L 11 dg’
seripsi: bg’ vulg. 12 3eyopévny Hbw (cum Ficino): deyopévyyv L cet. 15 odx]
ui bw aws H'Pb 16 xalofry viv L': xaholy vov MPw 19 tére w:
<6 codd. b 23 obdt] &3 L! 20 dvepyela L' Eze LMPVD Zidpos b:

£Dpoy W 31 dvépreway w
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d\’ nbsddwe. del yap xal td &v adtij mpdypata custolyws T Yoy
vneiv, 0b T elvar voodpeva dAAd T yveotds dvepyelv, xal Yvwotd dmo-
tehobpeva xatd | devtépav xal mpoiousav dmd i odolas dvépyeray — el 288
ph dpa &rl i duyiic ody amhadyv od3E povoedts olte t elvar olte T
5 dvepyelv, dAMG td pdv pévipov Td 88 petaPfalldpevoy, mepl &% Ty pévovsav
s petaBaklhopévns mpoiovans, xat dpgotépas Tis Shvs Bewpovpévne
JuyTis, xal 8ud todto dpa e pevnbons xal petaBallopévns: xal dpa Te
del dvepyodons xatd Thy xpbpuov xal cupgui Tif povipp odoia dvépyeuav
xal xatd Ty Ew wpoioboay xal petafalhopévyy {whve Srav adth mepl ta
10 3ebtepa xatl peptota 8k otpépyrat, mpds tabta xal dvepynders, 86Ey pet’
alodfoems ypopévns, dA\’ od wpds t& &motntd, dnep td &v adtf ot
wpdypata, obd &u pdlhov mpds T voytd, ofs dd TdV motydv cuvd-
mtett xatq plav ofov auvéysiav. xal 8tav &% mpds td &v adti pévovta
v mpoPeBhnuévry Eravaxahéonrar (wiy te xal &vépysiav, od mepl mdvea
15 dpa &vepyel, dAhd viv pév tdde viv 8t dMa S THy peptathy piow. Te s
olv duvdpet xal dvepyela xatd tiv petafoliv. 7 8tav pi wapf % wpoi-
nioa &véprew xald Ty 7 dmotipn, tite Ty tadtys mpoPhyTy Ty pé-
vougay odotay Suvdpet @apéy, olsav pdv ta mpdypata, odx dvepyodoav &t
xatd Ty npoiodoav vépystav. xdv odv pY) wdvta dpa, dlote 8¢ dMa
2 ywvdoxy, ob dtd t0it0 xal Ty dAhote dAAa xal oddémnte Td adtd, Stém
od mdvty petaBdlletat, dAN’ €oT T xal 0 pévoy &ml Vs duys, xaba
det &otyxev &v adti T& mpdypata. xal Yap dromov, @uoly, el Suvdpet
piv v pndiv Eatiy, dvepyeiq 8¢ Etepog Stav pi) Eavtdv voi. T
3¢ dAko xal dAAo voeiv nddémote & adtde. dxprros yap T
% afty ye xal draxtos 7, @dars — dpora Ehéyywyv Tods Suvdper mdvta
xal prddy elvar xad adtdv (tdv) vody Omotidepévovs. mpdrTov piv yap
Grav pn vof] 0ddtv Zotar: Emerta 8% xal vodv, Brav dMa xal pi) Eavtdv
vofj. Zrepdv T €atar xal odx adtés, xal dMhote dhhos xal del petaBakhé-
pevos. 36 ¢noy, 0dy oltw Anwtéov, alN’ @ E\éyBn mpdtepov dv ols
30 Atlov xava dvahoylay dxodey o duvdper xat dvepyela, wal py d¢ énl T
Ohys oBtw xai éml tob wob: td3e ydp Tt elvar Tov vobve pydt piv @5 9

10 86Ey] cf. Aristot. 428325 (Plat. Tim. 28 A)

3 zatd] xata hy W 4 ¢nt w (cum Ficino): dnd codd. b olte — obre]
obdt — oddt vulg. 5 8% scripsi: 3 codd. b: piv w 9 =xal ante xatd
om. L! 9 mepuoboay L'M?P? 10 otpépnrar w: otpépetar codd. b xal
dvepyobomc] évepyobone b: évepyel w 11 ypwpévn w 15 tdde] évldde bw

18 piv H: 3 L cet. 20 ywvaoxy Lbw: ywvdoxer L2 cet. abrd, dtdtt od

ndvry om. text. L 21 mdvrote L'Qbw: mdvty L2: mdvroté ) MPV: ﬂdvro?ré m H
23 post évepyela add. évepyele 8 &v dotwy Erepog W (partim cum Ficino), cuius addi-
tamenti nullum vestigium in contextu sequente post Erepo add. & w g W
6 codd. 25 dpot’ dv dhéyyol W 26 ov add. w vouv om. L!

28 xal (ante &Alote) om. HMPbw




METAPHRASIS IN THEOPHRASTUM

émdl tijs alobioews: altn piv ydp, d¢ xal viv érdyer, obx dvev gd-
patos, 6 32 ywpratds. d tdv &w mpoeABovtov od Bettar mpds THY
tehelwow.  xal Srav dpa p¥ ywvdoxy 7 Yuyd, dvepyela mavta &otl xatd
iy pévovoay xal 0datddy tehedtyta, hhelmer 8¢ Fj xata wpoPokny évép-
5vews 8td duveiper ¢ mpds tadtve xal dmadhy cvpguis ot tois émi-
otytots, Grav dtodv dnigTyrar, dvepyela oloa Erep T dmaTydv ody Etépa
dotlv Eaut¥s, 6Tt alty xatd ta dmoTyTd movia odslwrar. dMNa Y
paivetar xal ywopdvy wws. 8tav ydp oGtws Exagta yévyTar dg Emi-
otipov xat dvépyetay Aéyetat, todto 3¢ cupPaivety papty Erav
10 36vytar 8¢’ Eavtod dvepyelv, fatt pdv oly xai téte duvdper Twg,
0d puy dpoflws xal wplv padeiv xal ebpeiv. Omd tivog olv
1éveats xal ndgs, elt odv [#] &fcwe xal Suvdpews elte odaotag;
gotxe 8¢ palhov &kews, alty 8% ofov teheodv thy @dav. fyiveta
pév odv mog 7 duyn dredn pi o povoedic d¢ T voepd, wndd xada-
15 pis powposs dpa 88 péver xai Epputoy Exet v petafoliv, dupiBokis
€ dont &ud Ty peadtata xal Ty &v wvijoer donptlopévry (oryv. 3 xai
els dyvorav Omopépetar xatd Ty els T yeipov pomiy xal i EmoTipy
ad teheoltar xatd THv émi Td xpeittov otpo@iv. &b xal drehds mote
(vt xal tehefa, 8Btav pdv dyvoy] diehis xat Gud tobto duveper, dmedy
2 thy ™0 yvdvar ddvamy Eyst xal téter Grav 8 EmioTyTar teheln. 3
dvepyel pdv (xal &v) T &vepyelv 7 teheduyse dmel 8¢ xal Srav émiotrTar
od wdvtag évepyel, Buvdper péy date xal téte, od piy dpoiws
dowep wat wplv padelv 7 shpelv, dre oy v 7oy drehypuia xat
ehedoaca Ty @Y Emotnpovik®dy dvepyeidv mpoPhyttaiy Sbvau. Owd
25 tivog odv, @roly, 7 yévears, elte Eézws xal Suvdpews elte odaiag;
utéott wotepov xad’ &w pévny xal ddvapw dv T duyd f petaforn 7
xat xat’ odalav; ’Emel oy dnd s odstas al e ets xal dvépyetar, ddd-
vatov Omotidesdar thy 0dslay pévovsav wdvry dpetdflntov xal det doad-
s €yovoay, motd piv teheiwy xai dyadoctddy Evepym@v elvar drodotiniy,
% nott 8¢ dteAdv xal dweotpappévev. al yap odolar tdv évepredv aftia,
xal omolay Av @ow afl &vépyetar Totobrov fulv xal THs duvdpews xal Ts
obatas to eldos oulhoyileaBar mapéyovtar. el & ety &v Auiv odaiav
vooith Tic xai Sttrds duvdpers te xal &vepyelas, wal tas pdv del tedefus,

1 Theophrastus ap. Themist. L. c. 2. 199,21 (cf. Aristot. 429b4) 8 cf. Aristot.
429v5

2 wpowpoehiéviwy LMP 3 qwdsxzet L'Pb 4 t\elrer 8] xdv Ahelny Wimmer
Comm. p. 10 npoBoAly W: mpooBoAnv codd. b 6 btwody L! T abth W
8 ywvopévny BL'w: yivdpevog L2: qvopévng cet. 10 abtob Pb: abrijc w 12 3§
del. w 15 povipwe MPb 18 teletodrar w 19 dyvoq} H: ayvoly PQ:
dyvooly L cet. ~ 21 évepyet] dvepyela bw xal dv addidi t¢] 0 L'bw
26 pivov HMPbw 27 zal (ante xat’ obolay) om. L! 28 woadtws] dpeta-
BMitws W 29 anodetxtixiy B'L? 31 évepyelar L

3

1

1
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a5 8% mott pdv dreheic motk O tehelas oiydely, el piv Seomacpévas,
mohlha {Pa Tt 8v mowfost xal maviehds dmootidet ThHy xpelttova obofav,
bs pite dpyovoay tic {wis prte xowdv T Eyovoayv, el Ye xatd Y
devtépav 1o mapd pépns dtehés te xal téhewv, v ¢ 1) dvdpwmeln Epifetar
5 {wh. el 3¢ oydoers Mywv duwtds 7 Adyous %) Cwas v Eveay totv duoty
| wh dvatpoin, Da pn yopd 7 dAA@ wAYBet mpoosolxy T TFuétepov, Gu- B/
vépyrron 3¢ elc 8 movta xal mpds plav cuppinrar dpyvv, ™ & todo
Cytiowuey, wotepoy povoetdés &0t xal dxvpatoy wdviy xal dpetdBhrtov.
dA\’ oftw mdhwv oddepin Eotar motd dv tals duyals 7 xa7’ odslav 7 xat
10 &vépyetay dtéheta 7 xaxia 7 wddoge dxohoudolor yap Tfj odsiy xat af
dvépyetar. @M\ 008t madvty petaPallbpevoy oidv Te Guyywpeive Sapéver
vap T Co¥ &v tais petafolais.
"Appw dpa xata thv ldufhyov § pepixd duyy &€ Toov cuvaihygpe,
xal T povipoy xal 1o petaBalidpevoy, o xal tadty 7 peaitne edlntar.
15 ta pdv Yap xpelttow pévipa wives, ta@ 08 dvntd wdvty petaflytd.  F &
pepudy) oy, @s péoy wdot ol meprospio Yévear quppeptlopévy e xat
upmhnBuvopdvy, ob wévov péver dMa xal petaBdlet oabras Saldon
pepotds fods.  xal od xatd tag erg pévas dhha xal xatd thy odaiav
petafdlletal wr. 8 87, olpar, xal adtds &vdetxvdpevos Eoixe pdldov,
20 groiv, Efews. Oupaivetar pdv yap 7 xatd tds e perafoly wai te-
Aelwotge Bd pahhove adtd 8¢ td phlhov dvar Fvikato xat tHY xat’
odolay tehefwaty. 8t xal émdyerr altyn 62 ofov teheodv thv @dary,
700 &vepyodvros dnhady dc obd mpérepov olcav tehelav: 0ddE ydp ‘dv wdvy
tehefas oloys Tis obatas diehic Fv 7 te &g xal §) dvépren dmd vyg
2 mpoiodoa tic odofas.  'Eqebis 3¢ xal adtds, donep & *Apiatotéhys, nhé- 13
pevos fwa pdv duha tdv clddy, &9’ dv tadtdv adtd te Exactov xal
elvar adt@* tdv yap Aéyov xal o eldos td elvar dnhot, adtd 8 iy Sy
Omdotacty, &ml 3¢ t@v ddhwy xatd pévey xal o eldng xai tdv Adyov )
8\ Ombotactsc Eva 3t Evuda, &9’ &v Etepov adtd xal T elvar adr-
30 xatd yap TO Guvappétepov adtd, 1 8¢ elvar wohw xata o eldoge émeidy
dpgotépwy dewprtinds 6 Guvdper vods, {ytel, wds Exdrtepa,.xal nds
ta &v Ohy xal deatpéaet xai yap adta t& Evola 7 xatd To cuvappd-
tepov 7| xatd pévov Dewpel o elos. Juaxéxpirar pdv olv tadta capé-
otepov mapa tois yvnofors t0d Apiototéhoug &nyytais, T te Tapfiiye
3 xal @ Neotopiov [Mhovtdpyy @rpis pyyortéov & & xai fpiv 8 dhiywv

2

13 Iamblichus ap. Simplic. 1. c. 240,37. 238,6 25 'Apwstotéhrs] cf. 429010
35 Mhovrdpyy] cf. Philoponus in Aristot. de An. 429v13

1 olndel¢ HMPb Sreonacpévatg LMPQ 6 pi prius om. w mpogeofxn BL':
nposeofxot HLAMPQV: mpocéorxe b: mposenixés w cuvéymrar bw 7 & om. bw
ouppdetar codd. b 8 {yrhsopev Pbw 9 oftw] obre L! 15 yap om. L!
pévwg] pdévov w 19 perafdiler w 21 & om. w 22 teheol W 26 Tadrov]
adtév L! 29. 30 xal 16 elvar— adré om. text. L 34 wapa] mepl MPVDb
apstotéhoy L'MP 35 &' Eu] 3¢ T Pbw & dMyov MPb: &’ dAfyov Hw
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w6 {nrobpeva Seuxpwobor. ¢ypl tolvuy tdv duvdpst vody, tév te peteyd-
pevov Omd THS JuyFc .xal adtiy thy Aoywdv, Brav xadapds ¢ Adye
xpHtar xal pi) obv alobijoer xal pavtastxis els td & droteivyra, Td
&v adtf] Bewpoioav eldn xal tobs v adri ddlous Adyous, xatd tobrous
5xal ta duha xal @ Evuka Bewpelv, 1@ pdv xatd tadtémya xal Ty wpds
dlnha tdv dodwy Evaow, ta 8 d¢ drd altiag td mpds Ty altlay Spow.
ds yap 6 dvepyela vods tavtdy vodv xal ta ped’ Eavtdv dmavia vdoxe,
dre adtds @v 1 altddn wpaiypata xal ¢nd altiwv todtwv xal ta altata
xperttéves 3 Zomv dxeiva vodv, ofte xal 6 duvdper vois devtépwg dmd
10 wiv v adt§ mpooeydv altiwv yivdoxer td Evwha, doha piv eldde T dv
 fautd, alna 8 ta@v dvihwv.  Twdoxer 88 1 &vwha ody ds § alobra.
alty pdv 70p &¢ pepund xatd tas mobtyrac, ofov G, Beppd 7 uypd F
‘hevxd % T towdtove b 8& vods xal f) hoyuxh Cwd tds odofas xal xatd Td
@y &vihov xowa efdy. dpa odv 8t Bepudv o wdp odx eloetar; A xal
15 af mordtyres xat td cupPefrudra wdvta dnd tis Exdotys mpolacy odofas.
8 6 Ty odofav eldds vols # # xal ta cupfefnxdta xperttévos @ TS
obalas yvopiletar Adyw. dM& Tt wpoxelpevov, mds Exdrepa Ywdoxet
fi Yoy, td e dohd gyt xal td Ewda #, d¢ elprytar, dupw pdv xatd
tobs &v adtyj Adyous, dAAG t& pdv d obatorya Tois &v Eavti 7 xal dg
2 xpeittw, ta 8 d¢ almatd. ta 3 &v dompéoer dotl pév mws ta adtd
wois &vihois eldeaty, &mvoeitar 8¢ xal abrd, toutéotiv 0d peta i Shns:
dnel 008t SpéoTnre ywpiotids 00BE voeltar ds ywpiotds odoiwpéva. AN
8rav pdv petd tijs Ohns adta Twdoxwpev, tte d¢ Ewoha, Grav 3t d¢
eldy plvov eldbres 8n dv Ohy xal 0dx dhhwg bpéotyxe, téte &£ apapéoews.
25 "Apa odv Etépy 7 Etépws Eyovr xpiver Td te dvha xai td 15
fvoha, xal t& &v Ohy al xat ta && dompéozws, §) T¢ adtg xal doad-
twe Exovrty; 7 dpem akydic xal yap T adtd tdv dupdpwv dott xpr-
Txdy, T voredy grpt xal doadtws Eyove xatd Yap tods olxeiovs Aéyous:
xal Etépy 3 mws xai Etépws Eyovty, d¥nm § d¢ altfovs Bewpel todg
30 olxelovs Adyovs, Otav dr’ adtdv ta Evuha Bewpij, # b oustoiyovs Tois
dbhotg, 7 xal & altatods tdv voepdv elddv, xal xatd todto &repotou-
pévors xat Etépws Exovo. VA 8t bg ywpiotd td mpdypata tis 16

—

4

25 cof. Aristot. 42920

3 auvatodfoer LMQVD 5. 6 npdc t¢ dmra HMPD T xal 1d] xata L!
10 o (post eldirs) om. w 11 davtd L: adrg b cet. 12 rd¢ om. BL!
13 xal (ante xata) om. HMPbw ta om. L! marg. LMP dropla 14 xowa)
& xotva L! marg. LMP Aboe 16 lacunam indicavi: excidit fort. xal ta
oupfefrxéra yvopile 16. 17 ¢ —Mdyy seripsi: tdv—Adywy codd. b: (dx) t@v
¢ odolag yvwplost Mywv w 19 7ok] <ijg M': ta b 22 vofrar MPb

23 ¥wla w (Ficinu8 materialia): duha codd. b ¢ (ante eBn) om. bw 25 érépy
w (cum Ficino): #répws codd. b Eyovet w (cum Ficino): ¥yovra codd. b

27 Kovea LQ 30 daovorolyows L! 31 xai (ante dg) om. w

Supplem. Arist. 1 2 Prisciauns Lydus. '3
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GAn¢, ot xal ta mepl tdv vodv dppérepar dmopaivoviar & te *Apt-
ototéhye xai & Oebppastos — 7 todto Snhodvieey 8t, Gomep ta fvuha
eldy tf émvole pévy ywplletar tic Ohys, xai tabry &tépy xai érépmg
Exovte xplvetar, d¢ pévy dmoduahapfavipeva tj émwvolq, oftw %xat Tod
5 Suvdper vol xata poviy énivoiay ywpleton ta eldy: dwel xat’ oboiav det
oby 7ol eideotv Omdpyet: Tva xai Smws duvdper Aéyetar xal pyddv dveprein
émoticwpey, &1t xatd pévyy dnivoray. — 3 odv odto oypaivovsy (oltw
vap &nyettar 6 [Mobrapync) 7 Bni, domep @ ywpotd Hs Ghys ta wév
éomty Gvtws ywptotd ¢ Td duha, Tt 8 | xat émivoray ¢ ta xat’ doai- 290
10 peatv, oftw xal voeitat dpgw, T& piv d¢ Svies ywprotd, t& B2 el xai
t§ émwolg ywpifetar dA’ obx dv dws 7 &vihws Ogeotdrar 7 pdkhov
éxeivo, 8mt ta wepl tdv vobv oftw Betéov Qomep td ywpord xax! duka
Sundépeda, tva pi) xat’ dnivorav dhhd xvplws T ywproTdy dxobompey.
. @g Ydp Td duka eldn Svtm ywpiotd, oftw xal & vods ywpiotier xal Yop
15 mpd Ty évihwv T duha eldy Opestdvar Te dvdyuy xal voytds Opeatdvar,
dre dpépota dvte xai (wic Sha 8’ Bhwv xal yvdoews fvwpévys mhipy:
7 yap dlola xat % dyvora xatd otépyow, 7, 8 otépnor &v T mpds Shyy
piter.  émel odv voepd T& dvla, dFhov ds wal dv v, xal & vobs adris
€ dotv dohog xat tois dbhows Guvousimtar &ldeswy, el ye dpdpratic oy
2 % Cwi & xal % oy el gautiy dotpappévy xat & Savti @ ovta elpi-
oxousa. &mel 33-xal &v tols Gvimx ywpotois xat déhows mpdypact Sagopd
s domt xa®’ OmiBacwy — td pdv yap mdvry dpépota, ta 8¢ petd Tvos
dveMbews, ta 88 péoa b dpépiota piv dpotxa Ot tdv dveltropévay —
oftw xal vols mpdtws pdv & dvepyeiq ywptotds, devtépws B & Cuvdper
% @v peteydpevos Omd JuyFic xal adth f hoywd. xai ydp adtn, el xal
peta dvehews, dAd xai guvdyer xal els td duépiotov cuvarpeitar, de’
gavtis e dpyetar xal &v- abti Bewpel 1@ dvtar xal afty dpa ywpoty
xal tdy yopotdy ot [82] mAfpys Adyov.
oy 3¢ Smoprpvrioxer prhosopdtata & Bedppastos d¢ xal adtd o 17
% elvat ta wpdypata Tdv vodv xal duvdper xai &vepyelq Anmtdov
olxelws, Ta ph ds énl Ghys xard ozépmowv T Suvdper, 7 xawd Ty
odey xal mabytoy telelwoty 0 dvepyelg Omovorowpev, dd pndd

1 ’Apiatorédng] 42921 8 IMhobrapyos] cf. Philoponus in Aristot. de An. 429b21
B &ru xct] of. Simplic. 1. c. 234,6

1 td om. w dppbrepa bw 2 ¥wka] év SAy L? 5 ef¥n] iy L? 6 -
e vulg. T émothoopev codd. 8 dom. w 9 &uda] Ewda L!

10 &vrog L! 11 ywpilerat Hw: ywplyrar L cet. dpeordra Hw (Ficinus sub-
sistendia): dpeatdrar Lb cet. 15 "npd t@v] mpdtov b 16 pepord w

17 % yap] et yap L! 19 o ye¢ Hw (Ficinus siguidem): elte L get. 20 § .
w {wh W 22 mdvia W 24 mpdTov bw 25 xal abth § hoyuxd)] Tije
abth N hoyuxd b: tic [admn )] hoywis w 27 abrf w: adtj codd. b abth w
28 3t del. w , 31 7] H xal L? '
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b énl alobioews, &vda dd T tdv alodnmplov wvisews 9 t@v MYy
Yhvetar mpofody, xai alty tdv o xepédvov odor Bewpytind e dAA voepds
énl vob xal ™ Suvdper xal w0 dvepyelq elvar td mpdypata Anntéov-
xad’ ooy plv dpépiotov xal Gpov dxparpvi) xat telebtyra Fvopévyy
510 &vepyefs — &om yap 6 &vepyelq vols T mpdypata ob xata pédebv
008 Brypnpéves, 008 ds dhhos, dAN’ od8 d¢ opldpevos O’ adtdv 7
tehetobpevogt ds 88 adtds dv Td mpdypata xai 6 wévtwv 8pog xal f) Te-
Aedtye — xata 88 Ty ped’ Etepétytoc cuvagiy xal thy els T Gpulé-
pevéy mos xal tehetobpevov Omdfacty to duvdper, dapavéstepov piv Eml
"10 tH hoywdic uyfis- tHs Etepbryros dxpavopbvrg, b xal ) dewpla adtic
Syhoi petd drehibews cuvarpovpévy Tois Tvwotols, obte abth mdvry pept-
obeica obte Sustdon t@v wpaypdtwv: ob yap dv els O dpfpiatov sovy-
peito, 00’ dv &’ Eavt¥s xal dv éau‘m ehedper T2 yvwotd: dAN olov
u&a)\acpew;v &yovca Thy rpb. 1 mpdypata fvwow. 8 xal Fpryra tod
15 dxparpvids fiywpévou, xal tadty duvdper Suapavéatepos piv odv & yaka-
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opds obmos éml s Juydic, %dn 8t xal énl 1ol peteyopévov O’ adtis

voi, Sid v SméPaswy xal peteyopévov xal 0 Fvwpévov xal mavtehde
dpeplotov 8pov drgwpnuévon xal O’ dxeivov xat’ odsiav teletovpévou:
3 duvdper. dAN émel xal adtds dpéprotos xal od xatd dméoracty oddE
20 & mavtehols tepdryros dmd Tob mpdrow SwéPy, did TobTe olte: dg Ere-
poxtvytos obte b O  Etépov teherodrtar, dAN’ Eautdy xal T dxelvov te-
Aa@v Bpyp, & devtépws dv Gmep dxeivos xal xatd devtépav Tva xal mpds
éxeivov fyopévos Svaow. oftws odv olxelws td Svvdper &mi tob vod
Aqmtéov.  Kaf por Soxel émonpivacha xdvradda o 8eiv olxelws hap.-
25 Bdvety OmBbpevos T dypagov {pappateiov, &viaddd mov Gmd o 'Apt-
ototéhovs @s mapdderypa Tod Suvdpst voi mpogepbpevoy, Tva xal t dypa-
pov s &v v Bewpdpev, Exovit pdv xat’ oboiav td &fdy xal tékew
Eyovt, Omd 8¢ 1ol mpdTov voi Tehewoupévy xal dvreheyely ypagopéve.
™ Yap dpépotov xal fvwpévov tic teledtyros dueiBev. Juvdper plv
30 T voyta 6 dvvdper vols, @ xad’ Omifacw piv xal petd mwvos Ere-
poryrog, @A\’ éyetpbpevos do’ Eavtod els Ty dmd 100 mpdrTov vod dpé-
* piotov tehetétyTa: TowodTov Yap To Voepdv Suvdper: évrelexuq 3% 0032y
nply voeiv, Toutéotty 0bx dpeplotws 0ddE fvapéves, mply 67 00 TPWTOV

25 Apototéhoug] 43021 29 Buvdpet] cf. Aristot. 429030 32 éwd.tcxclq] cf.
Aristot. 429b31

6 &w¢ Pb abtod W 11 auvatpnupévns w o3¢ vulg. 14 xeyapiopévy
MPb: xeywpiopévy H 15 dxpapvolds w Suapavéatepoy W 17 perepyo-
pévov LIM! 18 tehetoupévou] Aetoupévor L! 19 36 seripsi: ob L1: 6 L% cet.:
3w . 21 tautipv W tehelov b: teheol W 22 Jevtépwg (ut videtur) L3:
ebrepoy bw: debrepog LIQV : 3eutépy B: 3¢ mepl HMP 23 Avwopévy HMPb
o Suvdpet] T Suvdper HMPb 25 bredépevog vulg.  ypappdriov L1 28 bmd)
dnd vulg. 29.30 pdv td vortd & duvdper om. HMPbw - 31 do'] ép’ bw

3*
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tehetobivans b 88 wpiv, el xat &ml ¢ Juy¥s, dM obm ye éxl 7ol

peteyopévon vl ypovixids dxovatéov, xatd 3% Tvv Opesw xai tdv émwo-

obpevoy ywpopdy xal xard thy adtod Bbétita. @ yap Opetpévog xat @5

adtds 6 Suvdpet vols obww évtehéyera, dAN 7 T@ wpdTy sSuvdrmreTar Ow
5 &xelvou Teletodpevos palhov 8% xat’ éxeivov Eauvtdyv TEhetdv.

Enl 8t tobrors axdépevos ta *Apototéhovs, &v ofs dxeivos td ywptota 19

xal duka els tadtdy dyer T v, &v dE Tois dvdhots Suvdper Exactov elvar
T@Y vonrdyv xat todtors pi dwmdpyety tdv volv, &mdiapdpol te ta elpy-
péva xai émamopst twa. T odv xal Ttobtwv sapéatepov dvthafdpeda,

10 t& Aptototéhons fiulv mpodiap|Bpwibov ds olby e dd Ppaybwv. dmerdi,:

orol, Td pév dotey &v Gy ta 8¢ dvev Ghx¢, dmolm af dodpator xal
ywptotal odaiar, v pdv toic ywpiotols tadtév &att Td voodv xai
70 voobpevov. & te yap vols odx &w dmotevdpevos dAN’ v abtg pé-
voy voel ta mpaypatas, b & adtds tols vowtolst T te duha wovta dpé-
16 piota dvta xal lwis xal yvdoews mhiipy voepd tuyydver Svia: émel xal
‘o pdv alodyra 8d tov Ohwdy Sragrmaspdy Erépors Eotiv alebyrd, Eavtois
3¢ &via obapidc ta 3¢ duha vontd dvra xai tabty tdv alodyrdv Swevi-
voys, 1@ pi Sieohdodar drd tod voolvros pndt Zwdev telerodoBar, aMAd
tehelws do’ Eavtdv elvar voyrd, b xal voodvta €t dpépiota Svta dpe-
2 plotws xal T@ vondvtt Fvetat, xat 8ha & fhwv dvta vonta fha 3’ Bhwv
fvotar @ v, xal od xatd copPePrxds dMa xat’ odolav dvta vontd xai
téheta dvta xat’ odoiav, xal S0 tobto xai téhetar xara tiv olxelav odotay,
- vowed eln dv xal voodvia td adtd: Ta xat xad Eavtd § vonrd Te xai
éhewr voqrd. 6 Ot 'Apototéhys - xal dwd tis dmoTiprys Omépwnoey u
2% ¢y tolc ywptotols tadtdy td vooldv xal td voodpevov. H yap
¢mstipn f Sewpnuind, ¢nol, xal 10 oltws dmeTyTdv Tadrdy
dott, toutéoTy 7, ap Emomipy, xaltor o 008’ fhes dmotewopdvy, dv
vty 8¢ pévovoa xal elow dvepyolon, Spws Bewpntixdy TV wpayudtwv
woyydvet o06a, xal T oftws dmatytov Tadtiv domv. émel yap Emomytd
30 papev xai ta Ewha xal T & dempéoews, 0dy B¢ cuotoiyws adtd tis
¢motipys Bewpodars, AN’ dg dnd altlwy t@v év adti) AMywy, mpds tadta
dvidaotéhaov tH oftws émaTnTéy Prot, ToutéoTt TO GuGTOYWs dmi-
gtrtiv, tooltov 8¢ tb aluddes xal &v adtf tf duyil, tobto 3¢ Tabrdv
T émotipy. O pdv yap xat éml tic alobioews elpyrar d¢ odx dhwg
85 émeheltan f Yo, el ph els tadtdv ) xat’ dvépreav EBor o @

6 Aptatoréhovg] 43043 7 évhhorg] Aristot. 43036 10 ’Aptatoréhoug] cf.
430410, 43023 24 "Aptororédne] 43023

3 abrod] adriv BHPb ¢ (ante adtds) om L! 4 fort. dvtedeyele
5 tehetobpevov HMPD tavtdy L? 7 duka] td Guha bw 8 émaplpot Hbw:
¢moplpol MP 10 ta] 0 bw 11 émota Pbw 13 obx] # HMP: p¥ bw

abtg wi abrg codd. b 23 voolvrar L! 26 Fewprrixy) BLV: Sewprotixiy Mbw
33 altddec w: alddes codd. b 34 ¥ dmoriprs b 35 tavtyyv (sic) Mb
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xat dvépyeiav yvootge date xal 7 xat dvépyeav dmotipy 7 adth g
xat dvépyetay dmotrgc AN 7 dwpopa St pi Hwdev Fuer pndt o
xefrar 1 mpovyovpéva yvwotdy @ énl i aloBioews. el & olv § ém-
omipn xal 1 émotyrov tadtéy, . peldves 3 td voodv xal td voobpevov
5 fvwrat. A xal eixbrag &y péog ds (yriicens xal oxédews abtov éme- 20
oyprvato, T( d7mote pi del vooipgw, el 1 &v fpiv xal td voodv
xal td voodpevov; tadta yap dpew* mepl ob &% ¢bdvopey Tdv u-
vatdy Fulv tpomov émoxeddpevor v piv olv ol ywptatols tadtdv, s
efprrat, ™ voolv xal T voobpevov: &v 8 tois perd Shve Suvdper Exastov
10 T@v voyrdy domt. T Yap Evuha od xad abrd vontd oy, 0082 xat’ odafav,
003t ouatoiyws TP v, wds odv duvdper Aéyetar; el yap duvdper, xal
dvepyelg mott Eotar vowrd. ) fotar pdv dAN' od cuotofyws, xatd 8% 1
tavtdv &v ¢ v§ almac xal drewdy t¥s adtiic dom tolc altiow (Gétyros,
xal adtd Aéyetar vontd, Suvdper 3¢, &n dEygonpévep T voodvm, wata 52
15Ty Eqgpywévy altlay dAN’ ody Eavtoicc od Ydp Eavtd voel. i xal
éndyer, date dxelvorg pdv ody Smdpyer & vols, tols &vilow Aéywv,
déte ph Eavtols dom voytd, &medy tabra pdv fvuka, duhes & & volsr
dvev yap Ghns, onol, d6vapts 6 vods tdv totobtwv. v T pdv
dvev Ghns T dvhov dnhol tob vod: Sivaps 8 6 vols tdv dvidwv i @
2 altia t@dv dvepyerdv (oftw yap 6 [Mhobrapyns) ¥ ds p¥ ouvstoiyws dhhd
xperttéves adta Bewpdy, dét amd altiag: 7 6 Juvdper vods dvaus xal
v owdtey, ¢ xal tadta xatd THY dnd Tod xpefttovos telelwoy vodw
tots pdv olv Evbhorg ody Omdpyet & vobg, &xelvep 8% td voytdy
Omdpter. todto 38 Baplpdv 6 Bedppagros &mdyers dAN §rav Yévyrar
25 xal vondy dnhovéte tadta Efer, ta 8% voytd del, eimep % éme-
othpy 7 dewpytiny) tadtd toic mpdypacty, alty 3¢ f xat’ &vép-
yetay dnhovétt: xuptotdry Ydp. TG v, Pysl, ta pdv vontd, Tou-
téon 1d doha, del Smdpyet, &medy xatr’ odofav abroic abvest xal
fotv 8mep ta voytdc ta 8% dvula, Grav voyd{, xal abtd t§ v§
30 Smadpker, ody ds ovotofyws adty vondyodpeva: obdémote yap td Evuha
¢ v dohp &vre dAN Gzav 6 vois td &v abt@ pi d¢ adtd pévov dhhd
xal &¢ alna t@v dvihov ywdony, tte xal P v Omdpber td Evola xata
iy altiav. tadta 8% mepl pdv tod dvepyeia obx dv ainy elpfoBar vod
(od yap dbvames dxelvog) 0ddE t 8rav yévytat

.

6 «l ¥fmote] cf. ‘Aristot. 43025 9 Aristot. 43026 16 cf. Aristot. 430a7—9

4 %) seripsi: & vulg. 5 &Ewov seripsi: dblp wulg. 6 émoypifivato LQ

7 tavta Mb ob 3% scripsi: o 3t codd.: tobde bw fort. @idvopsy 9 1
voodv] tov voov Lt tolg] tHe L'+ 13 tavr@v] & t@v (sic) H: érdv MPb:
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PRISCIANI PHILOSOPHI 553

ed.

SOLVTIONES Duebner.
‘EORVM DE QVIBVS DVBITAVIT CHOSROES PERSARVM REX.

PROOEMIUM

5 Cum sint multae et uaride in quaestione propositiones, et un-
umquodque capitulum differentes habeat interrogationum _accasio-
nes, necessarium est per singula separantes similiter quaestionibus
apte adunare solutiones, et eisdem diligentes ac ualidas approba-
tiones quantum possibile est adhibere ueterum excerptas libris;

10 breui quidem et connexo sermone utentes, ita ut neque copia longa
perturbet, neque quid praetermittat secundum nostram uirtutem et 10
hoc praesenti usui decorum disputari indigentium: propter hoe
etiam corrigere quae scripta sunt uolentibus, aut eorum quasi recte

. et bene habentem recipere conceptionem, facile fiat accipere ex

15 qualibus haec constituta sunt libris, recordari et ipsos ubi ueteres
cognouimus. ex Platonico enim Timaeo Phaedoneque et Phaedro
et Politia et aliis conuenientibus disputationibus assumpta atque
confecta sunt, et actigpibus Aristotelis de Physica et de Caeli ge- 2

Tit. Prigciani—rex G': Incipit liber prisciani de hiis in quibus dubitauit Chosdroe rex
persarum. Alibi est titulus sic: Solutiones philosophi eorum de quibus dubitauit Co.
r.p. H 7 separantes} separa- G? in ras. 8 deligentes G 9 adhibere
G in ras. excerptas G in ras.’ 11 perturbet] -et G? in ras. " praeter-
mutat G': fort. legend. praetermittatur, i. e. graece mapahelmnrat 12 indigentium
G? in litura 13 eorum G? in litura graece jort. ) abtdv bonep dpddc xal
o0 Epousav émdéEacdar thy xatdhndy recipi G’HM ante facile add. ut
Duebner [grasce fort. fuit pgov &v yévorro déEacdar € dmolwv tabra cuvéotnxe BiffMlwy 1§
pmpoveboar xal adrobs Smov tode dpyafous dyvwploapey] 16 faedoneque et faedro G
18 in graecis mepl obpavod; mepl yevésswe xat popds alterum mepl aut excidisse aut loco
demotum fuisse patet
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neratione et corruptione et Metewpwv; similiter quoque et ex his 553
quae sunt de Somno et somniis, et ex his quae quasi in dialogis
scripta sunt de Philosophia et de Mundis. Theophrastus item plu-
rimas occasiones sermone dignas praestetit his quae quaesita sunt

5 ex Naturali historia et Naturali auditu, et ex his quae dicit de
Somno et somniis, Morsibusque simul nociuis, et de Ventis, et de
Modis et moribus et habitationibus; Hippocrates quoque ad hoc %
perueniens de Aere, locis, aquis. wusi quoque sumus utilibus quae
sunt ex Strabonis Geographia; Lauini quoque ex Gaii scholis exem-

10 plaribus Platonicorum dogmatum; adhuc etiam ex commento .Ge-
mini Posidonii de Metewpwv; et Ptolomaei Geographia de klimati-
bus, et si quid utile nobis ex Astronomicis apparuit; Marcianique
Periegesi, et Metewpwyv Arriani; Didymoque de Aristotele et ipsius
scriptore dogmatum, et Dorothei Naturalium Aristotelis commento. 40

16 aestimatus est autem et Theodotus nobis eportunas occasiones lar-
giri ex Collectione Ammonii scholarum, et Porphyrius ex Com- 554
mixtis quaestionibus, Iamblichusque de Anima scribens, et Alexander
et Themistius qui ea quae sunt Aristotelis narrant; Plotinus quoque
magnus, et Proclus in omnibus differentes singulos libros compo-

% nens et maxime de Tribus sermonibus, per quos apud Platonem
animae immortale ostenditur.

Prima igitur quaestio composita multiformiter, upi haec ait: 50

CAP. I
DE ANIMA ET MAXIME HVMANA.

25 Primum quidem: quae est animae natura, et utrum in omnibus
corporibus una atque eadem est, an differt? et an formae corporum
differentia omnis animantis ab animae differentia sit, an sit animae

]
1 ante corruptione duae litt. eras. G (in vel, ut Duebnero visum est, de)  MeTOeWPWN
G; cum duabus glossis, antiquiore caelestium speculationibus, recentiore de celestibus
3 theofrastus G * 4 sermone] sermo- G? in ras. [fuit fort. ratione digmas, i. e. graece
dftohéyous] 5 dicit] dt G: dicunt M: sunt H: dixit Duebner 7 ad hoc perueniens)
i.e. graece T clc Tobto dvijrov Tdv mepl dépwv ténwy Lidrwy 9 Lauini] i. e. 'AMBivos
(cf. Diels, Dozograph. graec. p.11; Freudenthal, Hellenist. Stud. 3 p. 246) scolis G
11 MeTOeWPWN G (¢f. Blass, de Gemino et Posidonio p.3) ptholomei G
12 astronomicis G': astronomiis G?HM martianique G 13 perigesi G
MeTOeWPWN G i. e. graece Adbpy te T mepl ‘Apiototéhovs xal T@v abrod Ypd-
davre oypdrwv 15 estimatus G 16 scolarum G 17 questionibus G
19 differentes’ HM: deferentes G [gracce fuit §'ta ¢v o Sapépovra povéBiBla cuvdelc]
21 anime inmortale G 22 post ait elutae septem vel-octo literae unciales, quarum
cognosci possunt EXPI . ... (Duebner) 25 utrum G? in ras.
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differentia ex corporis differentia. si enim una maxime humana per 554
simile genus ab una persona informata fuisse uidetur, attamen unus- o
quisque eorum ad alterum differentiam quandam habet, et non simi-
liter ad se ipsos habent. oportet autem scire et animae differentiam

5ex quali causa sit. si. enim corpus conuertit animam ac per hoc
unaquaeque anima ab altera differt, ecce uidetur quia corpus domina-
tur animae: si uero anima conuertit corpus et formae differentia ab
hac eadem causa sit, ecce manifestum quia anima'dominatur corpori.
at si propter mixturam utrumque conuertitur, praeclarum quia mix-

10 tura utroque melior est, et restat uidere quae sit mixtura et quomodo 70
miscentur corpus et anima. ‘

His propositis oportet primum quaerere de anima, an quaedam
essentia et a se subsistens et non in altero esse sortita; et si hoc
ostensum- fuerit, utrum incorporalis est simplexque et ‘incomposita et

15 insolubilis, ut uniformis: his necessario connectitur et immortalem eam
et incorruptibilem et perdi non posse et segregatam esse corporibus;
aut confraria horum accipienda sunt in anima. A 80

VTRVM ANIMA ESSENTIA SIT AN ACCIDENS.

Igitur indulgenter assequentes et ueterum et potentum dogmata, .
2 nulla oportebat rationis uia # ad rationalem animam essentiam incor-
poralem esse et incorruptibilem et separatam oorpore, cui quidem
naturaliter coniuncta sit: quaestionibus autem per multum aeque
auditum super hoc fideles adhortantibus, oportet interim essentiam
eam a se ipsa subsistentem hinc ostendere. si enim proprium essen- %o
2 tise a se ipsa subsistentis, dico autem indiuniduae et singularis, dum
git id ipsum et carens numero, secundum suam mobilitatem in qua-
litate factam receptiuam esse contrariorum: sicut corpora receptiua

1 ex] e G enim una] eni # G* (hoc est, omiserat G' una: Duebnero videtur uel
esse erasum, ipsumgue una ez anima (afa) factum) 1 per simile G? in ras. (11 fere
4itt. eras.: fuit pro ...... ) 2 attamen)] at- G? in ras. 3 deferentiam G '
4 habent] habet G* ° 9 preclarum G 10 restat uidere G? in ras. (16 fere liut.
eras.) 12 propositis] prae- G! secundum Duebner. 16 perdi non posse G? in ras.
(10 fere litt. eras.) 19 indulgenter] indulgen- G? in ras. [graece fort. fuit Tobg pdv
obv dmexdc dxolovobvras ol T@v xal dpyalwy xal xpatlotwv ddypacty oddepd Elet do-
yeopod 68 (EraySijvar) éndl o thy doyxiy Yuyhy obolav dodpatov eldévar xal dpdaprov xal
YopaThy T0b chpatos grep &v Quatxde ouveleuypévy . T@v 8 {yThcewy Tods did moh-
Afic lowe dxofjc mepl tobro migtebovrag Tapatpemouddy . yph petabd obotav abriy by’

tavtiic bptatapévyy dvieddev dnodeifar 20 nulla G2 in ras. (7 fere litt. eras.)
lacunam cum Dusbnero indicavi rationalem) -nalem G? in ras. extra versum
25 individuae] -ae G? in ras. singularis] -is G? in ras. dum sit etc.] graece

fuit © adbté oboav xal dotepnuévny dpiBpod 27 receptiuam ex receptiuum factum G
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albi et nigri, sanitatis et aegritudinis, contraria uicissim accipiunt; et 554
anima quoque uicissim contrariorum est receptiua, iustitiae dico et
intemperantiae, prudentiaeque et imprudentiae, et simpliciter dicen- 1
dum uirtutis et malitiae: ostenditur aperte anima, contrariis qualita-

5 tibus mobilis, receptiua earum subsistendo essentia quaedam a se ipsa
subsistens. dum sit receptiua horum subsistendo, essentia quaedam 555
a se ipsa subsistens est et non qualitas: neque enim consisteret, si
qualitas, per se ipsam, sed in essentiis; neque qualitas fieret, si recep-
tiua qualitatum contrariarum, quae neque per se ipsam prius substetit.

10 contrariorum igitur esse receptiuum essentiam suggerit animam: es- 10
sentiae vero indiuiduae est hoc proprium, non recipere per se ipsam .
magis et minus. per hoc ergo breuiter et plura alia essentia quae-
dam a se ipsa subsistens rationalis anima manifestata est. quia uero
incorporalis, ek his ostendendum.

15 DE EO QVOD ANIMA INCORPOREA SIT. .

Anima enim a se animato animali aut apponitur aut miscetur
aut concreta est. sed si quidem quasi tangens apponitur, non for-
tassis esset animal totum animatum; impossibile enim est corpus to- 2
tum corpori toto apponi: sed animal totum animatum: non igitur

20-apponitur anima, ac per hoc corpus non est. si autem miscetur, non
iam unum erit anima, sed quiddam diuisorum et partitorum: unum
autem esse oportet animam: non igitur miscetur. si uero concreta
est, corpus totum per corpus totum pertransiuit: impossibile autem

25 hoc; duo enim in eodem corpora erunt. itaque neque apponitur neque
miscetur neque concreta est: et necessario neque corpus est; sed %o
peruenit ut essentia quaedam incorporalis: proprium uero incorporalis
peruenire per totum corpus.

QVOD ANIMA SEPARATA A CORPORE SIT ET AD SE IPSAM
30 . CONVERSA

Et haec quidem responsa sunt ad ostendendum incorporalem esse
animam. si quis uero ex irrationali anima et aliorum animalium
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animatione, id est evdeheytas, sicut solent nocare, oppositiones adduxerit 555
de eo quod et in illis uita per totum ueniat corpus et moueri faciat, 40
sed intelligat differentiam separatae et non separatae animae, et quo-
modo irrationalis non substeterit sine corpore, neque tamen operabitur
6 per se ipsam, infert autem quandam corpori speciem siue spiritum
connaturalem ad prouidentiam sui corporis ministrantem siue calorem
naturalem, ut quidam nominant, et ad motum corporis et ad nutri-
mentum et ad mobilitatem subministrantem sibi. rationalem uero 8o
, separatam esse dicimus:' quod quidem si demonstratum fuerit, inde
10 incorporalis essentiae manifestabitur, illo prius sumpto a nobis, quia
si habet sine corpore operationem anima, omnino ibi et essentiam
habebit separatam. si ergo proprium animae rationalis uirtus, per
quam et irrationali dominabitur et principatur uitae; proprium autem
eius diligens eorum quae sunt scientia, quod quidem est diuinorum
16 et intelligibilium; per utrumque enim philosophi -digni sunt et circa eo
contemplationem et circa actum; philosophari autem nihil aliud quam
et uitam mundam habere et incontaminatam materia et scientiam
eorum quae uere sunt non errantem; scire autem ea quae sunt nes-
cientes prius semet ipsos impossibile; necessarium autem est cognos-
20 centes se ipsos naturam incorporalem habere familiariter ad id quod
cognoscendum est habentem; nullum enim corporum se ipsum cognos-
cere consueuit neque omnino conuerti ad se ipsum; omnis autem 7
cognoscentis est conuerti ad cognoscibile, et propterea se ipsum co-
gnoscentis ad se ipsum cognitiuam operationem habere conuersam:
25 clarum sic necessario separatam essentiam babere ab his quae appe-
timus purgando: §uomodo enim purgatinam uirtutem haberet unquam
anima corporalium passionum, si in corpore essentiam haberet posi-
tam? nulla enim purgatio corruptionem uellet purgato accedere, dum
sit ablatio eorum quae contra naturam sunt alienorum. si ergo phi- 556
30 losophans soluitur corporalibus uinculus anima, clarum sic et corpore 8o
secundum naturam alienari. inseparabile enim materia impossibile
impassibile fieri ad materiam, nullo eorum quae sunt operationem
habente meliorem propria essentia. ex his autem ambobus clarum
quia philosophari et incorporales nos esse manifestat et materia segre-
- 35 gatos, per cognoscibilem quidem speciem incorporales, per uero secun-
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dum uirtutem uitale materia separatos; per utraque autem animam 556
uiuentem incorporalem uitam et corporibus separatam. sic ergo col- o
ligendum: philosophans anima et se ipsam cognoscit et quae sunt
ante se separata corporibus: omne se ipsum cognoscens et corporibus
b separata, per se ipsum quidem cognoscere incorporale est, per uero
separata corporibus est separatum: igitur philosophans anima et incor-
poralis est et separata corporibus, et consequenter neque soluitur
neque cum corporibus perit. quoniam itaque omne quod separata 1
cognoscit et se, id ipsum est et conversum: igitur in se ipsum om-
10 nino est separatum. non enim patest cum corpore eandem habere
operationem, dum non sit omnino ad se ipsum conversum. sic ergo
apertum: rationalis anima separata est ut ad se ipsam conuersa. et
per alia quoque plura ostenditur segregatas operationes corpore habere
animam, aliisque per somnum apparentibus et super fufuro et omnino 10
15 aliis, et quia corpore uigilante illumhinationes ei fiunt diuinarum ope-
rationum quasi familiariter habenti ad eas, et prophetiae futurorum
nihil sensus uel corporalium indigentes phantasmatum sed propriam
quandam et separatam omnino corpore operationem animae inde pro-
cedentis. si autem et essentia et intellectualibus operationibus sepa-
2 rata ‘corpore anima, huic quoque omnino consequens est incompositum
et simplex et uniforme, eo quod corporum quidem compositio ex ma- %
teria et forma, id est elementorum conformationis contemperantia, in-
corporalis uero substantia his superponitur et dum sit per se ipsam
uniformis et non mixta per essentiam aliis, pulchre incorruptibilis est.
25 i enim omne compositum solubile, quod autem solubile et corrupti-
bile, relinquitur animam incompositam existentem’ neque solubilem
esse neque corruptibilem, sed incorruptibilem ut simplicem: ex_hac
autem necessitate rationis et immortalem. et id ipsum differentibus so
quidem ostensum est ab his qui in haec solliciti erant instrumentis.

25 cf. Plato Phaed. 78C
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Titulus deest. 556

Tres autem sunt maxime connexae rationes secundum animam
immortalitatis et incorruptionis. et prima quidem quae ab operatione
adquiritur animae habens sic: anima cuicumque adest corpori, uitam

5 semper ei infert; omne autem uitam semper inferens non contrarium 40
receperit uitae; etenim si semper eam infert, semper eam habet se-
cundum essentiam et naturaliter; nullum autem eorum quae sunt
quidem ab eo quod uere est potest accipere corruptiuum secundum
essentiam et connaturaliter sibi unum existentis; contrarium uero om-

10 nino contrarii corruptiuum est: anima igitur contrarium eius quam
semper infert uitae nunqnam receperit. contrarium autem uitae mors:
non ergo recipit anima mortem; ac per hoc immortalis. addidit au- so
tem quidam quondam sapientum, magnus inquam Plotinus, ¢ quod
eo maius: si igitur neque ipsam quam infert uitam anima potest

15 iterum recipere, multo magis contrarium uitae, ipsam mortem. habens
enim eius causam connatyralem nihil indiget uitae quam corpori dat, 557
dum sit umbra eius quam in se ipsa secundum essentiam habet uitae.
etenim omnino nihil causalium indigens est causatiui, meliores habens
semper uirtutes his quas causatiuo largitur: quoniam et ignis non eo

20 iterum receperit «aliditatem quam a se calefactis infert (connaturale
enim habet), ac per hoc multo magis neque frigiditatem quae est con-
traria et gravitate etiam connaturali caliditati: et omnino omne quod
semper infert qualemcumque speciem neque quod infert receperit neque
contrarium illius.

25 Secunda uero ratio: annon oportet tale proloquium prius acci-
pere? omne quod sua malitia non corruperit, hoc ab alterius cuius-
dam corrumpi impossibile est. non enim, ubi proprium bonum est, %0 .
ipsum corruperit unumquodque: nam quod a continente est, ipsum
salutare est, neque medium ambobus, quod quidem est neque bonum

% neqye malum. relinquitur dicere sic: solummodo uniuscuiusque cor-
ruptiuvum uniuscuiusque malum. et hoc autem accipiendum sic:
animae malitia maior est morte corporis; malitiae autem animae

« sunt indisciplinatio, intemperantia, iniustitia, timor, et quodcumque

4 cf. Plato Phaed. 105D 26 cf. Plato Re;;. X. GOSE
.
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tale; anima uero has habens malitias non corrumpitur ab eis, neque 557
eius macerant uitam, quod quidem est in corporibus corruptibilibus: se

sed irrationale quidem magis in eis uiuit et tenetur; rationale uero
uivit quidem similiter in se, quae autem sunt propter indisciplinatio-
5nem minus cognoscit. itaque qui omnem habent qualemcumque
malitiam, non infirmantur, sed magis quasi a se ipsis infirmati et
ad actiones commoti sunt magis contrariorym. non igitur animae

malitiae corrumpunt eam. omne autem quod non corrumpitur a sua %o

malitia, incorruptibile est. igitur anima incorruptibilis est.

10 Tertia autem ex causali circumfulsam approbationem habet.
quod enim a se ipso mouetur, causale immortalitatis ostenditur anima-
bus secundum essentiam in eis existens .et quasi factiuum immortali-
tatis causale. quia uero a se mouetur anima ostendendum sic: ani-
ma et uita est quasi aliis eam tradens, et per totam se ipsam uiuit,

16 quippe, in se ipsam operans et ad se conuersa. quod enim aliis uitam
praestat, illud prius per se ipsum uiuit et secundum quod est uita
mouet (omnis enim hoc uitae proprium, quoquo modo mouere) secun-
dum uero quod uiuit mouetur. omne enim participans uitae eo
uiuere mouetur. ex utrisque ergo factum est anima mouens et mo-

2 tum, et ut totum ambo. per totam igitur se ipsam et uiuens est et

uita. eandem enim essentiam habens et operationem totum est ope- 10

ratio prius in se ipsam operans; et tota in totam se ipsam intrans,
dum sit ipsum quod per se mouetur et operans — et est sic simul
utrumque operatio una; operatur enim in se ipsam et causa aliis
2 est motus — se ipsam primo mouet: separato enim causalia primum
suimet sunt causa, et sic causatiuorum. anima igitur uitalem habens
motum simul mouet essendo uita et simul mouetur uiuendo. quod

uero mouet se et mouetur a se ipso, pure est a se ipso motum: quod 20

quidem in solis est incorporalibus et separatis essentiis, quale est
% anima; ipsa enim est ut uere quod a se mouetur. dat uero partici-
panti corpori phantasiam per se motae uitae, ac per hoc animae nota
figuratiua et ueluti quaedam diffinitio, ipsa per se motio, quippe, per
se subsistens et per se cognoscens. dicendum ergo in.breui collec-

11 Plato Phaedr. 245C
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.

tive: omne animae participans uiuens est; omne uiuens proprium 557
motum participat: omne igitur animae participans proprium motum
participat. sed quoniam animae ratio est praestare propriam mo- 80
tionem quibus assit; omne autem quod qiiandam formam efficit ipsum

5 primo est quod participantibus infert: anima igitur primo est quod
per se ipsum mouetur. hoc autem dicimus -de sola rationali: irra-
tionalis enim, "quasi phantasiam propriae motionis habens, cum alio

et non per semet ipsam est a se mota. si enim esset per se ipsam

a se mota nihil in mouendum se ipsam indigens corporis, haberet 4

“10 separatam corporibus essentiam, sicut habet operationem separatam.

omne enim quod sine corpore operatur, et corpore est separatum, ut 558
non quod est inseparatum habeat meliorem operationem essentia.
non igitur per se ipsam irrationalis, sed cum corpore est a se mota:
et ex eo ergo quod mouet se ipsam rationalis anima et mouetur in
15 se ipsam, a se mota approbata est; et nota figuratina sit et ueluti
quaedam diffinitio ipsius est, per se mota subsistentia. mouetur au- s
tem et mouet et intelligens et tractans et aestimans. etenim motus
" a se motus nullus passiuorum est motuum: illi enim eorum quae ab
alio mouentur sunt; hic uero subsistentiae incorporalis. mouetur qui-
20 dem et in motus corporales rationalis anima non corporaliter, sed et
eos per se mutabiliter, utpote in generationem et corruptionem, aug-
mentum et minorationem, et mutationem et eam quae secundum
locum est transmotationem: fieri enim uidetur ab eo quod non est, 60
quod quidem est sensibilium, in id quod est prolata per meliorum
25 ot intelligibilium notitiam et susceptionem. uidetur quoque corrup-
tionem participare ab eo quod est in id quod non est translata: me-
liorum enim notitiam perdit infirmata, et corporalibus criminibus
data uidetur participare per hoc corruptionem. atqui et bono et
pulcro et sapienti dicimus augeri animae oculum conversum; malo
80 uero et turpi et contrariis corrumpi. et mutationibus subsistit, per 7
malitiam et uirtutem qualitatibus transmutata, locales etiam motus.
nunc quidem enim in terra corpori cum sit connaturalis alligatur; ab
eo uero alienata ad ordinatos ei locos redit. sic igitur facit et cor-
porales motus a se ipsa -motata. sequitur autem propriae rationis
85 motionem et perfectum esse et per se sufficiens, quasi suimet solius
indigens, non autem alterius, ad motum.
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Thitulus deest. 558

His igitur rationibus ostendentibus animam essentiam incorpora- so
lem esse et simplicem, nullam quis recipiat differentiam in existen-
tibus animabus in corporibus. qualis enim fieret alteritas simplicis

6 ot secundum essentiam qualitate carentis? animarum igitur ut per se
ipsas motarum secundum essentiam indiunerse habentium ad se inuicem
pulcre differentia-in qualitatibus erit: ea quidem ex uirtute, ea uero
ex malitia cognoscitur: ac per hoc eas quidem maiores consequi dig-
nitates a deo, eas uero malitiam quae meliora sunt prohibendi. formae so

10 quidem corporum differentiam habent non a rationali anima, sed ex
parentibus et ex locorum et aerum inaequalitate: quod quidem et in
aliis animalibus et omnino his quae sunt in generatione et corru-
ptione manifestatur ualere, quasi compositione corporum ad exteriores
uel etiam connaturales causas uariata. neque igitur anima conuertit

15 corpus ad differentes formas, neque ab ipso conuertitur, dum sit omni
conuersione superior propter propriam simplicitatem. etenim in om- 1
nibus animalibus forma quidem uniuscuiusque eadem est naturae,
sicut hominis et equi et leonis et aliorum, et non excesserit unquam
et uniformitate et connaturalitate; qualitates uero conuertunt per

2 singula eas quae sunt in parte differentias, ex quibus recipiuntur,
sicut homines inter se inuicem differunt et aliorum unumquodque
animantium et inanimantium, ita ut et compositorum mixtura causa 10
quodammodo sit diuersae corporum qualitatis.

Titulus deest.

2 Hinc inferre oportet et quod residuum est quaestionis: quomodo 559
anima cum corpore est et per qualem speciem adunationis siue mix-
turam siue compositionem seu etiam aliam quandam connaturalitatis
formam. uidemus enim omnem essentiam acceptam in unius cuius-
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dam substantiam, animalis fortassis aut corporis, si prius ab alio 559
transmotata et corrupta, sic committitur in unius substantiam. non 2
enim inest intellegere et simul saluatam incorruptam et ad substan-
tiam alicuius unius commissam. si enim corrupta sint unita, unam
6 perficiunt substantiam: si uero saluari possunt, etsi fortassis nos lateat,
non uidetur connaturaliter in unam suhstantiam uniri sicut mixtum
ex uino et aqua, siquidem olearis spongea repellit puram ex mixtura
aquam, et papyrus similiter. per hoc coaptari aestimandum sibi in- 80
uicem, sed non uniri naturaliter. tale igitur mirabile in anima, quo-
10 modo id ipsum et miscetur alteri, sicut ea quae sunt concorrupta, et
manet sui saluans essentiam, sicut ea quae sunt apposita. natura
enim ista incorporalium: etenim eorum quae sunt immaterialia mix-
tura non efficitur cum corruptione, sed improhibite per omnia implent
se habentia oportune recipiendo, et per totum perueniunt sicut incor-
15 rupta sibi inuicem, et manent incommixta et inconcorrupta. incorporalis 40
enim essentia et sui est unifica in impertibilitatem et cuicumque
proximauerit corpori ad contemperationem, ex qua et particulae cor-
poris sibi inuicem uniuntur. manet ergo inconfuse unita; ac per hoc
impertibilis quidem natura, partita uero connaturalitate quae est ad
20 corpus. in his enim quae illuminant, utpote lucerna posita, solum-
modo lux aera quodam modo afficit, ipse umero ignis in candelabro
tenetur: in essentiali autem incorporali uita animatum gpidem corpus so
fit illuminatum ab ea, ueruntamen non miscetur in unwm, sicut ignis,
sed est ubique corporis, non ut aliud in alio per appositionem coap-
25 tatum, sed inconfuse unitur et per totum diffusa est, manens quidem
perfectissime incorruptibilis ut incorporalis. si uero in corporibus non
recipiunt talem unitatem fieri mixtorum, sed id ipsum ostendunt ex-
istentem mixturam, non est impossibile; sed, quia incorporalis, anima
impassibilis est malis intrantibus obaudiendo corporibus in mixturis. o
%0 incorporales enim essentiae corporibus uniuntur et manent inconfusae,
unumque cum alio factae et per se ipsas unum saluatae; et tamen
conuertunt illa in quibuscumque fiunt in operationem quae secundum
eas est: sicut sol in lucem aera conuertit et ignis proxima calificat;
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lux uero unitur quidem aeri, sicut ea quae sunt concorrupta, et in- 559
confusa manet ad eum. propterea et incorporalium operatio essentia-
tur et roboratur in se ipsa implens facile ad totum quae se oportune
recipiunt. neque enim, sicut flamma accenditur 3pvakhide, ita et anima 70
5 corpore, sed unitur quidem ut alligata flamma, absoluta uero est ut
numerus numero appositus, et neque sicut tacta additur; caret enim
magnitudine; neque ut in sacco concluditur; plus enim quam men-
sura: sed quaedam ineffabilis est unitas eo qui secundum sensum est
sermone et phantasia; recipitur uero secundum solam intellegentiam.
10 huius enim uniuersitatis factor, qui etiam intellectuales substituit es- so
sentias, id est natura eorum quae sunt ex eo occasiones accipit, creat
etiam animam per unumquodque corpus et eam uniuit ei ad illumi-
nandum et uitam. quia enim unitur, compassibilitas declarat: quia 560
uero non concorrumpitur, ostendit segregatio facta per somnos. redit
15 enim pulcre in se ipsam anima et solum ueluti per uaporem extenuatur
corpus uitaliter, sicut in cinere flamma occulta. incorporalia igitur
et corporibus. et per eandam avahoyiam incorporalibus aliis unita et %0
commisceri possunt et segregari. ac per hoc mixtura corporaliter non
facta, sed secundum compassionem et similitudinem, ad illud inclinat.
20 inclinatio enim aestimatur mixtura, sicut etiam inconsuta distantia,
non tamen essentiae corruptio. per hoc igitur anima corpori miscetur
saluans sui essentiam et operationem incorruptibilem.

CAP. II
Titulus deest.

2 Secundum interrogatorum capitulorum de somno et eius natura; 1
et si secundum unam an secundum duplicem accidit animam; et utrum

1 concorrupta G: corrupta HY et inconfusa] 3¢ hic reddi debebat sed inconfusa.
Duebner 2 essentiatur] -tur G? in ras. 3 quae] -ae G? in ras 4 reci-
piunt] -unt G? in ras. (una lit. eras.) OpyaAAlde G? in ras. H: OpYaAAIC M:
glossa in marg G: OPYBAAIC est stuppei candelabri ardens summitas 5 alligata
flamma] graece fort. dvppévn Ak 6 sicut scripsi: sic libri (graece fuit ob’ &¢ 70 .
dnta wpootiBerar) tacta additur G? in ras. 7 plus enim quam mensura)] graece
Jort. pellwv yap § (xatd) pétpov 8 graece 1 xat’ alodnow Adyp xal pavrasiq

9 intelligentiam G?HM 10 graece fort. 6 ydp 7oB¥e tob mavtds mowythe [¢f Plat.
Tim, 28¢] & xal tds votpds dmoothsas odolag — voutéomiv ) @bos @Y Svrwv map’ adrod
td dpoppds AaufBdver — yewwd ual thv duydyv thy xad’ Exactov odpa xal abthy fvwaey
abr§ mpoc 0 dpmesdar xal thv iy qui om. ¥ 11 id est G? in ras. (3 liwe.
eras.) accipit] -t G? in litura 13 compasibilitas G 14 graece fort. dveiat
13p [xakd¢] elc tauthy % duyd, xal pdvov olov &' drpuldog dxtelvetar 2ob odpatos {wrixde,
domep dv téppg QAOE zexpuppévn 17 aNaAOlMiam G: aNaAOlIA H: analogiam M
19 compasionem G 20 graece ita fere fuisse suspicor, §) pdv ydp vedarg Snhobrar T
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calidus an frigidus est somnus. habet autem capitulum sic: et hoc 560
quoque, quid est somuus et qualis naturae? et quid dormire, quidque
uigilare? quoniam enim, cum homines dormiunt, in ipsa soporationis
hora uidetur in illo corpore anima per quasdam quidem partes actualis,

5 ot per quasdam silens et inactualis; et inactualitatis quidem est non 10
sentire quid neque scire siue pedum et manuum actiones recipere;
actionis uero partes sunt inspiratio et respiratio et uisiones et somnia
et phantasmata uidere et digerere et corpus quietum facere: in eadam
quidem hora sic apparet quasi duplicem habere animam, eo quod se-

10 cundum quaedam quidem mortuo proxime sit, secundum uero quae-
dam uiuenti. et quomodo, si sit hoc, possibile dimidiam quidem 2o
partem animae uiuere et uigilare et agere, dimidiam uwero mortalem
et sopitam et inactualem? si autem animae hominum in corpore non
gimplices sed duplices, quomodo possibile duas animas in uno corpore

15 esse? si enim possunt duae animae in uno corpore esse, tam prae-
clarum quia una ab altera segregata est et actione differunt: una
quidem anima illa erit sopita et laxa et inactualis, altera uero semper
uigilans et agens inspirans et respirans et digerens et corpus quies- 30
cere faciens: si uero non, praeclarum quia altera ab altera differt et

20 natura et actu. et si actuale quidem unius animae in corpore in-
habitationem ostendit, quam alterius animae aliquando quidem in-
actuale, aliquando uero actuale, deliberarit quis, utrum in tempore
actuali in corpore erit an 'extra: siquidem sicut actionis tempus
ostendit in corpore habitationem, sic tempus otii contrarium. cum

25 his etiam hoc deliberandum, quia somnus calidus est aut frigidus. si 4o
enim calidus; ob quam causam sitim restringit et umiditatem auget?
si uero frigidus, quare cibos in digestum ducit et corpus calificat et
sudores recipit? et si somnus quidem unius cuiusdam naturae est,
quare duo quaedam natura differentia a se inuicem facit? si uero

30 duplicis naturae est, calidae et frigidae, deliberandum, quae partes 561
caliditatis et quae frigiditatis. et hoc autem oportet dicere, quare
somno ex natura corpus soluente actum quendam ualidus facit. ueluti s
enim fortiori stomacho facto cibos habundantius digerit. hoc autem

2 dormire] dormi- G? in ras. 3 uigelare G (et sic passim) 4 quasdam] quae-
dam G! 4.5 quidem—quasdam in marg. G 5 quasdam] quaedam G! 8 de-
gerere G2HM: degenere G' 11 dimidiam G': dimediam G? 12 dimediam G
(sic G passim) 15 due G tam] tam % * G: tamen Duebner [graece suspicor
Suisse obrtwg) 18 degerens GHM (sic G passim) 19 si uero non @? in ras,
(B Jere litt. eras) 20 et si actuale etc.] graece fort. xal el To6 pdv dvepynTixdv Ty
tije wdc uydic &v 1§ cbpare dvolxrow dnhol, d¢ Thv tic trépag Juyfc T6 motd pdv dve-
vipyyrov motd ¥’ dvepyntixdv, dmopfoeey dv g xtd. 21 quam G? in ras.

22 utrum G? in ras. angustiore 23 erit an extra] -t an extra G? in ras. (12 fere
lin. eras.) 27 degestum GM 32 facit] -it G* in ras. (5 lit. eras.)
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sic deliberandum, quia, si somnus omne corpus dissoluit,.itaque et 561
stomachum simul dissoluit et mellificat, aut non: et si quidem soluit,
quare cibos habundantius digerit; si uero non soluit, quomodo totum
corpus soluit, stomachum autem non.

5 Titulus deest.

Oportet itaque nos et hic quae ueteribus sapientibus dicta sunt

saepe et in multis congregare, et discernere, utrum passio est animae 6
somnus an corporis, an communis utriusque. quod est uerum eo
quod circa sensum efficitur, commune autem corporis animati sensus:
10 et est quidem somnus in modum quendam sensus et immobilitas et
uinculum, uigilia uero remissio et solutio. si itaque scnsiuae partis
passio est somnus; proprium autem awBymprov inest et commune
genus per omnes sensus porrigens ipsis awBytyprorc conuenientes uir-

tutes; primum autem et proprium asdnpov quasi spiritum mate- 70
15 rialem porrigens cor esse dicimus, ex quo principium motus et proprii
sensus: manifestum quia circa ipsum utraque efficitur naturaliter
passio somnique et uigiliae. non enim dixerimus somnum priuatio-
nem uigiliae esse, sicut sanitatis infirmitatem et caecitatem uisus et
his similia. quae enim secundum priuationem inducta sunt, contra
20 naturam sunt, nocentia et minorantia eorum quae secundum naturam

sunt essentiam et operationem: somnus uero in salutem animalis a %

8 Aristot. 453b11: mepl 3 Gmvou xal’ dypnybpoews’ oxentéov, tiva T8 cuyydver Svra, xal
mérepov Ba tis Puydic ) 1o cbpartos # xotvd .9 Id. 454523: &rv pdv obv Smvoeu
xowvwvel ¢ {Pa mdvta pavepdy dx tobtwy: ¢ ap alobnoy Eyswv dpotar 18 Lo, Tig ¥
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Ao xal Thv &veotv éypfiyopary 15 1d. 45624: mdvta ydp ©a Evapa xapdlav Eyey
xal & dpyd) i wvioews xat tie alodfoews Tic xvplag dveebbév dorv xtd. 16 cf.
Aristot. 453b25: qavepév 8t T abrd Tob {yov § te yphyopotc dmdpyer xal & Smvog dv-
clxewvrat ydp, xal galvetat ovépnols tic & Smvog s édypnydpoews. del ydp @ évavtia xal
¢ml t@dv Ahwv xal év tok uoxolc &v TP adtg dextixg galvetat ywipeva xal 100 adrod
Svra nddn, Myw 8 olov byleta xal véoog, xal xdMog xal aloyos, xal loybe xal dodévewa,
xal §Pic xal TuphdTng, xal dxol) xal xwedtne
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id est sensus custodia. sunt enim speciales corporis partes in quibus ueluti propriis se-
dibus singuli inhabitant sensus, ut oculi auresque et id genus 13 AICOHTHPIC
G? in ras. ampliore, HM 14 et proprium add. G? in marg. (fuisse videtur in textu
ubi nune awdynprov legitur a correctore illatum) AICOHTHPION G? in ras. ampliore
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natura inuentus non minus euigilatione secundum naturam est causa- 561
leque propter naturam faciendi. si autem bonum est requies omni
usitato quidem moueri, non ualenti autem continuatim et semper
motum habere, quippe si malorum non obliuisceretur, corrumperetur:

5 utilis itaque et necessarius in salutem somnus: igitur et naturalis. si-
enim necessarium est animal esse et saluari secandum sui naturam,
cooperabitur ad salutem sibi omnino utrumque naturaliter et uicissim o
euigilantia et somnus. ostenditur autem et aliter somnus esse natu-
ralis cum delectatione essendo et neque nocendo aut contristando sicut

10 priuationes habitudinum. nullum enim causale salutis naturae contra
naturam, neque sic delectabiliter et utiliter sicut ea quae sunt secun-
dum naturam. somnus itaque insensibilitas quaedam est naturalis et
communis passio animae et corporis, quoniam et communis eorum 1
proprii sensus motus. manifestum quoque et illud, posse praedictis

15 ut conceditur particulis animae separari nutritiuum in habentibus
animam corporibus, et quia hoc poterit extra esse alia sicut in sur-
culis; eaque quae sunt sensuum et aliarum animativarum uirtutum
quasi in corpore factarum nihil sine nutritiuo posse operari: ut hinc
sit clarum quia sensibus per somnum silentibus somnus circa nutriti-

20 uam partem animae operatur non indigens ad hoc aistheteriorum -motus. 10

Trtulus deest. - 562

Causa autem somni animalibus est extrinsecus intrans a.ésca, et
intrinsecus umidorum et calidorum superhabundantia consistens ex
quibusdam causis. ex tali enim aesca in receptiuis existente locis

25 uaporatio efficitur in uenas et inde in caput emittitur. necessarium

2 cf. Aristot. 455017: wpdrov pdv odv émerdh) Aéyopev thv pdoy Evexd tov motelv, tobro
3’ dyalév T, Ty ¥’ dvdmavoy mavil T meguxdte wveioBar, ph Suvapdup 8’ del xal cuveyde
xvelobBar, ped’ F3oviic dvayxaiov elvat xat dgedypov . . . dote cwtpplag Evexa v {Pwv
bredpyet 13 Id. 454210: obre tiic Juyfis 1 ndloc Biov, obre dduyov odpa Juvatdy
alobdveadar.  Swpopéviov 3 wpdrepoy dv Erépors mepl t@v Aeyopdvov poplwy i Joyiie,
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enim quod compellitur usque ad quoddam compelli, deinde reuerti et 562
transmitti: calidum quoque uniuscuiusque animalium ad superius con- 2
sueuit leuari, et ibi cumulatim grauatas materias ab ipso accidit
iterum reuerti et deorsum ferri et refrigerare calidum quod circa cor
5est. tali autem refrigeratione facta somnus inducitur. umiditatis
enim uapores usque ad superiora implentes circa cerebrum in quod
_ cumulantur, quod est frigidissinmum omnium quae sunt in corpore,
aggrauant caput et palpebras et dormire faciunt. cum uero fluxerint
deorsum et reuersione illud calidum in ipsum cor compulerint, tunc so
10 habundantia umidae escae refrigerat calidum quod circa cor est, sicut
superposita multa ligna igni refrigerare faciunt, et tunc dormire prae-
parat. efficitur enim somnus corpulento subleuato a calore per uenas
ad caput; et dum superatur ex habundantia grauatum, iterum repel-
litur et deorsum fluendo gregatim infirmari facit naturalem cordis
15 calorem. digestione autem facta et somnus conquiescit: quamdiu enim
indiscretus est sanguis post aescae affectionem, somnus fit; discreto 40
uero sanguine et puriore ad superiora collocato, turbulentiore autem
partibus qude sunt deorsum insidente," resurgit animal ex aescae
grauitate absolutum. causale ergo dormiendi est a corpulento suble-
20 uato a connaturali calido pressura cumulata ad primum et proprium
awsdyrprov. somnus enim primi atedyypii defectus ad non ualendum
secundum propriam caliditatem operari, ex necessitate quidem animali
factus pro salute: saluat enim requies. sed sicut superintroducta s

1 Aristot. 456v20: dvayxalov yap 7o dvaduprdpevoy péypt tov dfetodar, el dvristpépery
xal perafdhey xabdmep ebpumov. 7o & Jepudv tudotov @V {Puwv mpds T dvw mépuxe
pépecdars Srav 8 &v tols Gvw Témo yévyrar, ddpdoy mdhv dvriotpéper xal xatagpépetat
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ndhtv dvramwdetrar xal xdrw pet 14 Id. 45Tb16: 76 xatd @botv deppdv moul éEa-
duvatelv xal broywpely . 16 Id. 458221: Bt 8¢ 10 ylveaBar ddwaxprrdirepov 16 aipa
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aesca somnum facit habundantia umiditatis,” sic et conceptio facta in- 562
terius siue a lassitudinibus siue etiam infirmitatibus: concipitur enim
ex labore ueluti quaedam aesca indigesta, nisi quaedam frigida sit
abundantia, quod et infirmitates quaedam faciunt, quaecumque ex
5 abundantia calidi et wmidi fiunt. tali igitur indigesta aesca inflante
ex calore et repulsa deorsum cumulatim et calorem refrigerante effi-
citur dormire: eadem enim et ibi umidorum ascensio et iterum re- o
fluxio. dormire igitur est refrigeratio; causalia autem dormiendi
calida, quia synodus quaedam est somnus intus calidi et compressura
10 naturalis. ac per hoc accidunt dormientibus corporalia quidem talia:
tunc equidem grauiora et umidiora esse corpora et algidiora, et tunc
solummodo corporis in similitudinem, neque fieri fluxum sanguinis
sed breuiorem et pigriorem, plus quoque quam euigilantes inspiratio-
nem et respirationem. spiritualia uero: tunc somniari et recordari %
15 sine omni semsu uel intelligentia phantasmatum, et dormientes quam
uigilantes contemplantiores esse et inuenientiores uerorum. grauiora
igitur corpora fiunt dormientium propter quictem: ueluti enim defec-
tus spiritus ex membris fit concumulato calido ad id quod intus est:
spiritus enim et calor corpus extendunt, solutionem uero umiditas et 563
20 grauitas sequuntur, leuigantia dum deficiunt: spiritus enim et calor"
inflans in toto corpore facit illud lewius. ex eadem quoque causa 8o
algidiores fiunt dormientes: calore enim relinquente et concumulato
ad id quod intus est, necessarium refrigerari ea quae sunt extra, et
sic rigidiores fiunt, et ob hoc sanguis incrassatur. his consequens est
25 et digeri aescam facilius et somnolentos incrassari corpus: etenim
circumpressum calidum et totum interius cumulatum digerit facile et
cito, ita yt et nutribiliora et pinguiora corpora sint: hoc enim a nullo
euigilantium sensu impeditur. spiritus operans per suum naturalem so
impetum facit motationem aescae: unde turbulenti somni ad digestio-

2 of. Aristot. 456b534: ¥ ¥’ éx xérwv éviwv: 6 piv ydp xbmog GuvtyxTiadv, To & Gdw
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nes non sufficiunt. per tero in ea quae intus sunt caloris collectio- 563
nem pallidiores sunt dormientes: formositatis enim incrementum in
sanguine caliditas facit. per hoc uero et sudant magis dormientes:
refrigeratio enim eorum quae extra sunt facta est; calidum uero in
5unum locum intus conglobatum cito soluit carnem et plus facit uapo-
rationem; soluta uero uaporatione umiditatis sudor demittitur factus 1
non ex toto corpore, sed circa pectus et collum et caput. pedes uero
calidi dormientium: caliditas enim intus impetum facit et in id quod
est deorsum. fit autem et solutio ex somnis caliditate intrinsecus
10 umidis similiter solutis: spiritus enim in dormientibus non distentus
in totum corpus soluit residuum. - haec autem accidunt somnis dif-
ferenter ad aetates et naturas et tempora et horas, adhuc etiam a loco- 10
rum causa, sicut et ex aliis modis quos non est nunc opus enumerare,
quaestione ostensa, quia ad somnum umiditatem oportet calidam in-
15 esse ot eandem cumulatam intus, ex qua facile aesca digeritur. utrum
uero calidus an frigidus accipiendus sit somnus, ex hoc est intellegen-
dum. digerendo enim et nutriendo magis est calidus: si uero refri-
gerari facit quod est extra, multo frigidus intellegendus sit, et quia 2o
a dormiendo dum resurgimus, sapientes efficimur, procedente uero
20 hora minus: intelligentia enim per refrigerationem, remissio uero ex
caliditate, somnusque ex hoc frigidus, ita ut magis etiam corpus refri-
geratum in tempore post somnum sit. ueruntamen aeque est dicen-
dum quia, sicut ipse somnus discernitur per partes-quasdam quidem
ex calidis, ut eae quae sunt intus, quasdam uero ex frigidis, ut
25 ipsae extrinsecus, talis attribuenda est ei natura. tanta igitur de na- 0
tura somni dicta ostendunt neque duplicem alligari animam dormien-
tibus animalibus, inactualem quidem actualemque, neque unam in
utrumque per medium diuisam. ex his uero occasionibus et tertium
discutietur capitulum habens sic:

2 of. Aristot. 867b31: 3 tl of xadeblovres pallov 1Bpodorv; % i Ty dvmumeplotagty-
d8porsBy yap 10 Beppdv dvrde éEehabver o bypdv (V. etiam 869213)
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CAP. III. ' 563
Titulus deest.

Et hoc autem: quid est uisio et unde fit? et, si notitia animae
est, an dii an daemones ostendunt ei? si enim notitia animae est,

5 quare in tempore uelut ignorantiae et insensibilitatis dum sit .ipsa,
circa ea quae futura sunt fortior et potentior est — unde et prophe-
tias quasdam dicunt quidam — in uigilando uero ipsa animae notitia
circa futura eandem firmitatem non habet neque prophetat? et si uisio
ab animae notitia est, quare per somnium notitia ueluti auditus et 10

10 uisus et gustandi sensus est, siquidem somniatim accidit comedere
quaedam et ueluti sentire nos gustum uisibilium ciborum: ea uero
uigilantis..usque ad opinionem solummodo, extra uisionem uero nullum
sensum adhibet notitia?’in hunc modum et de auditu et uisu est di- 564
cendum. considerantes igitur quid est uisio et unde et quo modo

15 somnia fiunt, dicimus sic: non est passio sensus somniari: impossibile
enim dormientem et coniuentem uidere aut aliquid omnino sentire: 20
sed neque intellegentis et opinantis partis est animae, quia nihil in-
tellegi uel opinione coniici sine sensu possibile apparentium sensorum .
per somnos. igitur manifestum quia sensinae partis est somnium,

20 cuius quidem et ipse somnus. non emim alia quadam parte anima-
lium est somnus, alia uero somniari, sed eadem, dum phantasia ex
sensiua sit. est enim phantasia motus ex facto sensu secundum so
operationem. in somno uero phantasma somnium dicimus, apertum
quia sensiuae quidem partis est somniari: illud itaque phantasticum

15 Aristot. 458b7: d3uvatel 8 mdvta pdovra xal xadedldovra dpdv, dpofw¢ 3¢ xal éml tdv
otndyv, dihov tt obx aloBavépeda obBRv dv tols Brvows. obx dpa ye fj alobijoer o dvimviov
aloBavipeda 17 Id. 45948: &tt piv obv odx Eote t0b dobd{ovros odd: T0h Bavo-
ovpévov 16 TdBoc Toto & xalobpev dvumvidiev pavepby 19 Id. 459212: bmoxelshw
8, &mep dotl xal pavepdy, &rt t0b alodnrixod té mdboc, slmep xal & Smvog: od ydp Ay pév
T tdv {Pov brdpyer & Snvos, dAgp 3t 10 dwmwidley, dAAG ¢ adrg 22 Id. 459a17:
fort 8 gavracla & bmd i xat’ évépyetay alobfoewe yvopdwn xiwag, 16 &' dvbmviov qdv-
taopd Tt alvetar elvat (6 yap &v Snvyp @dvracpa dvhmviov Aéyopey, ed’ dmhig elre tpbmov
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TagTixdy
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est. clarum quoque quia sensibilia per unumquodque asdrTyprov 564
‘sensum inficiunt et facta ab eis passio non solum operantibus sensibus
inest aistheteriis, sed etiam transeuntibus iam et cessantibus. ueluti
si quid motum fuerit ab altero, non adhuc uero mouente tactum ip-

5 sum, mane} motum ita ut mouehatur altero, et aliud iterum secundo 40
mouetur: in hunc modum et sensus secundum operationem motatio
quaedam dum sit, praeparat passionem non solum sentientibus adhuc
aistheteriis, sed etiam sentire cessantibus, inesse et multum et pro-
funde: ueluti cum est color, uisum immittentes tethpus multum deinde

10 transmotantes in aliud, tale uidemus secundum in quodcumnque trans-
posuerimus uisum, qualis ante accepti erat color: et ad solem quogne
aspicientes aut ad aliud quid clarum hoc patimur; coniuentes enim so
oculos primum quidem colorem eundem uidemus, deinde quod appa-
ret nobis in rubeum motatur, et iterum uisui fit purpureum, usque

15 dum in nigrum ueniat colorem et sic euanegcat. hoc autem accidit
et circa auditum et aliorum aistheteriorum unumquodque. manifestum
igitur quomodo extra- semsibilibus recedentibus remanent quaedam
sensorum in aistheteriis, et horum quaedam quidem confusa, quaedam
uero magis discreta. per hoc ergo non solum uigilantium motus a eo

1 Aristot. 459324: ta yap aloByra xad’ Exasrov alodytiprov fipiv dumomdory alodyow, xat
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sensibilibus facti qui extrinsecus et qui ex corpore insunt remanent 564
etiam sensibus iam transeuntibus, sed et cum dormimus: magis enim
tunc apparent eo quod interdiu quidem expellantur et euanescant in-
telligentia et sensibus operantibus, sicut minor ignis a maiore et

5 paruae passiones a magnis; noctu uero propter sensuum silentium et
infirmitatem operandi supercrescunt etiam parua, et accidit eosdem
motus fieri continuatim, saepe quidem similes, saepe uero dissolutos 70
in alias figuras per subiectae materiae resultationem. ac per hoc
neque post aescam continuo, sicut neque infantibus, somnia apparent.

10 quomodo in umido perturbato nulla umbra apparet uel etiam pertur-
bata uidetur, silente uero umido pura, apparent in dormiendo phan-
tasmata et reliqui motus qui a sensibilibus accidunt. itaque et me-
lancholicis et febricitantibus et inebriatis uisiones turbatae apparent;
inflatione uero sedente et danguine discreto § tantus t salutaris sen- 8o

15 sorum motus ex unoquoque sensibilium consequentia et ordinata facit 565 -
somnia. sciendum autem esse ex his quae per diem fiunt aut cau-
sam aut signum aut consequentiam et conueniens. causa quidem
sunt quaecumque ad iter agendum naturaliter insunt et ad intelligen-
tiam mouendi in operationem utiliter apparentia; signum uero quod

20 secundum ‘motum nocturnalium phantasmatum factum; conueniens
autem cum ex quadam fortuna ea quae cum die fiunt consequuntur. %
motus* quoque per diem, parui quidam dum sint, maioribus euigilatiuis
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motibus demoliuntur, sicut diximus; in dormiendo uero contrarium: 565
etenim parui magni uidentur esse, clareque in accidentibus per som-
nos; aestimant enim fulminare et tonare paruis sonitibus in corpori-
_ bus factis; similiterque melle et dulcibus undis frui breui phlegmate
5 defluente; et ingredi per ignem et calefieri (aut etiam in aquam im-
mitti) parua nimis caliditate (aut etiam umiditate) facta circa quas-1
dam partes. uidetur quoque esse mirabile quia eorum quidem quae
in somnis fiunt phantasmatum resurgentes recordamur, eorum uero
quae agimus uigilantes nullam in somnis phantasiam aut memoriam
10 habemus. causa autem, quia memoriae fiunt aut eorum quae senti-
untur aut phantasia uidentur: neutrum autem per somnos accidit:
dormientes enim non sentimus; et eorum quae secundum ueritatem 10
aguntur nullum est phantasticum, itaque consequenter neque somnium.
sunt autem eorum quae per somnos fiuht quaedam non solum ex
15 phantasia quadam sed et passione alia: sicut esurientes aut sitientes
aut etiam saturati aesca uidentur manducare. si uero phantasmatum
aliquando memoriam habent dormientes, sed quae ab eis acta sunt
ignorant: neque enim quoscumque alios motus euigilatiuos mouentur
per somnum aut recordantur, utpote conuersiones mentis excessus 20
2 afflictiones et alias motabilitates. multis namque particulis operan-
tibus sentire apparent gustu et tactu et auditu, et aestimant sitientes
ad fontes currere et consequenter aliis passionibus impetum facere.
apte uero et secundum tempus aut corporis qualemcumque et posi-
tionem et recubitum somnia fiunt turbulentiora aut magis pura. circa
2 enim uer et autumnum turbida et falsa, ueluti ab-ipsa continuo aesca;
matutina uero cessante iam perturbatione pura. et iterum qui sunt se
supini somniantur, proni uero dormientes bene collocantur, id est
minus somniantur. et haec quidem et plura alia quisquis ostendere
potest communioni animae et corporis tradens sensibilis phantasiam
3 et omnino somniari, siquidem oportet haec quidem naturalibus ratio-
nibus de anima sic incorporali et diuiniori intelligere. etenim et
uacantium naturalibus quidam ad hoc unum intendebant, non solum
a sensibilium susceptionibus sed etiam ab ipsa anima causas esse som- 40
niorum, eo quod futura consueuit praeuidere et quae a se agenda 566
8 sunt aut aliter accessura praesignificare. separata enim corpore me-

7 quae secuntur fort. ex Theophrasto desumpta 25 cf. Aristot. fr. 232, 1519v30;
Plin. N. H. 28. 54 28 ex alio fonte (Neoplatonico, ut videtur) 35 cf. Cicero
de Div. 1.63
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lioribusque operationibus et uirtutibus cumulata, praeclarum quomodo 566
per se ipsam facta et a nullo corporalium perturbata contemplatur
pure et prae oculis facit futurum. unde et prouida per somnos est:
non autem hoc fieret, nisi etiam cum corpore unum esset animal, et
5gine corpore unum quiddam esset anima. saluat quidem suam essen- 50
tiam, unita uwero corpori, et consequenter separata, ad naturalem sic
unitatem constituendam. si autem per somnos rigida membra tegi-
mus et digitum stringimus, abstrahere quodam anulum uolente, uelo-
cem oportet per hoc arbitrari ad illam partem consensum animae:
10 plaga enim aut clamore insultante insilit tota corpori et induit illud
pulcre propria uirtute, relicto eo quod paruum est, et per illam mo-
uetur partem naturalis et tota operando, quasi non partita in ipso, 60
et partitis quibusdam distinctionibus totius uirtutis utitur. dormit ergo
uniuerso corpori, et digito uigilat ad tangentem et adtrahere festinan-
15 tem, eoque timide tangente ad illam partem uigilauit. si igitur segre-
gatur corpore in somnis, digna fieri potest deo missis uisionibus —
et nunquid hoc uidetur Aristoteli et quibusdam ex illius schola —
et a deo missas operationes et uirtutes accipit, quas pulcre habet et -
facile commixta intellectualibus. unde et sine somnis anima corpo- 70
20 ralibus purgata intellectuales habet receptiones et cum diuina quadam
operatione praeuidet futurum.

CAP. IV.
Tetulus deest.

Et hoc autem deliberandum, quare per unumquodque climatum
25 sint ITII conuersiones solaris anni, uernalis et aestiua et autumnalis
et hiemalis: et his in una distinctione temporis factis, diei et noctis
magnitudo et breuitas et aeris perturbationes et nimbus et caliditas
et frigiditas per unumquemque locum et clima differt et uariatur.
plures enim pluuiae per boreas partes in hieme fiunt, in australibus
30 uero partibus in aestate. est autem et in una regione aut loco co- 10
gnoscendum, ubi altitudinis quidem aut profunditatis aut austri aut
aquilonis nullam habet differentiam, aeris uero perturbationes et imbres

16 cf. Aristot. 463v13: 8edmepnta piv odx &v el td dvbmvia, b8 yéyove Tobrov ydpry,
Batpdvia pévrot
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in plus et minus caliditate aut frigiditate differnnt. primum redar- 566
guere oportet de quaestione minus acute scribentes: neque enim ITII
anni motationes dixerit quis conuersiones nominans, sed magis horas
uocant ueteres sapientes, quamuis quidam fn abusione conuersiones %0
5 uocent eas non proprie: et per unumquodque septem climatum non
inuenerit quis quattuor horarum alienationem et continuitatem per
tempora factam. de approbatione autem horum haec oportet anti-
cipare per contemplationem. conuersio enim est proprie tempus per
quod sol ab aquilonalibus ad australia aut ab australibus ad aquilo-
10 nalia incipit transmigrare; ac per hoc circulos facit qui dicuntur tro-
pici. tropici enim sunt cycli in quos ueniens sol et oriri incipiens so
conuersiones facit: aestiuus quidem in quo factus sol et incipiens ab
aestiuo ortu aestatem facit; hiemalis uero in quo hiemali oriens ortu
facit hiémem; medius autem horum aequinoctialis cyclus in quo fac-
15 tus sol utrumque aequinoctium facit. est enim uernale aequinoctium
quod sol perficit ab hiemali tropico particulatim in aequinoctialem
‘ueniens; autumnale autem quod ex”aestiuo tropico transcendens in 567
aequinoctiglem cyclum facit. duabus igitur, ut dixeram, existentibus 40
conuersionibus” et duobus tropicis cyclis, unus quidem est cyclus
20 aequinoctialis, duo uero per eum aequinoctia fiunt. per hanc vrodeary,
id est quaestionem finitam, dicimus duos quidem tropicos cyclos a
conuersionibus denominatiue uocatos mapahnhous, id est similes siue
consequentes, medium uero aequinoctialem.

Titulus deest.

2% Sciendum autem, quicumque terram rotundiformem dicunt esse 50
quinque zonas in terra subponunt: duas quidem utrimque extremas
inhabitabiles ab excellentia concretas et frigidas uocabant; sub ipsis
enim sunt polis qui utrimque extremitates sphaerae obtinent, merito
longe remotae sunt ex uia per quam sol iter facit: mediam wuero

30 harum quinque ardentem, quasi sub ustione flagranti inhabitabilem,

26 cf. Gemini Elem. ap. Petav. Uran. p. 49E
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a tropico peruenientem in alterum tropicum; duas autem solas esse 567
habitabiles, quarum utraque ponitur wapalAros inter unam gelidarum 6o
et mediam ignitam, quasi extremitatibus accipientes concretum et
calidum aera qui in ipsis est temperando; et boream quidem habitari
5a nobis, austrum uero ab aliis nobis oppositis. itaque ad positionem
zonae potest idem tropicus aliis quidem hiemalis esse, aliis uero
aestiuus. tropico ergo habente talem nominis proprietatem, id est
continente motationem secundum horas, dixerit quis quattuor discerni
et impleri annum. sunt autem solae IIII anni horae, quantum aiunt 7
10 plurimi, etsi quidam duas solas dixerunt uel III, alii uero etiam
plures quam IIII: qui autem IIII eas diffiniunt, duplas esse uirtutes
uniuscuiusque horae dicunt; et ueris quidem quod a zephyro ad
aequinoctium hiemale uer esse frigidum simul et umidum subsistens,
quod uero reliquum uer album, umidam et calidam habens uirtutem;
15 aestatis autem quoddam quidem quasi-uernale usque ad aestinam
conuersionem calidum esse et umidum, quoddam uero autumnale cali-
dum et siccum; autumni uero aestiualior quidem portio sicca est et so
calida, subhiemalis antem sicca et frigida: hiemis quoque prima qui-
dem frigida et sicca, ultima uero frigida et humida. de horis quidem
20 tanta quisquis notare potest utiliter. his igitur ita diffinitis consi-
derabimus etiam ea quae sunt de dierum differentia, primum quid
est dies manifestantes. dicitur enim dies tripliciter, aut secundum
corpus aer a sole illuminatus; aut secundum ab ortibus in occasus
tempus extentum in quo centrum solis ab ortu in occasum peruenit, %
25 id est tempus a quo sol incipit superare orizontem usque dum totus
occidat: dicitur quoque diei et noctis tempus dies. annum itaque
unum sic ccc Lxv dicimus dierum et partis alicuius ex ambobus
comprehendentes tempus. orizon autem dicitur circulus diuidens
manifestum mundi ab occulto, et extremus uisibilis hemisphaerii quod
% supra nos est circularis finis in campum pelagi undique nihil omnino

5 cf. Geminus 1. c. p. 18E 20 ,cf. Gemin. l.c. p. 22A. 28 cf. Gemin. ).c. p.20B
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obsistente, ita ut in circulari plano ambiat et resecet mundi mani- 567
festam sectionem, ad ueritatem quidem minor hemisphaerio, ad uisum 1
uero hemisphaerium. ad solem quoque ortus et occasus dicitur qua-
drupliciter. orizonte enim diuiso tropicis cyclis in ortus et occasus,

5 aquilones et meridies, est quidem orientalis ad solem locus per orien-
tale hemicyclium receptus transitus eius ab aestiuo ortu in hiemalem
ortum diuisus ab aequinoctiali ortu: occasus autem per diametrum, 10
cui locus ab aestiuo occasu in hiemalem, medium habens aequinoc- 568
tialem occasum. aquilonales uero partes orizontis sunt a manifesto

10 polo, meridianae autem et australes e contrario ab occulto positae
sunt polo. omnis enim sphaerae intelligunt duas extremitates quae
dicunter poli: unam quidem ad borealem partem, alteram uero ad
australem positam: deinde accipientes quasi liniam inchoantem a centro
borealis poli, et eandem in centrum australis poli oblique ducentes, 20

15 axem nominant circa quem omnem circulariter dicunt uolui sphaeram,
utroque polorum ueluti signo et centro quodam immobili manente.
ac per hoc inclinatam faciunt axis lineam, quia aiunt borealem qui-
dem polum sursum positum et nobis semper manifestum, australem
uero deorsum et semper occultum; et ueluti ex superioribus partibus

20 tractum axem usque inferiores flexum esse et non per rectam extendi
liniam. borealibus itaque sursum positis, quoniam zodiacus cyclus so
obliquus per tropicos tangitur quidem utrisque per tropica signa, oc-
casu uero et ortu bis aequinectialem secat cyclum per aequinoctialia
signa per utramque orizontis partem, orientalem scilicet et occiden-

25 talem: et hinc multum quidem borealibus distat, australibus uero
appropinquat. propterea etiam inaequalitas locorum contraria fit:
aiunt enim inclinari mundam ab arcturis ad meridiem, non inclinato
secundum essentiam mundo et erecto sed a nobis secto orizonte aliter 40
alios habitus iuxta ambitum astrorum accipiente. an magis dicendum

% quia inclinari dicitur mundus non secundum ueritatem sed secun-

11 cf. Gemin. . ¢. p.13E, Achilles Tat. Isag. ap. Petav. Uran. p. 152A 16 cf.
Gemin. l.c. p.25A .
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dum phantasiam nobis? diuisum enim ab aspectu nostro hemisphae- 568
rium obliquam limitantem sectionem habet, ab arcturis ad meridiem
inclinatam juxta ambitum aetheris, quoniam tunc totum caelum rec-
tum est et indeuexum. utriusque igitur poli positione sic apparente
5 et dicta, quoniam et sol zodiacum transiens necessarie secundum illius 5o .
obliquitatem etiam ipse. obliquum facit meatum, ita ut et plus distet
borealibus partibus — ac per hoc etiam diebus differentiam efficit:
mensuratum enim noctis atque diei spatium. totas XXIIII horas col-
ligit; differenter uero secundum positionem locorum accipitur: apud
10 enim quos est maxima dies horarum aequinoctialium XXIII — aqui-
lonalior ordo solis in quinque uel sex dies super terram circum polum
uehitur per aestiuum tropicum cyclum. dicitur autem nox eis fieri 60
usque ad unam horam apud quos arcticus est aestiuus tropicus; sicut
iuxta Thylen insulam scribunt per diem et noctem solem super ter-
15ram ferri: eos enim qui dicunt semenstrem diem noctemque aequalem,
aut etiam quaedam borealium partium numquam illuminari solaribus
radiis, rationibus aliis demittimus. recurrendum autem ad ea quae
contemplati sumus: extremitatibus enim, ut ostensum est, gelidis et 70
media zona flagrante et ex necessitate inhabitabili manente, non
20 dixerit quis per unumquodque clima quatuor horas anni saluari,
etiamsi nostram habitabilem intelligat: primum enim et secundum
clima per Meroen et Zoenen ardenti proximum, sicut et septimum
frigidae et gelidae, tali priuantur quatuor horarum temperentia et
motu: sed si quis, breuem dixerit fieri et apud eos alienationem, sole
2 eam operante eo quod omnium motuum et alienationum quae sunt
circa ornatum terrae ipse causalis est secundum rationem: ipsa enim 8o
ab eo caliditas propria quidem contemperans, aliena uero discernens,
et totam mouens, omnia transfert. quoniam itaque ostensum est so-
lem distare a polo borealium partium, colligitur omnino et frigidis-
30 simum esse quod continetur in ipsis locis, ut congelari aera et neque
aquam pluuialem descendere neque spiritum fieri: frigore enim ualde
aera incrassante, sine flatu et serenus aer efficitur et congelata
pluuiarum multitudine in silentio defertur nix. et hoc accipiendum so
est ex Ponto et aliis locis in quibus sunt regiones frigidae. propter
35 enim nimietatem rigiditatis spiritus quidem hieme non fiunt neque

15 of. Blass, de Gemino et Posidonio p.21n.
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aquae multae, nix uero et maxime per locos in interiore aere per- 568
petua efficitur. breui aere iam tonat et fulgorat et spirituum multi-
tudine quasi fixa quiescente et umiditate deficiente a solis caliditate. 569
uirtus enim frigoris ad imbrium descensionem et collectionem spiritu-
5um indiget cuiusdam commensurationis ex calore ad eorum genera- 1
tionem; frigidum uero summe, sicut et igneum, neque ad uentos neque
ad pluuias oportunum. non igitur borealibus partibus pluuias quis
in hieme, et australibus et ualde igneis in aestate distribuerit; iuxta
uero solis distantiam aut propinquitatem tales discerni dixerit mota-
10 tiones. itaque in una atque in eadem regione consequens est inuenire
parua distantia frigoris atque caloris statum. 10

CAP. V.
Titulus deest.

Quintum capitulum habet sic: et hoc: quare, infirmitate aut pas-
15 gsione ex frigiditate aut caliditate facta, qui patientem uisitant medici
consone ex frigiditate aut caliditate pronuntiant esse, in curando uero
et in medicaminum temperantia dissone habent; et alter alterius me-
dicaminis oblationem corrumpentem et contrariam arbitratur esse,
alter uero opinionis suae auxilium afferens curat patientem? et si
20 quidem medicamenta contraria sunt sibimet et non resecant infirmi- 10
tatem, quare illorum auxilio laborans sanus efficitur? si uero patienti
medicamenta causa sanitatis non sunt facta, sed per euentum, quae
utilitas medicinae? si autem medicamina causa sanitatis fuerunt,
quaerendum quia medicamina et auxilium contraria fuerunt sibi-
2 mit, aut non. si enim contraria erant, quare auxilio contrario
oblato non contraria perficiuntur? et hoc: quodam medicamine ualde
frigido existente et cum altcro minus frigido mixto, quae in frigidi-
tate debet facere, mixtum minori frigido plus facit? si enim, quando
semel substitit eodem pondere uel etiam mensura medicaminis, aequali
% frigiditate et pondere. hoc ipsum autem et de calidis medicamentis
rationem habet deliberandi. uidetur autem nobis non multo dignum
praecepto. si enim confitemur omnes huius medicinae artis regulas
sane habere, et in ipsa rationum consonantiam immotabilem esse,
accipimus quoque et medicinae disciplinatum aequaliter habentem so
85 secundum artem omnes adunare et discernere diligenter in se ipso

1 aquae] -que G? in lit. vel lac. aera G [‘Ignoro quid sibi velit interior aer: su-
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rationes disciplinae et ex ea aduersus medicorum dissonantiam. disce 569
quidem multitudinem, sed unum et eundem intellige artificalem, sicut
etiam unam esse medicinae disciplinam. non amplius de differentia
sanitatum aut etiam adhibitione medicaminum conuenientium et con-

5 sequentia cum laborantibus disceptabis undique extincta, ut aestima-
mus: sed artificalis medicus diligenti cognitione per se ipsum utens 40
disciplina et experimento medicaminum cognoscet differentiam, sicut
etiam unamquamque intelligentiarum: quandoquidem aera et locos,
aquarum alteritatem cognoscit, et proficit infirmitatibus naturaliter

10 et qualitatem calificantium et refrigerantium et mediam temperantiam
habentium noscens et quantitatem uniuscuiusque ponderans et quae
sit uirtus armorum mixtorum ad alia et per se ipsa datorum: et o
per nullum tempus aut modum propriis obstabit et ad semper fluen-
tem corporum materiam et motabilem coaptans uniformes curationes

15 aut etiam speciebus commixtas in mensura quadam et pondere diffinito
indigentibus addens.

CA P. VL
Titulus deest.

Et hoc quoque: quare Rubrum mare per singulas noctes diesque
2 est quidem quando redundat estque quando recessum expectat, et
redundantia quidem lunaliter quantum differt in plus et minus, et 570
neque in redundantia augetur, neque in minoratione priuationem
aquarum dicunt fieri; neque iterum redundantia uentorum necessitate
neque recessus illorum silentio efficitur: et hoc quoque manifestum,
25 quia maximis fluminibus semper influentibus et refluxu non existente 10
nulla adiectio maris aquarum apparet. de accessu per Rubrum mare
et recessu, et per exteriorem Oceanum talibus factis passionibus uel
in aliis maris nostri partibus, multa quidem differenter dicta sunt a
ueteribus: qui autem uidentur ex omnibus collegisse talis passionis
30 causas, Stoicus est Posidonius Assyrius et ei consentientes, quorum et
Arrianus approbat sententiam. dicunt enim moueri exteriorem Oce- 20
anum ad lunae ambitum, compati uero interius mare: iuxta colum-

30 cf. Posidonii rel. p. 103sqq. ed. Bake, Mueller F.H.G.3 p.291sqq.
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nas (enim) ei Herculis solummodo coniunctum quasi portus pelago 570
compassione afficitur et alios motus speciales accipit. declarat quoque
Oceani passionem iuxta Siceliam fretum quater motum” ad lunam:
oriente enim ipsa luna usque ad medium caeli terminum fertur ab
5 occasu in ortum et dicitur xanwv; a Tyrrhenico enim pelago in Sice-
licum defertur usque ad Taurominium Komptae. luna uero a medie- 30
tate caeli descendente reuertitur termino ipse orientis in occasum
fluens, et dicitur ebwwv; est autem infirmior primo % % etenim ille
cum multo fertur fluxu, ut consequens, ab Herculeis columnis Oceani
10 cum multa uelocitate propter strictam uiam regione imprimente. ite-
rum uero luna ab occasu in contrariam caeli subterraneam medietatem
progrediente elenatur accessus cationtis; ab opposita autem caeli me-
dietate ad ortum abeunte redit iterum termino efwwv factus. hoc 40
autem et circa exterius mare fit motatum quater in toto ambitu
15 lunae: et quidem circa caeli medietates et processiones eius accessus,
circa uero demissiones et descensiones lunae in orizontem recessus
accidit. obseruata uero est eadem passio in sinibus et per Rubrum
mare meridiei et aquilonis Hyrcanii maris et adhuc apud Gadiros.
non solum uero circa lunae caelestes medietates generatio accessuum 50
20 obseruata est, sed etiam quia circa plenilunia et coitus ualidissimi
fiunt in menstruo tempore; circa uero dimidietates minimi. mouent
quoque et alia umida impetum, non quidem ab eadem causa neque
iuxta compassionem astrorum. Chalcidicus enim evpiros, id est aquae-
ductus] septies in die impetum facit: Hellespontus quoque propter
25 multitudinem in Euxinum pontum intrantium fluminum aliquando e
aliter mouetur: in Syracusis autem Siceliae fons Arethussa ex quin-

1 ei G: om. HM (C incert): enim Duebner (quod addendum duzi): graece fort. xatd taog
otihas 1p abtg tas ‘Hpaxhéovs pévov cuvnupévr, xaldrmep hphv meddyer, cupmadely ypi-
Tat hercolis G 2 afficitur Duebner: efficitur @ 2 —13 graece fort. Snhot
3t zal 16 700 dxeavod mddog & xatd ZwxeMav mopBudc Tetpdxic xevobpevos mpds THv cehd-
viv. dmrelhodone yap abtije [tijc ceMvig] péypt Tod pecovpaviipatos & pods (v. ad p.72.3)
pépetar 4rd 8dgews &n’ dvatohdv xal xakefrar xatidv: éx tob Tupprvixod ydp mehdyovs els
70 Sixehixdv xatagpépetar péypt the npds Tavpopéviov xomplac. tijc 8 cehfive dmd Tod pe-
covpaviipatos xatiodone dvastpépetat & pobe (v. ad p.T72.3) abrds dn’ dvatolijc émi Showv
péwv xal xakeirar &by (Yot 3’ doBevéorepog T mpdTov # # # xal ydp éxelvog petd moMhiie
pépetar Pofjs, ¢ elxde, i dnd t@dv ‘Hpaxhelwv dxeavod omAdv petd mohhod Tdyous dta
Thv otevormoplay tic ytpas elofialopévne). wdhv 3t tic cedfivye dmd dboewe éml o dvav-
tlov 10 bW YRy pecovpdvnpa mpoywpoldone éEalpetar % Tod xatévros mAfum, dnd & tob
dvrixepévou pegovpavijpatos &’ dvatod)y dmiodone dvaywpel mdhey & poig (v. ad p.72.3)
kv yvépevog 3 fretum G? in ras. (fuisse porthmus dure susp. Duebner) motus G
4 luna om. G? medii @! terminum G? in ras. 5 in ortum] mortum G!

terrenico CGHM 6 KOMNpae G: xonpac H, xonplag Duebner 7 ipse G': ipsum G3
8 lacunam notavi’ ille G1: illud G* 15 graece fort. xal mepl pdv tac pecovpavijsers
xat mapbous abtiic % énlBuoic, mepl 8 ta¢ doéoerc xal tag xataddoerg Tig celfvne elg Tov
dplovra # dvaydprotc cupfatver 18 meridei G hircanii G 21 demedietates G
mouet G! 23 calcidicus G eypITIITOC G 24 hellispontus G 26 siracusis G




SOLUTIONES AD CHOSROEM ' 1

quennio, ut arbitrantur quidam, iuxta olympiadum positionem moue- 570
tur. fit quoque exterius etiam magni maris passio, ita ut accessus in
multum epiri et insularum egrediatur usque stadia septingenta, sicut
scriptor ait Strabon ab ipso Posidonio accipiens, in tantum ut etiam
5in mari campis in XXX stadia in profundum coopertis ex redundan-
tia iam ibi etiam insulae recipiantur; redeuntem uero relinquere cito 7
loca sicca occupata interim ab aqua et internauigata. per singulos 571
itaque dies duplices recessus et accessus, ut diximus, in ordine res-
pondentes fiunt. accessus uero qui per singulos menses fiunt multo
10 eos qui per singulos. dies fiunt supergrediuntur: in dimidiata enim
luna aqua minus intrat, et similiter minus egreditur; coeunte autem
ea soli et iterum plenilunio tunc in magnum mare exaltatur et cum
uelocitate multa apparet affluens et in multum terrae egreditur. habet so
quoque ratio et in unoquoque anno hoc ipsum significare sic: circa
15 utrasque quidem conuersiones minus aqua et tardiori fluxu intrat;
circa uero aequinoctia tale quid pati, sicut et circa plenilunia et coitus
uidetur factum: neque quidem ad ipsum lunae ortum continuo princi-
pium fit accessus, sed paululum luna ascendente; neque iterum cum
eadem diligenti caelesti medietate acumen accessus, sed paululum in-
20 clinante in aliam partem luna; et paulo post iterum redit usque dum o
signum occasus luna superet; deinde manet tantum temporis in ipsa
statione quantum luna contingat ad ipsum occasum; et adhuc magis
tantum quantum mota sub terram signum transcenderit orizontis. idem
quoque habitus sub terra sideris motus et fluxus redundantiae et re-
25 cessus obseruatur iuxta lunae excellentiam ab uno signo orizontis;

4 Strabo p. 175 Cas.: téte 3’ bmepyeiohar w0 D3wp Bob’ H3pedecBar Tobe orpatbras abrdde
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hapfdvesdar 20 cf. Posidon. ap. Strab. p. 173 Cas.
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sed nouilunio et plenilunio in magnum accessus fiunt, sed secundi a 571
coitu uel plenilunio. in id ipsum in eis annualis fit ratio. sicque1
quae sunt accessus in ordine proueniunt, ita ut etiam terminos redi-
tus aquae ingrediatur in se incipiens refluere et consequenter regredi in
5 terram. in tantum uero aqua egreditur, ut etiam magna flumina in aliam
partem conuertat. et hoc aiunt Rhenum a Celtis currentem flunium,
et alios iterum in Hiberia et Bretaniis sustinere. in”Bretania enim
fluuium qui dicitur Tamessa in quattuor dies a mari repletum ex re- 10
dundantia conuerti dicunt, ut et uideatur a mari fluens redire in alias
10 partes. horum igitur causas requirens Stoicus Posidonius, ut et per
se ipsum explorator factus huiusmodi reciprocationis, discernit magis
causam esse eius lunam et non solem. solis quidem enim ignem
sincerum esse et summae uirtutis; itaque uapores quantoscumque a
terra et mari subleuat, eosdem mox ab igne demolitur: lunae uero
15 ignem non sincerum sed infirmiorem esse et imhbecillem ac per hoc 20
fertiliorem quidem in ea quae sunt in terra; consumere autem quae-
cumque infert non potest, sed solummodo eleuare umida et fluctificare,
submouentem quidem ea a caliditate, non autem minorantem et infir-
mitate caloris et maiori umiditate — unde etiam putrescunt magis
20 quaecumque & luna calificantur: quoniam et aqua in lebete calefacta
mensurate primum intumescit et extollitur fusa, imposito uero igne %0
incessanter consummata subsidit: atqui et magnum mare a sole qui-
dem aequaliter pati quaecumque in lebete aqua a nimio igne; a luna
uero quaecumque ab infirma et prima caliditate: sic quoque circuire
95 cum luna undam maris, ueluti ab ipsa exaltata et sic infirmata re-

2 post plenilunio distinzit Duebner; nulla distinctio in G 3 graece fort. odtwe T 1@
Tij¢ émpdoewg & tdfer mpoywpel, Gote xal & pobg [& pobe et Spous confudisse videtur inter-
pres] makippolag dvdpyetat [?] els favtdv dpydpevos dvappetv xal dpekic dvaBalvery éml yiv.
énl togobtov 3¢ 16 BBwp éxBalver dote xal peydhovs motawsbe éml o Erepov pépog émotpé-
gev.  xal tobté gaat ‘Pivov tdv drd t@v Kelt@v motapdy péovia xal &hhous ad tvas év
IByple xad tals Bpetaviae &vtac bméyewv. tov yap év Bpetavig motapdv 1év Tdpeosav e-
Téuevov émt térrapas fipépas [fort. éml 1o terdpTudplov] dmd tic dakdrTne dvamhypwdévia
bro Tije mAnppupllog émotpépesdar Aéyouary, dote xal doxely dnd Sahdring péovia dviévar

¢nt Ta Erepa pépy T hibernia CHM bretaniis (sic) G: britanniis HMC
" 9 post redire ¢ te distinzit Dueb 10 possidonius G 11 descernit G*
15 imbicilem G 17 elivare @ 20 graece fort. &medy) xal 3dwp v AéByre ep-

patvbpevoy plv petplwg 0 mpdrov dvoidel xal &Ealperar bmepyeduevov, &mxeynévon 3¢ mupde
eboc xavavaliaxdpevov Lpildvet. xaftor xal Thv peydhry Sdhattav bmd tob fhlou pdv lowg
ndoyety §oa 10 &y AéBrre Bdwp dmd Tob wupde mheovdiovtog, Umo i geMfvye 8’ &oa bmd
Tijc dofevods xal mpdne Seppbtnroct dote xal qupmeprodedbey T ceMvy 8 Tic Yahdrne
xOpa — ofov bn’ abriic perewpllopévng pdv zal obtwe dodevodare mAnppupelv, Prerodore 3’
elc 3oty cuveyxMverv: 6 Te abtd mowelv xal Umé yic dmodane tHe cedfvie xad’ Hpépav
txdotyy 21 intumescit] -escit G2 in ras. impositd (sic) G 23 a nimio
scripsi: animo G': nimio G* 25 exaltatam H  infirmatam H: adscripsit m. antig.
in marg. @: infirmitta (sic)

e .
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dundare; respiciente autem in occasum coinclinare: hocque ipsum 571
facere et sub terram luna abeunte per singulos dies. menstrualis
quoque uerbi gratia influxionis in magnum procedentis causa eo quod 572
et lunae respondent quae sunt uirtutis. unde in plenilunio et coitu 40
5 extollitur maxime unda, quoniam et lunae tunc magna adest uirtus:
in plenilunio enim totum eius in terram conuersum a sole illustratur;
in coitu autem illuminata desuper a sole acqualem in ea quae sunt
in terra uirtutem plenitudini praestat; dimidiatae uero obscurae ad
maris passionem. similiterque et sub terram abeunte unaquaque luna
10 nihil minus adest fluctus in ordine, et quidem a luna eadem ratione
exertus. et causam esse ait confluxum fieri etiam circularem aquae &
naturam: itaque unda quasi in figura semicyclii elata sequitur lunam.
similiterque per annum uenientis accessus luna in aequinoctiis causa
est: in utrisque enim sole existente in Ariete aut Brachiis et lunae
15 in eadem hora magna est uirtus coeuntis soli; ‘ac per hoc, si in alter-
utra aequinoctialium formarum sit plenilunium, ducente in ea quae
est e contrario. Magnum quoque mare aequinoctiali maxime diffundi
cyclo confitetur. luna namque tunc coeunte soli aut plena existente 6o
et super uerticem pelago imposita unda maxime eleuatur: quando
20 uero alia signa obtinet sol, tunc ueniens in Arietem aut Brachia luna
neque plena est neque soli coit. posse autem hoc ipsum et horam
anni ex natura lunae: calida enim est et umida, et hac uirtute ex-
tollitur unda. iuxta hoc quoque hiems quidem umidum sequitur, aestas
uero umido contrarium; uer autem et autumnus umidum mensurate
25 ¢t calidum. itaque et luna his simillima. atqui adulta redundantia 70
meridiante luna, addeturque adhuc magis terminum supergressa me-
dium: utrinque enim statione magis copula lunae fortiores sunt. unde

3 uerbi gratia G, ut-perspezit Duelner: grate G? (-e in ras. et 4 litt. ante grate eras.).
fuisse suspicor in graeca oratione pywialov Adyov (eodem pacto ac supra p. 72.2 annualis
ratio = éviabatog Adyog); cetera non ezpedio 4 luna G! respondent G? in ras.
7 desuper] adscripsit m. antig. tn marg. G nouae 8 prestat G demediat«sa G1:

demedietate G? obscurae G? in ras. 9 unaquaque Duebner: unaquaeque G

11 exertus] excerptus G?in ras.: exeerstus corrector [graece fuisse uidetur =hfjpy) ... &Ear-
popévn] et causam etc.] graece fort. xal altlav elval @ror o0 obppouv ylveshar Thy
zoxkxd)y xad 05 B8atoc plowy, dote T xVpa olov &v Huwxuxhiov oyfipatt éEapbpevov cuva-
zohoudeiv T oedfivy 14 in utrisque] utraque G! 15 coeuntis soli etc.] graece
Jort. cavodane @ fAly, xal ik todto, €dv év dmotépy @V lompepvidy oympdtwy 3 wav-
aéhyvos, Hyovpdvre els ta €& évavrlag ac om. G si in alterutra G? in ras.

16 formarum sit G? in ras. (retinuisse G' schemata coni. Duebner) ea quae G7: eo
quod G! 18 nanque G2 in ras. 19 imposito G 21 posse] potest G!
horam] in hora (! 25 atqui etc.] graece fort. xalvor dxpala ) mAnppupls pesoupa-
vobane tije aeMvyg, ¢madbetar 8’ Ert palhov & pode (v. ad p. 12.3) bmepBdone td péoov

26 post luna distinctio in G addeturque] adde- Q3 in ras. (6 fere litt. eras) 27 in-
temptata relinquo in tanta caligine nihil satis dispiciens enim statione G? in ras. (6 fere
liu. eras.) copula G? in ras.
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et secundam a coitu luna ducens, et aequaliter a plenilunio maior 572
unda extollitur magis quam priusquam moueretur in noua utrisque
intulit eo quod nondum quidem alienatur longe in magnum mota
uirtute. ipsa autem in id ipsum statio causali fortior in magnitudinem
5 operis nouae constituta est: hanc itaque quantum aduenit ueris cau- 80
sam ueteres et accessus et recessus pertransibant. quare uero per
singulos dies fluminibus ruentibus innumerabilibus et magnitudine in-
gentibus nullo modo mare efficitur plus, neque hoc quidem inconse-
quens ignorasse quosdam, non tamen difficile inspicienti uidere. ipsa
10 enim multitudo aquae in latitudinem disposita et in cumulum non
pari tempore exsiccatur, sed differt tantum ita ut illa quidem per
totum diem lunarem, illa uero in mare inmissa euanescat ueluti si %0
quis super mensam magnam distenderet aquae cyathum: simul enim
sentientibus euanescet. hoc autem et circa flumina accidit: continu- 573
15 atim enim fluéntibus ‘et cumulatim semper quod aduenit in silentium
ot latum locum cito exsiccatur ei occulte: multis enim wuaporibus
sursum ductis de mari et aliis sideribus et sole, adueniens aqua ex
fluminibus non est maior euaporata; eo magis et influens siccatur
multitudine et calidissima uirtute salsitatis. salsum enim esse mare 1
- 20 causae quidem dictae sunt crebrae differenter: plures autem aiunt
minutissimum quidem eius et dulcissimum sursum duci per leuitatem
per singulos dies, et ferri discretum et uaporatum in superiorem lo-

7 Aristot. 355b20: 0 & (ytelv thv dpyalay dmoplay, dtd tf tosebtov mAFjdo¢ I3atoc odBx-
pod galvetar (xad’ dxdomny yap Huépay motapdy pedvtwy dvapidufrwv xal 5 péyebog dmhé-
twv odBdv §) 8dhatta ylvetar mhelwy), tobro oddv piv &romov dmopRical tvac, ob piv ém-
BAédavtl e yademdv Betv. 10 ydp abrd mARBog Bdatoc el mhdrog e dataddv xal ddpdov
obx &v logp ypévyp dvabnpalverar, éA\Ad diapépet Tosobrov date td piv Japelvar dv SAqv v
fipépav, 6 3’ domep el g émdl tpdmelav peydAny meprrelverey B3atoc xbabov, dpa Siavoou-
pévorg dv dpavioBeln mdv. 8 ¥ xal mepl Tobs motapods ovpPalvers ocuveyde yap pedvrwv
d8péwv del 6 dorxvodpevoy el dyavi) xal mhatdv émov dvalnpalvetar tayd xal ddfhwe

21 Id. 354b28: 6 pdv lentdratdy te xal yhuxdratov dvdyetar xad’ éxdomyv AHuépay xat
pépetar Sraxprvdpevoy xal drpllov els Tov dviw Tdmov, éxel 8 wakw cuotav dd Ty Pk xdrw
pépetar wakty wpde THY YV

.
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cum, ibique iterum consistere per frigiditatem, iterumque deferri ad 573
terram: salsum uero remanere propter grauitatem, sicut in corporibus
animalium. etenim in eis esca intrante dulcedine escae umida sub- 10
stantia’ et quod superfluum apparet amarum et salsum, ita ut etiam

5 sudores tales sint: dulce enim et potabile ab insita caliditate tractum
in carnes et aliam constructionem uenit partium, ut unaquaeque con-
sueuit. quia uero est in mixtura dulcedinis salsum, potest etiam hinc
accipi: si enim quis saccum formans caereum in mare immiserit prius
circumligans os tantum ut non infundatur mari, tunc intrans aqua

10 per caereos parietes fit potabilis, et ueluti per colatoriym quod cras- 20
sum et terrenum secernitur et quod facit salsuginem per commix-
tionem: et si iuxta mare in litore foderit quis fossam, omnis in ea
percolata gqua ex mari per occultas terrae uenas potabilis efficitur.
satius uero dicere ipsum sic creatum fuisse a deo, sicut et aliorum

15 elementorum unumgquodque propriam habet naturam: itaque etiam

" mari connaturale esse salsum pro omnium salute in terra animalium
ut non putresceret omnino: quod quidem uidemus euenire in quibus- 3
dam lacubus et aliis consistentibus potabilibus aquis. quod enim
circumstat facile ab umidiori uwapore corrumpitur spiritibus in plus

2 conuecta putredine; et mare quoque partim quidem separatum cito
putrescit, omne autem nequaquam. itaque et hoc proumide in mari
factum est. natura autem aquarum est talis, et non solum in Magno
mari sed etiam in aliis pluribus locis. declarat hoc et lacum talem 40

2 Aristot. 355b4: ¢ pdv dhpupdv dmopéver did T Bdpoc, o 32 yAuxh xal méripov dvdyetar
e Ty xoupbryra, xaddmep év tol tdY {Ywv odpacy. xal ydp v Todro T TPoPic
eloeABobane yhuxelag # iic bypdc Tpogfis bmdotas xal T6 meplrtwpa gatvetat mxpdv dv xal
dhpupdv: T ydp yAuxd xal wérpov bmd Tie dupdrov Beppdtnroc Ehxuobiv el ta¢ odprac
xal v @Ay obvraby {ABe t@v pepdv, dg Exagtov mépuxey T Id. 358b34: 8t &’
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Telov mhdoag & xfpwvov elc Ty Sdhattav, mepidfoas T8 ordpa towdtor dote pi mapey-
yelobar tijc Bakdrrye: T0 yap elodv ik T@YV tolywv TdY xmplvwv yiverar mérpov Fdwp*
darep yap 8’ ABpod 10 yedle¢ dmoxplverar xal To mowdv v dhpupbryta did Thy cdppby
12 cf. Aristot. 935b3: B t éwayod, édv i pily mapa tiyv ddharrav, 16 pdv mpdrov
nérpdy dory Wop, €18’ dhpupov ylverar; # Sre adriic dorl tijs Sahdroye tijc dmBodone dwd
v 7y ™ 8Bwp; ....elt’ obv oftwg elte xatd tdc PMéBac éx tiHe Amelpov Pet émt thy d-
hattay 16 yhuxd 3Bwp, elxdrwg &v émmodijc el tic Sakdrois, f plywrar adry
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narrando, in quem si quis immiserit ligans hominem seu iumentum, 573
supernatare hoc, inquit, non tamen mergi aut etiam discindere aquam:
esse autem amarum sic lacum et salsum, ut nullum nutriat piscem;
uestimenta wuero lauare, si quis excusserit umectans. manifestum
5itaque quia salsugo facit quoddam corpus crassum, et terreum est
quod inest. est autem lacus quidam alter in regione Palaestinorum
qui dicitur a multis Asphaltitis, quem etiam Mortuum uocant mare, 574
quasi pihil uiuvificans in se: ab eo bitumen nascitur. et circa locos 50
alios ‘ubique terrae fluxus naturaliter sunt salsi fluminum seu fontium,

10 quidam uero calidi et cursiles. horum igitur omnium causam dixerit
quis connaturaleln et unitam seu ingenitam naturam ignis: ardens
enim terra eo magis et minus uarias recipit formas fusionum # % #
et quibusdam talibus impletur uirtutibus, per quas aquae colatae siue
dulces sint motantur, siue etiam per se naturaliter ex talibus nas- e

16 cuntur fusionibus, et quaedam quidem acetae fiunt, quaedam uero
amarae, et iterum aliae feruentes igne et cursu. et horum historia -
plena ex differentiis testata locorum, sicut et ille puteus qui dicitur
esse in regione Cisia Persicae talis: quod eo exhalat uariam effert
speciem: est enim bituminatum oleum quod uocant vepBav, aqua uero;

20 ita ut tales differentes sint haustus. -

1 Aristot. 359216: el 3’ oty domep puBoloyolsl twves év Iakawotivy toraldrn Mpwy elc Hv
tdv g épPdhy ouvdfioas dvlpwmov 3 broldytov émmhelv xal ob xatadbesdat xatd Tod 3davoc,
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dote pndéva tyBov éyylvesBar, tad 8’ lpdria podmrery, ddv Tt Sraceloy Ppéfac. Eore 3t xat
10 Towbra anpela mdvta t@v elpnpévay, &t to dhpupdy Towel odpd Tt, xal yeddés dott T
évumdpyov 9 Id. 359b8: elol 8 woMhayob xal =xpijvar xal pebpata motapdv mav-
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w2 }8odpeva G8ata Svra yhuxéa petaBdllet, xal td piv 8Eéa yiverar xabdmep &v T Sixavixg
tijc SwxeMlag ... Eore 8 xal mept Adyxov =pfvy Tic Odatog dGéogr mepl ¥ THv Swuduxiy
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CAP. VII. 574
Trtulus deest.

. Et hoc quoque: quare graue in aere et ignis in humiditate sub-
sistit et receptionem habet? uidetur enim in aere ignis cum umiditate,

5 et casus cuiusdam grauis ex aere fit et hoc ipsum ambiente in aere
solida crassitudine. per aera enim purum et uacuum solida crassit-
udine esse potest unumquodque animal, inspirationem et respirationem
habendo et a loco in locum transeundo: et omne quodcumque a terra
in aera proicitur iterum in terram resoluitur; et non uidetur quid in 10

10 aere quod potest graue quid aut crassitudinem sustinere: saepe uero
et puro agre nubs subito uidetur, ex qua pluuia multa descendit; et
ignes de caelo aut fulmina aut graue quid saepe cadit ad terram. et
in aere intus nubibus et pluuia ignis effulgorat, et lux uidetur, et
sonitus magni et terribiles, quasi quaedam grauia et firma cum multa

15 et supereminenti uirtute inter se inuicem collisa ex aere audiuntur.
et in circuitu quoque nubium, tanquam a quadam parua distantia, €0
sol et purus aer et neque connebulatio, sed neque spirituum miotus,
sic est ut possit cognosci quia nubes et pluuiam non ex alio loco
spirituum necessitas intulit, sed ex ipso aere uelociter turbato ap-

20 paruerunt, et ipse grauis cuiusdam casus et crepitus ex ipso aere facti
sunt: et hoc quidem praeclarum, quia nubes talem soliditatem et
uirtutem uel crassitudinem non habent ita ut gracili saltem cuidam
graui in aere resistat et deprehendat. argumentum quoque etiam 30
ex hoc, quia in montanis sunt loci ita ut saepe quidem supra mon-

25 tium cacumen sole existente et puro aere et nubjbus ibi non existen-
tibus inferius et in planis connebulatio et pluuia in eadem hora sit:
cum uero a cacumine montis in illo loco quo principium connebula-
tionis est apparuerit quidam uapor, id est umiditas, inuenitur nubs
illa; quantumque progreditur quis interius connebulationis illius par-

30 tem obscuriorem inueniet. est autem quando et guttulae ex ipsa
cadunt. cum autem quis adhuc longe pertransit connebulationem illam
et ab ipsa caligine ot uapore deorsum montis mouetur, tunc uapor

1 CAP. VII] SEPTIMUM CAPITULUM HABENS SIC manus antiqua (non prima) in G:
om. CHM spatio vacante ' til. add. M Quare graue in aere et ignis in humiditate
subsistit 5 et hoc ipsum ete.] exzcidit fortasse nescioquid. 8 a terra] a del G?
9 proiicitur G* graece Jort. oby dpatal Tt &v T dépt t6 Juvdpevov Bdpoc Tt ) mdyoc
broPacrdley 16 quoque] quae sequuntur scripsit manus altera in G 17 conne-
bulationis G! 18 ut] sicut G? 22 cujusdam G* 23 resistat et deprehendat)
graece fort. dvriatijvar xal xatagyely depraehendat @ 26 post inferius guingue
litt. eras. G (fuisde videtur autem) 29 interius con-] quae sequuntur usque ad -sura
ipsa p.85.24 desiderantur in G foliis ut videtur octo amissis 32 dehorsum H passim
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ille, id est humiditas per quam pertransierat, in aere apparet crassa
nubs. est autem quando et pluuia grauis fit et ex hominum aliorum-
que animalium in aere et in nubibus meatu, id est afflatu. per hoc *
ostenditur quod non talem uirtutem aut crassitudinem habeant nubes
5ut etiam minutissimum quid graue possint sustinere in aere aut ex
terra retrahere. uenti enim multam uirtutem habentes potenterque
et nimis spirantes non possunt lapidem paruum in aere deprehendere.
nubibus autem et uentis talem uirtutem non habere ostensis, itaque
graue tale in aere quod cadit ex aere, unde fit formare illam natu-
10ram et ignem et similia, et quis ex terra haec subleuat, et quis in
aere continet? et si quidem non ex ea tracta subuehebantur, quis
factor eorum in aere? si enim-ille qui deorsum cadit ignis graue non
habet, uerum tamen deorsum fertur, manifestum est quia natura
differt hic ab eo qui in terra est igne. terreni enim ignis flamma
15 sursum in aere exaltata in diametrum eius flectitur. si uero in aere
ignis graue habet et per illud graue deorsum cadit, deliberandum hoc:
unde eius erit graue, et quis sustinet in aere, et quare in humiditate
lucet atque fulgorat, et quousque ad terram mittitur, neque spiritus
neque pluuia illum extinguet? per hoc autem capitulum quae dubia
20 sunt multis quidem perhibentur rationibus; unam uero atque breuem
habet speculationem de graui et leui et his quae sursum fiunt in
aere crassioribus corporibus, seu etiam omnino sursum tractis ex terra,
et quomodo subsistunt, et a quo ea sustinentur siue feruntur. itaque
si in solutionem pro his quae quaesita sunt oportet illa prius acci-
2 pere ot dicere, quia grauium et leuium quoddam quidem simpliciter
et ad se dicitur, quoddam uero ad aliorum comparatignem per quam
grauius. aut leuius altero dicimus; ipsum autem omnino graue et leue
quod quidem semper consueuit a medio uehi sursum quodque ad
medium deduci: ignis igitur propne et simpliciter et semper leuis
30 natura sursum facit euectionem, terra uero et terrena omnia deorsum
ad medium_ac si natura grauia locantur. diffiniendum enim fortassis

24 Aristot. 308a7: Aéyetar 3% T0 pdv dmhdc Papd xal xobpov, T8 32 mpdc Erepove TdY Ydp
dybvrwy Bdpog papdy 1o pdv elvar xoupétepov o 88 Bapbrepov, olov EdAou yakxév 28 Id.
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sit secundum communem opinionem sic: graue quidem simpliciter
quod omnibus subsistit, leue uero quod omnia superminet. simpliciter
autem dicimus et secundum genus diffinientes et uniformiter utrique
horum subesse unum, et igni quidem leue, terrae uero graue: ignis
5 enim nihil habet graue, neque terra qualemcunque leuitatem. aliter
autem graue et leme quibus duo insunt. per hoc etiam quibusdam
aliis superferuntur et substituuntur, sicut aer et aqua. simpliciter
enim neutrum horum leue aut graue, eo quod terra quidem ambo
leuiora (superuehitur enim ei consequenter eorum particula), igne
10 uero grauiora (subicitur enim eorum quantulacumque sit particula),
et ad se inuicem: quantulacumque enim sit particula aeris super-
uehitur aquae, aqua uero quantulacumque sit aeri subicitur. quoniam
uero et aliorum quaedam quidem habent grauitatem, quaedam uero
leuitatem, clarum quia horum causa omnium sit in extremis et non
15 compositis differentia: ab illis enim participando eo quidem plus eo
autem minus, erunt quaedam quidem leuia corporum, quaedam uero
grauia. et ut graue habentia deorsum locantur ad medium quasi
diffinitam, sic et quod sursum fertur non in infinitum sed usque ad
proprium fertur summum et terminum: unius cuiusque enim proprius
20 finis species est quasi consummatiua; quia omnino nihil in infinitum
fertur. et illud quoque oportet cognoscere quomodo connexorum cor-
porum quaedam quidem bene discreta per eundem modum (bene
discretum enim est bene diffinitum) sicat aer magis aqua, aqua
uero terra: aer enim magis bene discretior est aqua quoniam magis
25 humidus est et exilis, ac per hoc neque congelatur; aqua uero terra
bene discretior quasi humida et opulentissima: dicitur autem horum
anum quodque bene diffinitum quasi affectabile configuratum et com-
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prehendenti et comprehenso ab eis: terra uero non bene diffinitum;
solidum enim est et siccum: affectabilior autem multo aere est paruus
aer, et multa aqua similiter minor. unde latum quidem corpus, ut-
pote ligneum aut alicuius materiae multum comprehendens aquae,
5non facile - fertur; acutum wuero ut paruam comprehendens aquam
fertur cito. quoniam itaque grauia habent quandam fortitudinem
separandi subiectum et ferri deorsum, at uero connexa habent
quandam uirtutem non separari, per quam connexa sunt, oportet
eas uirtutes ad se inuicem committere et superantem dominari. si
10 enim ‘grauis fortitudo, per quam wuim facit et separat subiectum,
superauerit connexi uirtutem, discindet et descendet per ipsum: si
uero iterum connexi superauerit uirtus segregatiuam grauis uirtutem,
non superabitur connexum neque graue deorsum feretur: unde glaciei
crustae superuchuntur aquae, et festuca et si quid tale superfertur
15 aeri. et illud uide deinceps ex his quae sumpta sunt quia simplici-
bus corporibus, quae etiam elementa uocamus, quattuor existentibus
quattuor sunt generalissimae eorum differentiae, calidum et frigidum,
humidum et aridum: harum uero quaedam sunt actinae, quaedam
uero passiuae: per has enim elementa mutantur in semet ipsa. cali-
20 dum enim est quod comparat similia genere — discernere enim, quod
quidem ajunt facere ignem, comparare est similia genere; accidit enim
auferre aliena: frigidum uero quod congregat et comparat similiter
congenita et quae sunt dissimilia genere: humidum quoque quod in-
finitum quidem proprio termino, bene uero finitum est: aridum quoque
25 bene diffinitum quidem proprio termino, infinitum uero. subtile autem
et crassum et graue et leue et omnes aliae differentiae in has quat-
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tuor quasi primas reducuntur., harum quoque differentiarum quat-
tuor sex quidem sunt copulationes; uerum tamen, quoniam contraria
non inest naturaliter coniungi, merito spernendae sunt duae. calidum
enim et frigidum esse id ipsum, et iterum humidum et aridum im-

5 possibile. ‘itaque elementorum quattuor existentium quattuor sunt
copulationes; calido quippe et sicco facientibus ignem, calido uero et
humido aera, etsi quidam eum frigidlum et humidum esse dicant
sursum gelatis attendentes; et iterum fngldo et humido constituenti-
bus aquam, sic deinde terram arido et frigido; facileque distribui
10 primis corporibus differentias, et multitudinem earum esse secundum
rationem in illis. horutn autem quaedim actiua sunt, ut dictum est,
duo, calidum et frigidum, passiua uéro humidum et aridum: in eis
enim actiuorum uirtus genitiva* compositorum est. actiua, quidem
accipienda non quae per excellentiam summa sunt sed ‘quae ueluti
15 immixta. neque enim caliditatis excellentia et feruor ut ignis, neque
frigiditatis excellentia sicut in humido glacies perficiunt ad generatio-
nem. sicut enim glacles adhuc fixura humidi et frigidi, praeclarum
sic nihil ex glacie nasci; nefue ex igne puro et summo. apparet
itaque caliditas et frigiditas terminantes et copulantes et ad se ipsas
20 transferentes et ‘similia genere et genere dissimilia, et humefacere et
arefacere et indurare et mollificare: arida yero et humida magis ter-

" minata et patientia passionum per unum quodque; bene enim dif-
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finitum dicitur in patiendo quid naturam eorum. simplicibus quoque
corporibus quattuor, existentibus summa quidem et sincerissima terra
et ignis; media uero et mixta magis aqua et aer: contraria autem
igni quidem aqud, aeri uero terra; haec enim ex contrariis passioni-
5 bus constituta sunt. igne enim calido et sicco existente nullam aqua
communionem habet ad ignem; humida enim est et frigida; sicut
et terra, frigida et arida dum sit, communionem nullam habet ad
aera, calidlum existentem et humidum secundum multos. -in umo
quoque autem elementorum duae quidem sunt differentiae, sed ex
10 duabus una elementi dominatur. ignis enim magis est calidus quam
siccus; aer autem humidus est magis quam’calidus; et aqua frigida
est magis quam humida, sicut et terra magis arida est quam frigida.
mouentur autem et in se ipsa facilt quidem cum per unum commu-
nicant et per unum opponuntur; difficulter uero quando per duas
15 differentias contradicunt. ignis enim in aera et iterum aer in ignem
facile mouetur, ut communem habentia caliditatem, circa uero aridum
et umidum contraria. aer quoque et aqua similiter; est epim com-
mune eis humidum, quamuis frigiduni calido contrarium. et aqua
iterum et terra quasi communi existente in ambobus frigiditate,
20 quamis siccum humido contrarium. cum ergo in his contrarium a
contrario+ superatur, efficitur facile horum in se inuicem mutatio.
cum uero mutatur ignis in aquam aut aqua in ignem aut aer in
terram aut iterum in aera terra, difficilis horum fit mutatio. nihil
enim commune eis ad se inuicem, utpote igni ad aquam aut aeri ad -
2% terram, sed duae qualitates opponuntur duabus. communione ergo
non subsistentc mutari quidem in se inuicem possunt, uerumtamen °
difficulter. his igitur praediffinitis dicendum quomodo in medio et
circa medium discreta sunt. terra quidem stat, aqua uero circum-
posita circa terram: haec autem continet aeris amictus terram et
msuperposltam aquam ambiens, et circa aeris sphaeram ea quae dici-
tur ignis. ipse enim est. quattuor extremum, sicut medium terra.
humidorum autem et aridorum ex terra et circa terram inflationis

.
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duae sunt 8pecies: una quidem est humida, altera uero arida; uoca-
turque humida quidem uapor, altera uero omnino quidem non habens
nomen, in parte autem utentes uniuerso eam appellamus ueluti fumum.
est enim uaporis quidem natura humidum et calidum % # % et sic-
5 cum: et est uapor quidum uirtute ueluti aqua, inflatio uero uirtute
ueluti ignis. neque uero humidum neque aridum sine se inuicem
sunt, sed haec omnia dicuntur secundum eminentiam et habundantiam
in altero. et saepe quidem uaporea inflatio multiplicior sicciore est
-et fumea, et sic in imbrem esse tempus illud et plenitudinem multa-
10 rum aquarum: quas contrario ex fumeae inflationis habundantia sic-
citas superat et puluerulentia. hoc autem obseruatur accidere aut
per multam et contiguim regiomem aut per partes. saepe enim regio
quidem quae in cireuitu est accipit temporales imbres; in quadam
uero parte eiusdem est puluerulentia, sicut e contrario. causa autem
15 duarum’ harum inflationum est sol. .circulariter enim et oblique faciens
per zodiacum meatum, tunc superuectum humidum a terra ad supe-
riorem meatum trahit; ipsam 'wero terram caliditate siccahs fumeae
inflationis facit fieri respirationem. ipse itaque habens humidi pleni-
tudinem uwapor in superiorem locum. reducitur, qui est super solarium
2 radiorum repercussionem, et ibi propter frigus constituitur iterum in
aquam, longius facto Sole per obliqui circuli distantiam. sicque ex
eodem nubes et pluuiam et niuem et gelu et unum quodque aliorum
humidorum in aere et circa terram consistere manifestum; aridam
uero inflationem copiosam spirituum principium et naturam fieri, et
2 aliordm quaecumque igneae sunt essentiae. quoniam itaque duplex
quidam motus est utrorumque, et eorum quae sursum et eorum quae
deorsum feruntur, unus q{lidem iuxta naturam, alter uero contra na-
turam et uiolentus, oportebat inflationem utramque accipere, humidam
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uidelicet et fux;lea.m, et illis accidentia pertransire summatim. ipsa
enim humiditas subleuata per solis caliditatem et partim relinquente
eam calido propter longiorem distantiam maxime solis facta per fri-
gidiorem aeris locum densatur et mutatur per rigiditatem in nubem:
5in’ qua transmissa ex wapore aqua constat et refrigescit, aliquando
quidem in guttationem exilem, aliquando uero in imbrem et pluuiam
propter ualidiorem nubis densitatem. habet quoque imbrea aqua etiam
lutum eo quod multum consubleuatur terrenum humidioribus uapori-'
bus. non omnis autem ex continenti aqua meatus imber est, sed qui
10 per mutationem wuaporis .in nubem constitutus. saepe enim uenti
uiolentior tempestas et turbo humidum ex fluminibus uel stagnis uel
mari rapiens subleuat in altum, -deinde intermittit. propter hoc etiam
apparuerunt aliquando cum pluula ranae et pisces ueluti sigsum
alicubi nascentes descendere, sicut etiam in Aegos fluminibus circa
15 Hellespontum cecidit lapis ex aere, ex spiritu quidem raptus uiolen-
tiore, descendens uero ad proprium. saepe quioque guttae sanguineae
et pici smmiles fiunt -ex igneo commixto nubibus simulque terreno
oupgen, id est ex uentis collecto fimo. haec itaque omnia uiolenter
+ et contra naturam sursum compulsa naturali meatu iterum fiunt deor-
20 sum. uaporis qualitas humida quidem et infirma neque in multum
elata a terra, cum neque a spiritibus neque a calore effertur, primum
nebulam constituit, hoc est nubem infirmam;. concreta uero paululum
et expulsa ros dicitur, multum quidem aereum habens, paruam uero
humiditatem. uaporis autem in superioribus locis concretio efficitur
25 nix, ex humida inflatione in altum rapta nondum uero transmutata
in aquam, sed priusquam moueatur circumgelata sursum et deorsum
deducta, ita ut sit nix et gelu, aut in hora hiemali, aut loco gelido
frigore tantum superante ita ut etiam in terra calorem uincat, quem
quldem ex ignea inflatione habuit. tanta concretionis est uirtus propter
30 aeris densitatem, ut in boreis locis et gelida zona propter eminentiam
pagi neque- imbres sint neque uenti, serenitas uero uniuersaliter do-
. minatur, et solius niuis descensio fit et glaciei concretio. ex talium
quoque congelatione causarum grandines et aliorum unum quodque
gelascentium humidorum fiunt et ad propriam deferuntur regionem,
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uiolenter quidem et contra naturam humido subleuato uapore, natura-
liter autem ad propriam inclinato. - quia uero usque ad superiorem
locum et gelidum aera, eo quod superat solarium radiorem repercus-
sionem deserens solis caliditatem, humidum subleuatum in aquam
5 mutatur et alias concretiones; non apparet autem depelli per super-
excellentem aeris locum igneo meatu appropinquantem; ostendunt’
manifeste haec excelsa montium super nubila esse et serena, eo quod
concursus nubjium et uentorum principium ex talibus duabus infla-
* tionibus factus non longe usque ad aerem ducitur: circa gelidum
10 terminata locum mouentur in uentos et igneos concursus- et aquae
fluentis et rigentis differentias. locus enim ipse, ut diximus, aeris est
frigidus, eo quod non est propinquus meatui ignis neque a terra re-
* percussis radiis, qui prope terram prohibent consistere nubes segre-
gantes caliditate concursus. itaque de inflationibus humidis in super-
15 jores locos et naturaliter iterum descendentibus post corcursum,
sufficiant tanta. de his uero quae ex fumea inflatione fiunt et mu-
tantur in igneos concursus, et haec in ea quae deorsum sunt uiolenter
expelluntur et proici uidentur contra naturam, diffiniendum breuiter.
- calido enim et sicco coeuntibus quidem continuo et tendentibus sub
20 circularem meatum comprehendentibusque aera, occidit paruo motu
et maiori consequenter facto ardere aera saepe ueluti fumum. si ergo
latitudinem habet et longitudinem sufflagrantia, apparet ardens flemma,
sicut in aruo ardentis stipulae. si uero secundum longitudinem tan-
tummqdo sit, et quaedam cadunt ex arsura ipsa scintillae, tunc fiunt 575
25 quae uocantur faces et lampades, et iterum quae uidentur extentae

19 Aristot. 341b13: Tpirov pdv ydp bmd T éyxbxhov @opdy dott td Jsppdv xal Eypdv,
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stellae ox quibusdam talibus arsuris: inflatio enim ex motu ardens 575
uidetur haec gignere: quando uero a consistente per geliditatem aecre
comprimitur et expellitur calidum, est horum meatus proiectione
quadam magis, sed non exarsura. sicut enim sub lucernas posita in-

5 flatio a flamma quae desursum est accendit deorsum lucernam, et
cito ignis attrahitur fumo acccnsae summitatis candelabri uiolenter 50
attractus; sic quoque et sursum factas efflagrationes aestimandum .
compressas proiici deorsum cum- ui, sicut ex digitis nuclei oliuae
compressi uiolenter proiiciuntur: etenim ipsi graue habentes uidentur

10 saepe sursum ufolenter ex digitis pulsi: deorsum uero proiiciuntur
cxusta in aere, eo quod densitate compelluntur éa et deorsum proii-
ciuntur uiolentius. per.hoc etiam fulmina et qui dicuntur ex nubi-
bus uenti et talia omnia ferunter deorsum. etenim naturaliter sur-
sum fertur omne calidum: contra naturam itaque ignea arsura.repel- 60

15 litur deorsum. per positionem uero inflationis, utcunque euentus sit
positus latitudinis et profundi, sic fertur aliquando quidem sursum,
aliquando autem deorsum aut etiam oblique; maxime uero in obli-
quum depelluntur. per hoc duobus meatibus feruntur quae feruntur,
ui quidem deorsum, natura uero sursum. per hoc etiam discurren-

20 tium stellarum meatus plurimus obliquus fit, eo quod uero iuxta ter- 7
ram sint, et uelocitas eorum similis his quae nobis proiiciuntur est
ita ut egjiam uideantur multa uelocitate praeterire tunc solem et reliqua
astra. hoc quoque ipsum accidit et circa eos qui dicuntur turbines.
fit enim turbo cum segregatus spiritus ab aliqua nube offenditur et

2% circumuoluitur circa nubem circulum faciens et circa illam corrobora-

9 Aristot. 369221: el todvavtlov Tis muxvérnros dvayzaiov ylyveshar thv ExBhudty, olov ol
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tus ita ut et quandam partem arripiat nubis, eo quod non possunt 575
a se inuicem segregari. per hanc igitur collisionem cuectus obhqueao
in terram fertur, et quae mouentur ab eo conuertens in circuitu
mouet. propterca etiam saepe conuertens quaedam corum quae in
5 terra seu jn mari sunt in altum subleuat, exitum non inueniendo in
se ipsum iterum reflectens. unde ex mari saepe quidem aquam ab-
strahit; iam uero ibi naues aduenientes subleuat aquarum tractu acci-
piens in altitudinem; ex terra quoque lapides et alia, saepe etiam
animalia subleuat. haec autem ad paululum erepta deferuntur iterum %o
10 sicciora facta propter ariditatem sustollentis ea spiritus. quia uero
ignis de caelo et cometae et unumquodque ignitorum ex arida in-
flatione fiunt circa nostrum aera, demonstrat uisibium aspectus et
maxime fulminum differentiam habentium et concursum et impetum,
sicut etiam nomina: tanta enim quaedam ecorum utuntur nimietate
15 uelocitatis, ut quaedam quidem repercutientia et solida urant, quae- -
dam uero rariora et subtiliora transgressione custodiant illaesa: ete- 1
nim aliquando per parmam ueniens a¢s quidem eius propter reper-
cussionem conflauit, lignum uero illaesum custodiuit: spiritus enim
urens fulmen. et aliarum quoque pagsionum in aere consistentium
20 inest uidere substantias ex spirituali inflatione, utpote sit de tonitru
dicendum et fulgoratione. nubibus frequentibus et conuenientibus
euecta ‘inflatio offendens uiolentur in eis facit plagam, cuius sonus 10
uocatut tonitru; collisione. uero facta contritum in eis ignewm ex-
primit fulgorationem. sic prius quidem tonitru fulgoratione fieri; ap-
25 parere autem priorem fulgorationem, eo quod uisus auditum praecedit

2 cf. Nic. Blemmid. 1. c. p. 149: gepépevos odv & Tupdv xdrm xal 8td thv dvrixpovsty xbxhy
meplaydpevos xal oftw quotpepbpevos xal mowdy Elxas ol &v mpoowéay, tadta xdxAg cTpépuwy
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zatagépovrar gk, Enpdrata yevbpeva Biud thv EnpdtyTa Tod dvdyovros Tabta mvebpatos
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circa propriorum sensibilium assumptionem. anomale igitur factis so- 576
nitibus sinuositate nubium constat quidem ex his tonitru, spiritus *
uero igneus et infirma quadam flagrantia utens deinde cadens facit
fulgorem. ex his itaque omnibus collectis unumquodque in terra seu %

5 aere consistentium habet quidem suum naturale momentum sursum
uersus, et deorsum uim .patiens contra naturam opprimitur, et iterum,
siquidem permanserit, ad proprium refertur.

CAP. VIIL.
Titulus deest.

10 Et hoc quoque: quare omne animal aut animatum aut aliud
quoddam sicuti germinum uel seminum translatorum a regione in
‘regionem aut locos quosdam, aut nascentium ibi, post tempus et ex
generatione degressionem conuertuntur ueluti in plurimum in illam
naturam seu formam illius terrae in quam transducta sunt? et si qui-

15 dem illorum conuersionis causa aer aut.terra ibi regionis facta est,’
ob quam causam semper ibi habitantes aut ibi nascentia, etsi similia 10
genere sint, differunt forma et similitudine et aliis quibusdam? uni-
uersaliter enim natura hominum secundum clima et regionem habitans
manifesta est qualis coloris et formae sit. constat enim cognoscere

20 homines orientales partes habitantes et anima et corporibus per oc-

~ casum degentibus magis similes secundum animam habitantibus
orientem. similiterque ‘de habitantibus alias partes .deliberan-
dum. in praesentis kapituli inquisitionem illa praeponenda quae 20
dicta sunt prius de immortalitate et simplicitate et in corpora-

2% litate animae et secundum essentiam immutabilitate, qualitatibus
.quidem irrationalis uitae et corporalibus materiis et passionibus

. proprias operationes et uirtutes immutantis, ueluti uerbi gratia con-
formatae materiali et circumstantibus extrinsecus, non tamen secun-
‘dum naturam propriam uariatae. his itaque in omnibus praeordinatis,

1 cf. Aristot. 369b1: mavrodamol 8’ ol Pdépor dtd Thv dvwpaklav e 1lvovcat dY vetpd'w zal
Bud tdc peratd xothlag, § T cuveyds dxhelmer Tie muxvémiToc. ) pdv obv Bpovrh tobr’ Kom
xat ylverar Sud TabTyy Ty altlayv: 8 8 mvedpa 6 dxBABlpevoy T molAd pdv dxmupobrar
demt] xat doevei mopdaer, xal todt’ Eorv By xahobpev dotpanfv, § &v Gomep dxniwroy T
nvebpa ypwpatiodiy dpdf 10 cf. Plato Rep. VI. 497B: Theophrastus H.P. 8.8

1 propriorum] priorum.G! 9 deest titulus, spatio vacante in GH 11 transla-
torum) translat-( )-r-( ) @ . 12 post tempus etc.] graece fort. perd ypévov xal
v éx yevetijs perdovacy 13 digressionem H plurimum] plus G! 14 si CM:
sic G: om. H 18 regionem habitans] -nem habitans @? in litura vel lacuna
19—21 locus vitiosus fortasse etiam in ipso graeco codice 19—20 constat—orientales]
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considerare oportet quae sint causae inaequalitatis morum simul etiam 576
formardm hominibus, et in unoquoque loco formae, siue ad maximas %’
terrae partes diuidat quis rationem, utpote Europam et Asiam et
Libyam, siue ad aquilonem et meridiem locis ortumque et occasum,

5 siue per gentes et regiones singulas, et breuius dicendum per ciuitates
et uillas similiterque ibi et domus. omnium enim horum est .sicut
est sic dicendum differentia et in formis et moribus et magnitudinibus
corporum, sicut et in aliis animalibus et ex terra nascentibus. horum 40
autem sicut in similitudine accipitur causas’ esse ponendum et aescas

10 et aera continentem et tertium disciplinas. quia enim aescae et con-
tinens formant, manifestum etiam ex factis transmutationibus: ad-
uenticia enim mouentur secundum regionales formas similiter anima-
lium et germinum, sed quaedam quidem in pluribus, quaedam uero
in minoribus temporibus iuxta figurantis consequentiam: quaedam

16 autem omnino accidit neque fieri per quosdam locos animalia neque &
germina propter terrae et continentis affectum, sicut maxime in in-
habitabilibus sub ardenti ustione aut frigiditate superante et glacie.
horum enim nihil enutrire aut fecundare possunt, eo quod non habent
alimentum; sed et continens temperies contraria est: quaerit enim

20 haec duo, animal et quaecunque ex terra germinantur; sicut enim 577 -
materia per unumquodque germen et animal propria, sic et aesca et
principium est. fere enim utpote connaturalia sunt haeo sibimet; eo
conuersationes uero et formas differentes sic omnino regiones fa- -
ciunt, dum non sint similes, et quae extrinsecus superueniunt,

25 etsi quaedam saluant prioris similitudinis uestigia et magnitudinis.
quia uero plus aesca et disciplinae mos simul cum natura' aeris
perficiunt magna ad uirtutem et furorem et corporum formas, ad-
huc etiam ad intellectum et prudentiam, signum fortassis sit natu-
raliter continuo differre per regiones, et quosdam quidem sapientes -

%0 et dextros, quosdam uero uasorum quorundam repertores. proficiunt 7
quoque et urbanitates et leges ad disciplinam uitae: etenim qualibus-

" cunque quis moribus nutritus fuerit, talis erit consuetudo per singulas
ciuitates et uicos; quaedam uero et per proprias naturas priorum.
similes enim faciunt imitatio et connutritura superuenientes anti-

3 eyropam G 6 similiterque] simi- G* in ras. 6.7 sicut est sic -dicendum] guid
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cipantibus, quoniam et in domu hoc fortasse sit non commixta aliis: 577
ea enim solummodo habebit quae sunt naturae et quaecunque a pa-
rentibus accepit unusquisque, et si quidam horum sint uetustiores # % 80
et multi originem inde habent, solam regionem aut etiam disciplinam
5 nominantes quasi hinc occasionum et seminum naturales eis insitorum
motus et formas. itaque causae mutationum naturales sunt et poli-
ticae, ad uarietatem sufficientes per se ipsam quidem utraque, adhuc
uero magis una in mixtura inter se ipsas. acceperit et hoc quis ibi
ad differentiam: alimenta quidem enim in montanis aridiora et minus
10 terrena siue bene spirantia consistunt et densant corpora et partium %
unumquodque rectum faciunt et non peruersum neque ab ulla aliena
uirtute prohibitum. propria enim est ad singulos guosque commode-
ratio per horas oppositas et simpliciter angulares. respirans enim aer
qui est purus maximum in hoc dat momentum, quanto quidem eo et
15 plurimo utimur et ad potentissima uitae. adhuc quoque et efficaciora
et mobiliora accidit in montanis esse animalia et differentiam habere
circa corpus et animam: fortiora enjim sunt et furoris magnitudinem 1
simul aeris mixtura per circumstantiam recipiunt: coauget uero quo-
quo modo et labor et quod non indigent aescae multae; in planis
20 autem e contrario haec habent contra qualemcunque causarum effec-
tum. homines itaque et reliqua animalia transferentes in locos alios
continuo differentiam habemus: alii enim in quibusdam locis agresti-
ores et stulti, et aesca grauiori non facile perfecti fiunt et % # medio-
criores et mansueti et plus ad aescam oportuni: talia autem coope- 10
25 rantur et ad fortitudinem, et iterum ad formidinem uel timorem, aut
ad mobilitatem et pigriorem statum: anomalum enim naturales faciunt
causae adiecta etiam disciplina. itaque liberales esse uidentur etiam
otiosi, ad lucrum et negotia imeruditi, et statum in anima firmum
habent; ferociores uero et duri et ad iter agendum oportuni, habentes
%0 simul ingeniosum et uelox ad motum. per hoc etiam seniores magis
stabiles sunt et rationabiliores cum prudentia; mores uero iuuenum 2o
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mobiles et uelociores. facit quoque quiddam ad transmutationem et 577
corporum uelocitatem aut motum et paupertatis indigentiam et diuitias.
ex naturalibus. uero causis color et formae speciositas comparatur.
etenim quidam ex albis nigri fiunt, alii uero ad ruborem et nigrnm 578
5 transmutantur; et alii quidem extentos capillos, alii uero crispos et
si qua alia corporalis speciositatis uarietas. dicit quoque et Strabon 8o
geometricus in Italia circa Thurion ciuitatem duo flumina esse Syba-
rim et Crathim: unym quidem Subaris bibentes equos ex eo rauiosos
esse facit (propterea et greges abigunt cx eo); Crathis uero. homines
10 lauantes rubeos crines et albos crines facit habere et aljas multas pas-
siones sanat. dicunt autem et in Euboia insula Graeciae duo flumina
esse, quorum unum.quidem Cerces, alterum uero Neileus uocatur:
quorum ab uno quidem bibentes oues albae fiunt, ab altero uero 40
nigrae. et apud alios plurimos per unumquemque historiographorum
15 inueniet quis differentias: sed superfluum fortasse sit eas per partes
enarrare, et quomodo hoc superiores quidem partes corporis disponan-
tur ad fortitudinem, inferioribus uero magis subuehitur. itaque genera-

. tionem omnibus gentibus significat talis ex locis differentia. ipsae
enim maxime cum comprehendente, id est aere, propriae et naturarum
20 et alteritatis causae. itaque plus inuenerit quis et animalium et 50
germinum inaequalitatem in Europa, per Libyam uero ut omnino
similia quodammodo sibimit. causa autem quia similis aer: non enlm
multum facit aestas ibi et hiems. in Asia uero et adhuc magis in
Europa magnae et dissimiles distantiae: causa autem positio unius-

2 cuiusque ad solis circulum assumpta. eadem uero causa et quae sunt
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11 cf Strabo 449 Cas.: elol 8t vov Ebﬁovcau motapol Krpebs xal Nuheds, dv do’ oﬁ pdv
wivovta Ta npdﬂata Aevxd ylvetar, dp’ ol 8 péhava (cf. Aristot. 846 b36)

1 transmotationes G? 2 locus vitiosus; frustra Duebner coni. paupertatis indigentia
et diuitiae 5 transmotantur G2 et alii quidem etc.] graece fort. xal d\hov piv
tezavotptyoUoy dhhot 82 odlotpryolot, xdv el Tic Ay Tod Swpatixod eldous Stagopd

6 corporalis] corpo-( )-lis ¢ ° 7 "geo-( )-tricus G thurionum CGHM
(Bodptov Aristor. 846b33) 8 rauiosos scripsi: ramosos GHM: rauosos (ni fallor) C
(mruprizods Strabo) 11 greciae G- 14 hi-( )-ograforum G!: hi-( )-agra-
phorum G2 - 16 graece fort. xal tivt tpbémyp ToUTO... (excidisse monnihil videtur) <o
pdv dvdtepa pépy Tod odpatos Sratlderar mpdc dvdpelav, tof 3 xatwtéporc pdllov bmo-
Bagrdleta 18 ipsae] i.e. abrat. Duebner 19 maxime G': maximae G?

id est aere CM: om. G (in textu) H, sed in margine G olim vestigia eius addit & in-
renit Duebner et (ante naturarum)] ( ) @ 20 et animalium] ( ')-nimalium G
21 eyropa G 24 eyropa G . 25 graece fort. i abry 3’ altig xal td piv xat’
Ebpbryy oby Spoa belotatat Tolg yevwidor 003’ év tf abrf méhet, td 8 mepl ABdny xal
Afprtov dg mdvey xal méppw Sbotyréra |
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quidem per Europam non similiter subsistunt parentibus neque in 578
eadem ciuitate, circa uero Libyam et Aegyptum ut omnino et longe e
distantia. locorum quoque speculationis et aerum causae quod non
omnia animalia et germina per omnes deinceps fiunt loces, sed un-

6 umquodque in qulbus continetur naturaliter et proprie: neque enim
elephantes neque grifae neque genera aliorum animalium quaecunque
peregrina et naturam habentia rariorem extra consueta est loca ac-
cipere' sed et habundantium quaedam et communiorum neque princi-
piam in quibusdam inueniuntur locis, ut leones et lupi seu quod- 7

10 cunque tale: multae enim regiones horum nesciunt statym. uidemus
autem et per horam anni quia quaédam omnino exaliengntur regione
et uolatilium et aquatilium, quaedam uero non apparent et foueas
habent, eo quod non possunt temperantiam sustinere; et quaedam
quidem hieme, quaedam uero aestate. Unumquodque autem animal

15ad suam naturaliter inducitur salutem: cum uero quae sunt communi
causa deficiunt, tunc et quaedam latentes et spectales connaturaliter so
subsistunt causae per quas possunt; et genus unum animalis saepe in
quodam loco non inhabitat, sicut lepus in Ithace insula Graeciae et
in altera insula quae est in illo mari. ibi enim si quis dimiserit'

2 leporem, inuenitur ad extrema tendere usque dum ad mare consistat,
quasi in hunc ultimum conhfugiens locum: tum circa ciuitates aut
alios locos nullo modo stare et manere eum posse dicunt, sed circum-
currere insulam quasi dolentem et compulsum et neque expenentem %0
omnino pastum quendam aut aescam. simile quoque et quod circa 579

25 Cretam est: illic .enim circa Cyloniam ciuitatem usque Eleuthernen
fiunt solummodo cerui et singulares et uiperae et attagines: uide aliam
+ omorynyson ¥ nullum horum ingreditur,- sed alia nutrit animalia,

18 cf. Aristot. 606a%: & 18dxy 8’ ot dacbmodes, édv Tic dpi xoploag, od ddvavtar (i,
d\ha palvovrar Tedvedtes mpds ©ff Saddrry dotpappévor, frep dvelsayBdaw (¢f. Rosei Aristot.
pseudep. p. 331) 24 cf. Plin. N.H. 8.227: In Olympo Mscedoniae morte non sunt
lupi, nec in Creta insula. ibi quidem nec uulpes ursiue atque omnino nullum maleficum
animal praeter phalangium. araneos id genus dicemus suo loco. mirabilius in eadem
insula ceruos praeterquam in Cydoneatarum regione non esse, item apros et attagenas
irenaceos (v. Meursii Creta, 2.8; Rosei Aristot. pseudep. p 331)

1 eyropam G 2 aegiptum G! 6 elifantes @ grifae] grypes Duebner
7 rariorem] rario- G? in ras. 9 inueniuntur Duébner: inueniunt CGHAM (cf. ad p. 41.11)
10 ‘multae] ( )-tae G uidemus] ui-( ) @ 11 exali-( )-nantur &' [graece
Suit éralhdrtetat tijc ybpags] 12 quaedam] quaed-( ) @ 18 in-( )tat @
19 demiserit G? 23 dolentem] ( )-entem G 24 quendam] ( )-dam G

.25 est] ()-8t @ Cyloniam] i. e. Kudwviav 26 fiunt] ( )-nt @ atta-
gines] add. gloss. in mary. G auium- species 27 omorynyson GM: omorynyson C:

omorinsion H: add. gloss. in marg' G insula graece nysos dicitur [graece fortasse /uc't
{3ob Erépav Spopov oboav obdtv tolbtww eloépyetat, @AN’ d\a piv tpépe {ga h'mouc L
dAdmexac ) T @V peldviy xal xaxobpywy oddapf])
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lupos uero aut uulpes aut quid mdiorum et malefactorum nullo miodo, 579
neque mordacium et nociuorum reptilinm praeter palhayya, id est
araneas morsu nociuas. franslata autem quaedam animalium in alias 1
regiones aequaliter quidem permanent et nutriuntur, fortassis uero de-
5 ficiunt non administrantia mutationis superfluitate: superabundantia
enim corruptrix est omnium. si uero omnino transmutata potuerint
"manere, non iam saluificant eandem sic per omnia membrorum aug-
mentationem neque totius formae affectum. propterea etiam hanc qui-
dam occasionem inueniunt qui habitant in extremis transmutati locis,
10 utpote aquilonem et meridiem, ortum et occasum. itaque singuli qui- 10
que eorum similes fiunt his ad quos transmutati sunt. magna enim
distantia Aethiopis et Scythi, et iterum Celti et Libyis Indique et Ara-
bis: sed mutat.et transfert tempus naturas etsi Graecos ubique habitan-
tes: eteuim hic mutatio non prius sinitur ad conuersationes fieri. ex
15 his itaque omnibus manifestum quomodo natura bene formata et se-
cundum corpora et animae operationes ‘et .uirtutes, transmutationes 20
uero per regiones singulas temporis quidem indigent conuenjentis locis
non tantum, sed et resessionis in locorum propria: ob-hoc.étiam qui-
dam priorum in eis' manent et saluant formas.. optimus autem om-
2 nium Hippocrates, sapiens mredicinae notitiarum, disserit de talibus
in his quae ait de aere, lecis, aquis, causam esse dicens differentiae
morum et modorum magnitudinisque et formae et corporum crassitu-
dinis, eorumque quae sunt per unumquenque aera, et mixturam ho- so
rarum, . locesqué et aquarnm qualitatem et circa homines et reliqua
% animalia et germina et semina et omnino nascentium unumquodque:
ex mixtura enim aeris et locorum et aquarum paruae aut magnae
fiunt mutatlones

21 of. Hippocrates mepl dépwy b3dtwy Ténwv. c. 12sqq. (.2 p.52sqq. Littrd)

1 aut prius] et G! 3 graece fort. petafhndévra ¥ tva rq)v'gcﬁmv els érépac ydpag
lowg piv Sapéver xal tpépetar, lows 3’ d¥Bwaoty odxére dpxobvra T s peraBodiic mepuacs-
T (dveloyer) . 4 permanent] perma-( ) G 5 mufationis superfluitate] ad myta- -

tionis superfluitatem G! superabundantla G 7 saluiuificant G+ -8 prop-
terea ete.] graece fort. 310 xal wabdtny Tivi¢ Thy altlav ebploxovrar * 10 meridiem] me-
ridie-( ) ¢ 11 simil-( )-unt G 12 distantia) distan-( ) @ Scythi] i.e.
ZxdBov Celti] i. e. Kektob vel Kékrov " Libyis] libes G': lybies G3: libies H:
libiis CM Arabis] arab-( ) G 13 etsi Graecos etc.] graece fort. %@v el ENag
bnousﬁ-:m olxobvrag (xalobpev afr:ob;) cetera non exzpedio grecos G* 18 reces-
sionis CHM _ propria] pro-( ) G 19 optimas 6! 20 hyppocrates G!
medicinae] me-( )-e G 21 aquis causam esse dicens] ( )-icens G+ 22 mag-
nitudinisque et formae] mag-( )-ormae G 24 locosque G?: locisque G'CHM .
qualitatem] ( )-alitatem G 25 germina] ger-( ) ‘e 26 mix-( )ra G
magnae fiunt] mag-( )-e.( )-nt @
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CAP. IX.
Titulus deest.

Et hoc autem: quare omni corpore animato ex IIIL. elementis
composito solummodo in reptilibus animalibus quaedam mortifera
5 uenena inueniuntur, et in ipsis quoque dum sint, similia genere non -
" habent? haec de reptilium differentia generationis quaestio. et hoc:
‘cuius gratia creata sunt haec ad mortem aliorum et impedimentum?
nihil aliud est fortassis scrutandum praeter causas ex quibus. uolens
huius uniuersitatis constitutor animalibus uariis terrenis et uolatilibus
10 et aquatilibus, adhuc etiam germinibus et herbis et lapidibus differenter
" compositis habentibus uirtutes, omnem sensibilem ornauit locum;
causae enim singulorum nascentium sunt. et unde horum quaedam
quidem sibi inuicem compassibilia et connaturaliter potentia esse
iterumque aduersantur et corrumpentia factum est haec et aliter
15 pugnant; et omnino qualem uniuersitati praestant utilitatem? similiter
quid faciunt deliberare nos qualiter etiam ibi hoc quaerendum: quare
iste quidem ignis urit qui est calidus ‘et siccus alia -elementa quali
quadam consecutus est mixtura? - rationes enim uarie unum quodque
enasci et talem substantiam habere ineffabiles sunt, et soli notae
2 componenti et naturam substituenti talium secundum ordinem quen-
dam et armoniam genitiuam. impossibile est partibili animo et sensu
accipere uarietatem concursus et formae et utilitatis seu etiam’ ad se
inuicem connaturalitatis et habitudinis animalium et germinum et in-
animalium, a maximis usque ad minima perspiciendam. et quare
2 uolatilium non eadem omnium neque uirtus et uelocitas neque esca,
sicut neque modus suspicandi per inimicitiam seu amicitiam seu medio
quodam habitu ad se inuicem? hoc ipsum fortassis sit et circa alia
animalia. sic itaque ‘et de germinibus et seminibus et lapidibus dis--
serendum. horum etenim quaedam quidem inter se inuicem praeli-
% antur et corrumpuntur contrario impetu confusionibusque et mixturis;
quaedam_uero congerminantur et consistunt. et omnino multiforme
et differens materia incausale quidem ad nos; raticnes uero unius

1 VIIU kap m. recentior in G in lacuna 3 elymentis @ 5 et in ipsis e«.]
i. e. graece xal dv abrolc 3 &vta, Td bpoyevd obx Eyet 8est]( )@ 11 uirt-
( )-nem G 12 causae enim singulorum] causa-( ) G 13 inuvicem com-
passi-] ( ) G: cetera desunt in G 14 factum est] i.e. yeybvnrat 15 pugnat H:
pugna CAM praestat CHM 18 uarie etc.] graece fort. Tob mavrodands to Bv
Exagrov éxylveshar 19 note gomponenti H: nocte compacienti CM 20 paturam
substituenti] i. e. Thv Pboty LmosThsavrt 23 connaturalitatis H: connaturalis CM

27 animalia alia ordo in H 31 congerminantur et consistunt] graece fort.. coppu-

tedetal xal ouvistatat
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cuiusque productionis insunt ei naturaliter componentes et formantes
genera iuxta ordinem proprietatis uni cuique attributum. connexinam
quidem omnium causam et uirtutem omnium nobis manifestam esse
hanc quis dixerit et solam, quomodo factor uniuersitatis bonus est,
5 et non existentibus adducit existentia, et naturis uariis exornat quae-
dam quidem simpla et intelligibilia, quaedam uero composita et uisi-
bilia, formans unam' ipsis inuicem et uniuersitati utilitatem et con-
naturalitatem, ueluti ex una coniunctione concatenationis praestantiam.
optimi uero factura omnino eadem. et si quibusdam partium contra-
10 rietates introducantur et pugna ex mixtura et differentia qualitatum
(et hoc enim non sine artificiali constitutum est ratione); sed itaque
rationalis forma et composita, quae quidem sola ex omnibus segrega-
tur, hoc habet, ex duobus contrariis substantiam (sensibili dico et in-
telligibili) regalem quidem imaginem consequendo. et si quidem hanc
15 custodierit et -proprium principium et dignitatem, superior essendo
sensibilibus et a nullo nocentium insidias patiendo eorum dominari
ordinata: si uero proprio perdita fuerit ordine, ordine nosse deficien-
tia lapsa et quomodo ipsa se ipsam supponeret ferens subiectis. et
haec quidem ut in communibus notionibus ineffabilium speculantes
20 dixerimus. non oporfet autem haec de sglis proponere reptilibus,
quoniam et in aliis et aercis et terrenis et aquatilibus inest animali-
bus et inuenire mortifera et nociua, sicut et in germinibus et herbis
seminibusque et radicibus et lapidibus corruptiuae quaedam sunt uir-
tutes et qualitates, et iterum utiles, et salutares. itaque et de his
25 ueteres quaerunt reptilibus utrum in morsibus uenenum et quandam -
saniem proiciunt, an spiritum et uirtutem immittunt. morsus enim
uiperarum et quorundam aliorum reptilium -ostendunt saniem quan-
dam atrociorem prodere ex qua putrefaciunt partim incisos cito. at
etiam uenenum exsugentes non moriuntur, si reliquum corpus non
% dolet, quasi non distributa putredine cumulatim. itaque et Scythicum
uenenum quo tingunt sagittas ex uiperae sanie et hominis composi-

25 ueteres] i. e. Theophrastus in libro de animalibus tertio, mepl @v Saxerdv xal Bhn-
tx@v (v. Rosei Aristot. pseudep. p. 338) - 29 cf. Aristot. 607229 31 cf. Aristot.
845a1: gaal 16 Zxvdmidv pdppaxov, § dmoBdnrovar Tobg olatods, cuveiBeaBar & dyfdvne xtd
(cf. Beckmann. ad loc., Rosei Aristot. pseudep. p. 342)

* 2 proprietatis H: proprium CM 3 omnium post uirtutem om. CM 4 quis CM:
qui H 6 uisibilia CM: inuisibilia H 10 qualitatum differentia ordo in CM
13 hoc-CH: haec M 14 regalem H: regula CM quidem] fort. legendum quan-
dam 17— 18 oralionem obscuram illusirare nequeo 18 supponeret H: suppone
et CM 19 nocionibus C: noticionibus HM 22 sicut H: sic CM 28 pro-
dere H: prodire CM °  at H: aut CM 30 cumulatim putredine ordo in CM
sciticum H
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tionem habet ad interfectibonem. accipitur enim ex homine sanies de
sanguine et ei quae est ex uipera componentes intingunt sagittas ad
uelocitatem mortiferae plagae, sicque putrefacit carnes adiectio illius;
itaque ut neque carnes eorum tangant neque quid aliorum carnes
5 comedentium, se§ et ipsum fugiunt odorem.” quaedam uero morden-
tium et nocentium uirtute quadam implent et spiritu, sicut scorpius
et apes et uespés et phalaggium. itaque et uespes cum apparent
extra mortuum, amica enim eis caro, fere ipsis uiperis sunt saeuiores,
dum feriunt. saeuase quoque et quarundam spinarum compunctiones
10 et arborum, sicut acherdi-in ciuitate quae dicitur Coete: tendit enim
ea compunctum, sicut et marina trugon. declarant. quoque et cani-
nos morsus et luporum cum rabiant: ab alio enim affectu et nimietate-
sunt nociui. dicunt autem et per regionem- Persarum a rabiantibus
morsos canibus in prima quidem uel-in secunda curatione ‘constitutos
15 posse sanari; tertia uero accipiente iam superatos a passiome: aquam,
enim nunquam implorant neque eius gustum recipiunt omnino. in
. differentias autem speciales melancholici affectus efferuntur. lacrimant
enim et plorant et contristantur ridentque indiscrete interpellantibus;
itaque et erigunt se in domuncula et de cetero maeste habent per
20 unam fenestram eos quj assunt interpellantes tales ostendendo pas-
siones: quadragesimo uero die instante pereunt omnino. quia enim
uirtutes sine corporalibus molibus multa possunt facere, ‘manifestum
est et ex aliis et ex ceruis: educunt enim uiperas ex sepibus. quae-
dam quoque reptilium non solum mordendo sed sufflatione etiam
25 utentes nocent et interimunt per media qnaedam ligna aut lapides,
ut hinc etiam interemptos occidant. tantam enim habent uirtutem,
ita ut etiam per arma et ligna quibuscunque quis nitatur, reptile in-
firmet illius uirtutem: et quaedam quidem putrefaciunt, quibusdam

7 of. Aristot. 844032, Aelian. N. A. 5.16 (v. Rosei Aristot. pseudep. p.342) - 11 cf.
. Aristot. 845a15: & Kép paclv eval w0 Jévog dyépdov, b’ fic ddv T mhyf tff dxdvly,
dmoBvfioxer (v. Rosei Aristot. pseudep. p.343) . '
1 ad interfectionem H: infectionem CM accipitur etc.] i. e. Aapfdvetat yap & & dv- -
Spdmov iydp dnd b alpavos, xal ¢ 3 éxf&vnc cuvdéites dpfdnroust tobs olotobs mpdc o
wdyos Tiis avasipou mhyyijc 3 illius C: lius vel hus HM 7 falaggium H
8 post mortuum ezcidisse videtur serpentem 9 feriunt C: ferunt H 10 Coete)

graecum tv Kéyp ©f vhow ‘male “intellezit interpres 12 affectu H: effectu CM
13 rabiantibus H: rabientibug CM 14 in post-uel om. CM 15 occipiente Rose
[graece jort. draBeyopéwc] 17 melancolici CHM affectus M: effectus H .

18 interpellantibus] graece fort. Tols évruyydvoustv: sequebatur fortasse (xal @Aws dvapéde
Eyovow): dote xal dxxbmrovoty év T olxfoxy [xal dwe dviapds Eyouat] did Tie pds

8uplo Tobs maptévrac mapevoyhobvres Ty Td Toabra alvesdar mddy 21 pereunt H:
* reperiunt CH 23 educunt enim H: et ducunt CM 25 utentes H: utentia CM
media M: medici C: medium & 27 ut etiam CM: etiam ut H quibuscunque

quis nitatur] i.e. olotiow dv T dmepeldyra
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uero labores praestant magnos. oportet uero hoc simile esse emit-,
tentibus ex semet uirtutem per media ligna et funes, et faciunt tor-
pere continentes. quoniam et loca quaedam sunt et hiatus terrae
ex quibus circumuolantia quaedam uolatilium et proximantium ani-
5malium unum quodque uiolenter raptum euanescit per redhibitos
spiritus. talis autem mordentium uirtus quia, et si arboris radicem
momorderit, proiciet folia omnis arbor; et si quis inuentus fuerit
refugiens homo, desuper pilos cumulatim deponit omni corpore; simi-
literque nocet tangentibus uirtute. dicunt autem et serpentem qui
10 uocatur ieros — apparet raro circa Thessaliam — non solum si mor-
deat sed etiam in terra exiliter, interimit ueluti sola uoce utens. et
quidém - magnitudine non est magnus sed mensuratus: dum uero ap-
paret, fugiunt uiperae et serpentes et alia omnia. sciendum quoque
quomodo et loca et tempora et escae differantem faciunt morsuum
15 uarietatem siue saeuam siue temperatam. hieme enim cum foueas
intrant aut continuo post foueam, infirmantur morsus et fere sunt
innocui. in montanis uero et asperis locis, sicut in aridis et calidio-
ribus, omnes mordaciores eo quod magis fortes; in altera uero parte
humidi sunt et dissoluti. per hoc etiam circa coitum plurimum saeui
20 et erga escarum differentiam: a’qualicunque enim esca argumentari
potest quis impetum horum et fortitudinem. aiunt autem et galioti
circa Siciliam et Italiam mortiferum esse morsum, in aliis.uero omnino
innocuum. non omnibus autem animalibus nociua sunt reptilia. ete-
nim cerui et sues comedunt serpentes, et alii ab aliis innocue deuo-
2 rantur. causa uero quia corpora per mixturas differunt et, sicut escae
multiformes, in eundem sunt modum nocentia et interimentia; secun-
dum enim habitudines unius cuiusque eorum-in alimenta etiam suci
et odores: et omnino multa eorum quae sunt inanimantia hoc ipsum

2 cf. Athen. 314C: év 3 ¢ mepl Tdv Saxerdv xal BAntixdv Suamépnesdal pnor (scil.
Theophrastus) thv vdpxny v do’' abris Sdvapty xal Sud t@v EOhwy xal Bl t@v Tpto-
Bbviwv, mooboay vaprdv tobg &v yepolv Eyovrag (V. Rosei Aristot. pseudep. p.347)

* 9 Aristot. 84516: év Bedoakly pacl tdv iepov xahodpevov Sptv mdvtag dmokAbetv, od pévov
ddv ddxy dAd xal ddv Hlyy. B0 xat Srav gav) xal THv puylv drodowar (palverar 3t
omaviwg), pedyoust xal ot Spetc xal ol ¥yex xal tdMha mdvra Smpla. T¢ i peyéBer odx
Eort péyas @MAa pétprog 17 cf. Aristot. 60749 22 Aristot. 845b4: xal &v Zt-
xeMlg 3¢ pact xal &v 'ltaklg Tod¢ yahedtas Savdowov ¥yetv 6 dTypa, xal ody domep Tobe
rap’ fpiv dodevic xal padaxdv (v. Rosei Aristot. pseudep. p. 349) 24 Aristot. 609%30:
# & B¢ dobler todg Speic

2 semet H: se CM et ante per media add. C faciunt] i. e. nowdot (= facien-
tibus) 5 redibitos H: credibitos CM [graece fort. did ta dnodiddpeva wvedpata]

T proiciat CH 10 ieros Rose: ieronos CHM (fuisse conicias ierg:l) 11 in terra]
i.e. tav 8y in &v T Y§ corruptum (cf. Aristot. 845517) * 14 esca H 16 in-
trat H 20 argumentari HM: augmentari C 21 galioti] i, e. yaksthron
26 modum sunt ordo in CM
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. Ppossunt agere; sicut quaedam animalium comedentia ‘tales carnes aut
herbas continuo interimuntur, et omne incisum ab oleo corrumpitur,
et uultores ab unguentorum odore, scarabei quoque a rosis, serpen-
tesque et omnino haec per omniz ab odore ceruinorum cornuum:

5 propterea etiam redolentia fugiunt. et omnino si quis ingrediatur
his per partes, multa inuenerit quorundam quidem salutaria, quorun-
dam uero nociua, et talem quandam ad se inuicem habitudinem ha-
bentia et connaturalitatis et fugae; quoniam et mortalium et germi-
num et herbarum et lapidum quaedam quidem animalibus quibusdam

10 nociua, prodentia uero aliis, et hominum morsus multi sunt nociui.
superfluae igitur est approbationis horum unius cuiusque recordatio.
et quaedam quidem per morsum uenenum inserunt, quaedam uero
per punctionem uelociter aut per solam exputionem aut etiam per
quandam occultam relationem et uirtutem seu spiritum uocemue et

15 aspectum, sicut in quibusdam aliis animalibus et fascinantibus homi-
nibus accidit. et quia quaedam quidem ex natura sunt uenenosa,
quaedam uero ex translatione, et quaedam quidem praecipitium in-
ferunt, quaedam passionem, quaedam uero periculum; et quaedam
quaecunque consuescunt facere cito ferunt, quaedam uero postea

20 magisque et minus; talem itaque superfluam moram dimittentes et
causas dicentes iam horum corrumpentis et ad aliquid ferentis sub-
stantiae et.materiae, in decimum transcendamus capitulum sic ha-
bens: — :

CAP. X.
2% Tetulus deest.

Et hoc quoque: ex quo spiritus et unde eius motus, et quare
corpore et principio eius et fine non apparente magnitudo uirtutis
eius manifesta est? quoniam enim magnitudine uirtutis suae corporalia *

2 Aristot. 605%19: wdvta 3t ta Evropa dmodvfioxer éhatodpeva (cf. Rosei Aristot. pseudep.
p. 230) 3 Aristot. 845235: Myetar xal tobg yomag md tic T@Y pdpwy dopFc dmo-
rhoxery, ddv Tig abrods yploy R 8¢ Tt pepupiopévov payelv. doadTws 8t xal tods xavldpoug
brd the Td@v pédwv dopdc (cf. Rosei Aristot. pseudep. p.351) 5 cf. Aristot. 534b23:
xal éhagelov xépatos Jupiwpévou Ta mAelota Pedyer TGV TodTWY

2 interimuntur H: interimunt CM 3 uultures Rose: tumores CHM odore H:
ordine CH scarabei Rose: scabies CHM 8 et ante germinum om. CM

10 prudentia CM 12 uero om. H 15 et om. H 17 quidem] uero &

21 iam om. II 22 habens sic ordo in CIM 24 ttulus add. in H Ex quo spi-
ritus et unde eius motus 26 v. Rosei Anecd. Gr. 1 p.53—58 27 non om. H
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commouet, et repellit ea et extendit et motus eius et silentium subito,
est quidem quando in paruum locum, est uero qiando in multum;
et est quando in parte quadam terrae in anno, in quantos menses,
similiter est quando conuertitur cito; et est quando silet, est uero
5 quando .nimis; et ibidem iterum est quando minus, et quando silen-
tium: de uentorum et aliorum spirituum concursu eisdem utentes
sumptis dicimus sic: — Inflatione duplici existente, humida quidem
et calida uocatur atws, id est uapor, sicca uero et calida xamvwdrgs,
id est fumea. neutra autem harum sine altera est, sed simul quidem
10 sunt, ex habundante uero insimul utroque totum uocatur. duplicem
autem inflationem hanc sol faciens quibus quidem appropinquat locos
supergrediens uaporem facit, longius uero absistens frigiditatis causa
fit, et iterum consistens aqua in terram defertur. per hoc enim hieme
magis aquae fiunt et noctu quam per diem: gelidiores enim noctes
15 diebus. accidit autem saepe inflationem siccam desursum esse, deor-
sum uero humidam; iterum e contrario fieri ex spiritibus quibusdam
compulsas eas propria commutare loca et ad alteras partes transferri,
aridam quidem ubi erat humida transductam, humidam uero in aridae
locum compulsam. at similis passio inest animalium corporibus. in
20 nobis enim dum sit desuper uterus siccus humefieri eum deorsum

7 Aristot. 359b28: ¥ott ydp 8% eldn tic dvabupdoewe, d¢ papev, ) piv dypd § & Enpd.
zahettar 8’ % pdv drpls, % 8 0 piv Shov dvdvopos, T 3’ dnl pépous dvdyxn ypwpévoug
xaddlov mpocayopedery abriv olov xanvév. Kot 3’ olre Td bypdv dvev Tob Enpod obre 1o
Enpov dvev Tod bypod, dMAd mdvta tabra Aéyerar xatd v bmepoyhv (cf. 360a9) — Nic.
Blemmid. Epit. phys. p. 131: 3irrijc obone tijc dvadupdoews, tijc piv drpidddous xal dypas,
<ie 3t xanvibdous xal Enpdc, obdetépa Tobtwv ywpls Tic drépag ebploxetar, AL’ Spob pdv
xal dppw, éx 8¢ 7od mheovdlovtog xahetrar T6 Ghov 11 Aristot. 359b34: gepopévon 3y
200 fMow zdxhy, xal Srav pdv mAnowdly, T SepudtaTt dvdyovros 1o Lypév, moppurépw Bt
Typvopévoy Bd Ty $okv cuvistapévng mdhey Tije dvaydelone drpfBos el B8wp: 8id yeyrdvog
e palhov ylpverar ta B8ata, xal voxtwp 7| ped’ dfpdpav ... 1o &) xatdv S3wp dadlorar
=av el v yiiv 15 cf. Aristot. 360515 — Nic. Blemmid. L. ¢. p. 132: ob pjv dAL’ évlote
xatd pdv t68e t0 pépos THv Enpdv dvaduplacy oupBalver mheovextely, xatd & 10 mapaxel-
pevoy thy Dypdv: xal dvdmaktv. obmep altiov v ely 0 motdk pdv do’ ¢ dvapépetat ydpas
) Enpd, xatd tabry xal pévery péoucav abrhiv: bdpolwg xal do’ Fis & bypd, thv dypdv- 612
¥ tmadhdosesiar xal drnwdeicdar brd mvevpdrwv Tvady Ty piv dypdv, 88ev & Enpd, Thv &
Enpdv, 88ev 4 Oypd. 19 Aristot. 360223: donep énl tob abpartos, édv # dve xolkla
Enpd §, Ty xdto évavrlwg duaxeloBar, xal tabrne Empéc obone Lypdv elvar Ty dve xal
Juypdy

2 multum CM: magnum H 3 in quantos menses] ¢.e. dp’ dndoous dfimote pRHvac
4 cito om. H 5 et ibidem iterum CM: ibidem. Iterum H est quando CM:
quando est minus M: nimis CH et quando) fort. est quando 8 xan-
vozec H 11 hanc inflationem ordo in CH 13 enim H: igitur CM
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accidit et e contrario. signum uero et uentum et aquam ex utragque -
fieri inflationum, non tamen ambo ab eadem esse, quod et utrumque
"ab eodem compescitur. in multum enim uenti a pluuiis compes-
cuntur, et iterum post pluuias uenti. hoc autem accidit quando non

5 extinguitur ab ea qude in terra est caliditate subsistens inflatio a
solis caliditate incensa. hanc autem dicimus desuper inflationem,
quae est uenti corpus et materies. cum uero aqua dominata fuerit

.et extinguit fumeam inflationem, tunc uenti quiescunt. tali itaque
alternatione et mutatione utrarumque existente ostenditur aperte ex

10 arida inflatione fieri uentos; huius autem argumentum esse spiritus
boreales fieri quidem ab arcturo, austrinos uero a meridie. hos enim
solos non intrat sol locos, sed ad eos et ab eis: ab ortu enim in oc-
ciduas locatur has habens obliquitates. est autem talium uentorum
meatus obliquus: flant enim circa terram inflatione in rectum facta.

15 per hoc etiam omnis in circuitu aer sequitur meatum. quoniam itaque
est uentus multitudo quaedam aridae ex terra inflationis mota circa
terram, clarum quia motus quidem principium desursum, materiae uero
et generationis deorsum. quia uero ex multis inflationibus paulo post
coeuntibus principia uentorum fiunt apertum est. inchoantes enim

% singuli quique spirare minimi omnes sunt, procedentes uero longius
clari fiunt, etsi uideatur quibusdam libs continuo inchoans ualidiorem
facere exitum. sol etiam mouet, et simul impetum faciunt spiritus;

1 cf. Aristot. 367027 . 11 Id. 36124: ¥re 3¢ <ob ylvesBar pdhsta mvedpara 4n’

abriic t¢ Tijc dpxtov xal peoypfplag 6 abdtd afrove mhelotor ydp Bopéar xal vétor yéyvovrat

@y dvépwve & yap fikog TodTous pdvous odx émépyetat Todg Témous, dMa mpoc TodTous xat
drnd todtwy, éml duopds St xal én’ dvatohds del pépetat. i td vigy ouvistatar dv Toic
mhaylotg 14 Id. 361a22: 4 3t gopa Aok adrdv dotl* mepl yap v THv mvéousy

elc dpBov ywvopdvns Tiic dvaBupudoews, St ndc & wbxhy dip cuvémeta Ty popd 16 Id.

361830: énet 3’ dotlv dvepoc mAijBde T Tie éx Tic Empdc dvalupudoewg xivodpevoy wept Thy

1Ry, Sfhov &mt Tiic piv xvfcews ) dpyh dveldey, Tic 87 BAne xal Tic yevésews wdrwdev

18 Id. 361b1: &re 3 éx moMGv dvalvpidoewy cuviousdv xatd pixpdv, Gomep at T@Y

notapdv dpyal ylyvovrar votlodame Tic 7ijc, dhov xal éxi t@v Fpywv: 8Bev yap éxdotore

nvéousty, EAdytoTor mdvTes elol, mpoibvrec 3¢ =al mdppw Aapmpol wvéouaty 22 Id.
361b14: & & fhos xal mader xal cuvebopud td mvedpata. dodevelc pdv ydp xal hyac
oboas tds dvaupidoers papalver @ mhéowt Jeppp 1o dv 1 dvabupudoer Battev &y, xal dia-

zplver. Ere 8 abeiy ohy 1Ry eldvet Enpalvey mplv yevéadar Exxpiay dBpdav, Homep els mokd
nop dav GMyov dpméoy Oméxxaupa, pbdver mohhdwic mply xamvdv morfjsat xataxavdéy

1—3 graece fort. oqpsiov 8t Tob xal dvepov xal B3wp €€ éxatépac piv ylveodat dvaBupdoecs,
od pévtor dpgw €x TiHe abrijs elvat, 8t xal Exdrepov bp’ Exatépov xatéyetar 8 et H:
om. Cll 11 fieri quidem] fort. quidem fieri 12 occiduas] occiduas partes Af
(occiduas == duopds ut mox infra p.103.3) 16 multitudo] post hoc sequitur in M non
sunt contrarii spiritus etc., in C sunt contrarii spiritus etc. = p. 102.5; quae ezciderunt
quaedam aridae erc. usque ad alii autem sunt per quos, infra post aestimatum eo quod
= p.103.20, inserta habent CM 17 desursum CM: deorsum H Rose 18 deor-
sum] desursum Rose 20 quique II: quoque CM 21 lybs H: lupis C: om. M
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infirmae enim et paruae dum sint inflationes marcescunt plurimo ca-
“lore; et segregat quod minus est in inflatione; praeoccupat quoque
eam siccans terram priusquam in coitum fiat cumulatum, sicut in
multum ignem si inciderit quid ardens, praeoccupat saepe priusquam
5 fumum faciat cessare. uniuersaliter autem accidit fieri serenitates
aut gelido superante extincta quae in inflatione est caliditate, sicut
in fortibus congelationibus, aut suffocato et ualidiore caliditate ma-
cerata, quae in inflatione est, frigiditate dum sit minor. in mediis
uero horis et ualidae hiemis et superantis caliditatis fiunt serenitates,
10 aut nondum ascendente tali inflatione, aut priori quidem consummata
factis spiritibus aliaque nondum influente. duae enim sunt sectiones
illius quae habitari potest regionis, quarum una quidem ad superiorem
polum qui est aquilonis uersus nos, altera uero ad alterum meridia-
num. secundum hoc oportet accipere et orizontis, circulum et in
15 sectionem quae apud nos est inque eam quae est alterius partis. et
huic attendentes diuisioni haec de positione uentorum dicenda sunt.
ipsi enim attribuuntur locis et per diametrum sibi inuicem sunt con-
trarii. aequinoctiali enim ortu amyAwwtyy, id est subsolanum, habente
zephyrus contrarius est ex diametro, aequinoctialis occasus dum sit.

5 Aristot. 361024: Qw¢ 8 ylyvovtar al vyveplar dd 30 alrlag® 7 yap dia Yiyoc dmoofev-
wpévie ti¢ dvabupdoewe, olov 8tav yévitar mdyos loyupbs, % xatapapavopévic brd Tod
mviyous. al 3¢ mhelotar xal &v talc dva péoov Dpatg, #) ¢ phnw dvabupdsdar, 3 g £y

tEdnhudévar thy dvabuplacty xal dMhyy pihme émppely 11 Id. 362232: 3% ydp
Svtwv tpnpdtwy i duvatijc olxeioBat ydpas, Tic pdv mpos tov dviw whov Tdv xad’ Hpdc,
Tij¢ 3¢ mpés tdv Erepov xal mpos peamufplay xti. 14 Id. 363225: 3¢t 8¢ mepl tiic

Séoewe dpa tobg Adyous dx tijc Lroypagic Bewpelv. yéypamtar piv obv. tod pdllov edofpwe
Hewy, & tob Spllovros xbxhos” 6 xal orporydlos. 3t 8 voelv abrob 1o Erspov dxtpnpa o
by’ Hpdv olxodpevov: Eotar ydp xdxefvo Jiwehelv tév adtdv tpémov 16 Id. 363v7:
¢mel o0y td pdv mhelotov dméyovra xatd Témov évavrla xatd tdmov, wheiotov 8 dméyer Ta
xata Stdpetpoy, dvayxaiov xal Tdv Tveupdrwy Tabta dAAfhots vavrla elvat Soa xata didperpdv
dotev. xakeirar 3 xatd Ty dowv 1@y ténwy td nvebpata e, Lépupos pdv td dnd Tod A°
To0to ydp Suopd lompepvhi. dvavtiog 3t todry dmnhubryg dmé Tod B* tobrto yap dvatody
lopepiv).  Bopéas 3¢ xal dmapxtlac dmé tod H- dvraba yap % dpxtog. évavrlos 3¢ tobry
vétoc dnd od O peompfpla te yap abry dp’ Fc wvel, xat w6 B @ H dvavrlov: xata 3ud-
petpov ydp. dnd 8% w60 Z xawxlact admy ydp dvatodd) Bepvi ..... tvavriog 3¢ Tolty oby
4 érd o0 ' MY, 4N’ & drd tob E, 8v xakobowv ol piv dpyéstyyv, ol &’ dhvpmlav, ol 3t
oxfpwva’ olrtog ydp dmd Buou¥ic Bepivijc mvel xal xata didpetpov abrd xelrat pévos. obrot
pdv obv ol xata dudpetpdv te xefpevor dvepor xal ofg elolv dvavtlon. Frepor 8 elol xad’ od¢
obx* fotv dvavtla mvebpata. dmo pdv yap tod I 8v xadobor 8pasxiav: obrog ydp péoog dp-
yéotou xal dmapxtlov: dnd 3¢ tod K 8v xahobor péonyv: oltoc ydp péoos xarxlov xal dmap-
xtlov xté.  Aristotelis ‘expositio ad vulgare certumque duodecim ventorum systema sup-
pletur & philosopho alienum’. ROSE.
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borea uero flante ab arcturo per diametrum contrarius est notus ei
exspirans ex meridie. aestiuo autem ortu eum qui dicitur kaecias
habente contrarius est ei qui dicitur argestes spiranti ab occasu
aestiuo. isti itaque sunt positi per diametrum uenti e contrario.
5 alii autem sunt per quos mon sunt contrarii spiritus, uerumtamen sic
ex necessitate intelliguntur. etenim threscias, cum sit medius argesti
et boreae, per simile diametrum habet euronotum contrarium. et
“.iterum meses inter kaeciam et boream positus opponitur per diame-
trum libonoto, qui est inter notum et libem, sicut et medius est euri
10 et noti euronotos. sic igitur in sex duplicationes aut coniugationes
uenti diuisi omnes sunt, etsi ueterum quidam diuisiones alias et uo-
cationes generalium uentorum faciunt. sunt autem quidam particu-
lariores per locos uenti et aurae, hoc quidem a lacubus et fluminibus,
hoc uero sinibus marinis aut etiam locis differentibus terrae, ex eis-
16 dem causis consistentes, solis caliditate et sursum tracta inflatione,
ex locis uero singuli quique conuenienter uocati. esse uero plures
uentos ab arcturis quam meridiem uersus a locis causa haec, orbem
terrarum ad hunc subiectum esse locum, et quod multo plus aqua
et hiems in illam partem reponitur propter solis meatum. spirituum

12 cf. Nic. Blemmid. L. c. p. 138: tvés 8 xal (3rotpdnwe émuxpatodow év Témorg Trolv dxeidey
v yévesty Eyovtee.  zal Todtwv Goowmep éx vevomiapévyg mvéoust Yie dmdyeor Aéyovrar, Goot
3’ éx x6hmwy &drrovaty dxxohrlat: tobrowg & dvdhoydv Tt Eyouotv ol éx moTap@v xal Ap-
viv (ex Aristot. 394v14) 16 Aristot. 36485: 0b 8’ clvar whefoug dvépouc 4mé TV
npdc Gpxtov tmwv ) Tdv w=pds peonpfplav altiov 6 Te TV olxovpévry broxelobar mpdc
T00Tov TOV Témov, xal &rt woMG mheiov BBwp wal ytdv drwdeitat el toito T8 pépoc dd o
$xelv’ bmd tov fhov elvar xal thv éxelvov qopdy 19 Id. 364319: &wc 3 td piv
Bépeta todTwy xaheltar, td 8 vétia. mpootiBerar 8 Td piv Jepupixd t¢ Popéa (Yuypbrepa
yap Sud td dmd duopdv wvelv), vty & 1@ dmhwrtind (Seppérepa yap t§ dn’ dvatodic
nvely) ... Seppbrepa 8 1@ dmd tiic fw Tdv dmd duopis, 8t whelw ypdvov Omd <ov Fhdy
ot 1@ dn’ dvatodfic® ta 8’ dmd Juoufc dmokelmer te Bdrrov xal mAnadler 1§ Témy ddual-
tepov. obtw Bt tetaypévwv tdv dvipwy Sijhov St dpa mvelv Tobe pdv évavtloug ody’ ofév
e (xatd Sidpetpov ydp® drepo obv madoetar dmoPracels), Tods & ph oftw xeyrdvoug mpoc
dMhhovs odBv xwhder, olov td Z xal A. ¥id tobro dpa mvéouaty dviore dppdrepor obptor,
¢nl 16 abtd onpelov, odx éx Tod abrod obd ¢ adbry mvedpatt. xard 3 tac dpag wdc
é¢vavtlag ol dvavriot pdhwra mvéousty, olov wepl lonpeplay Thv piv dapviy xawlag xat fAwg
& énéxeva tponiic depiviie, mepl 8¢ Ty petomwpivly MBes, mepl 3t tpomas Sepivac piv Lé-
pupos, yewaptvas 8’ sdpos. émnintoumt 8 toic dMhog pdMora xal mabousty dmapxtlat xal
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quidem omnino quidam boreales uocantur, quidam vero australes:
adduntur quoque quidam zephyrici boreae — frigidiores enim eo quod
spirant ab occiduis; noto uero apeliotici — calidiores enim utpote ab
ortu spirantes, eo quod plurimo tempore sub sole sunt qui ab ortu
5 prodeunt, occasum vero relinquunt cito et serius appropinquant loco.
et hoc quoque manifestum sic simul spirare contrarios non posse; per
diametrum enim alter repulsus quiescit; eos uero non sic positos nihil
prohibet per idem moueri: ac per hoc simul spirant utrique. per
horas autem contrarias contrarii maxime perflant, utputa circa aequi-
10 noctium uernale kaeciae et omnino summa conuersionis aestinae, circa
uero autumnale libes, circa quoque conuersiones aestiuas zephyrus,
hiemales autem eurus. incumbunt uero aliis et omnino sistunt
aparctiae et thresciae et argestae: eo enim quod illornm impetus
ex proximo fit, multi et fortes spirant maxime hi. inest autem et
15 saepe ex locorum positione uentos in contrarium sibi existere borea
enim forte in aestiua flante et offendente monti cuidam maximo et
pleno nivium ex hiemali hora repostarum in eo, factam repercussionem
ex eo accidit flantem notum egge uideri, utpote his qui sunt in re-
gionibus, aut secundum esse et oportuniorem in hora aestiua talem
20 uentum notum esse aestimatum, eo quod per repercussionem ex me-
ridianis ipse egrediatur partibus. quibusdam quoque uentorum op-
posita edita locg praeparant eos supergredi uerticis altitudinem non
ualentes aut quiescere flatu aut circumspirantes in circuitu recipien-
tium se locorum uideri ex altera positione impetum facere, et non
25 ex propriis locis spirantes per rectam lineam prodire. et aliae quoque
uentorum sunt proprietates, quibusdam quidem aridioribus existenti-
bus, quibusdam uero humidis, et quibusdam quidem exiles descen-
dentes niues et grandines aut etiam grauiores niues facientibus, et

14 cof. Theophrastus de ventis 27: ylvetar 8¢ xal dvdxhaslc Ti¢ Tdv dvépwv Gore dvrimveiv
abrols, rav bYmhotépos Témoc mpoovedoavres Umepdpar pi) ddvwvtar b dviayob Td végn
ol mvebpaoty Umevavria pépetar xaddmep mepl Alyerds tic MaxeSoviag Bopéov mvéavroc mpog
<ov Popéav. aftov ¥’ §rt @y dpddv Svrwy LYmA@Y TV Te mept tov "Vlupmov xal thv “Vasav
ta mvedpata wpoowinTovta xal oby Lmepalpovra Tobrwy dvaxAdtat mpés tobvavtlov, HoTe xal
& vipn xatbrepa Svia pépousty dvavtiwg. oupPalver 8t xal abtd tobro map’ EMhoi. éviryod
& xal Or’ abrobs Tobg émnofac dvrimvorm ylvovtar Ty Popéx Bd Thy meplxhacty dote xal
dvavrioBpopslv T mholx, xabdmep xal wepl Tév wépov Tov éx Xahxldos slis '‘Qpurndv, obs &)
xalobor wakpBopéac. ylvetar 3¢ Tobro oyeddv Grav Mot Aapmpdrator® téte ydp pmdhwta 30-
vavar ¢ moppwtdte Satelvety Srav mhiidoc 7 0 dvuxémrov
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quibusdam contraria. et omnino non mihi oportunum uidetur unius .

cuiusque motiones et conuersiones disserere. superfluum etiam etesias. -

et ornithias dicere quomodo fiunt, et unde. haec enim sunt ex multis

scriptoribus accepta approbatione nobis sollicita de uentorum gene-
5ratione et in quantum mouentur et quomodo aera commouent pro-

prio motu.

2 etesias] et tessias CM: ot threscias H: et etesias Rose 6 post motu add. C colo-

phonem EXPLICIT LIBER PRISCIANI PHYLOSOPHI DE HIS IN QUIBUS DUBITAUIT
COSROE REX PERSARUM '
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v sensiuus

alodnrée. @ B, @ xowvd alobyrd 4,

14sgq. 21,16 5g9. 74 olxefov alodnxév 6,17
18,5 alodnra By 2,7 23,7 76 £ldog 0
alodnob 2,14. 18 ndc dpotobrar ol al-
odyrole § duyh 3,18 — v. sensibilis

altla (¢f. altog)s dnd alrlac Jewpetv 37,21
— v. causa

alriatée (opp. altog) 33,31 td altiatrd
33,8.20 <6 altiatév 9ic 9,8 — v. cau-
satiuus

alriog (cf. altla). (opp. altiatde) 33,29 o
alxiov 9,8 wpooeyd alma 33,10 4mo al-
tlwv voety, Hewpetv 33,8 36,31 — v,
causalis

altid@dne 33,8 10 alndles 36,33 altddug

6,13

dxfpatos 32,8

édxtvnola. . v. immobilitas

dxoh 4,2 12,3 14,11 17,5 16 ijc dxoijc
alednthpoy dfip 16,16

dxobdety (= intellegere) 26,29 28,20 30,30

. 34,13 36,2

dxovotizde 19,29

drpatpvic Evworg 26,25 &pog 35,4 dxpar-
vad 26,16. 27 27,1 35,15

dxptBi¢ ouvéyera 26,20 dxpiBestépa (opp.
dpudpotépa) xabapérng 14,19 dxpiBéorepov
alodntipov 18,21 dxpfac 27,16 dxpt-
Béotepov 15,3 — v. diligens

dxpttog 30,24

dxpog. ta Gxpa (opp. Td péoa) 19,3

dAréTproy ypdpa 6 Pds 7,29

duépsra. v. impertibilitas

dpepfic. T0 duspéc 2,28 dv dpepel 3,25
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duépratng odolx 26,16 29,16 Evworg 22,8
35,4 dvépyera 13,1 23,25 26,16 yvdorc
26,21 meplndns 1,11 &pog 35,18 émo-
xopbouwotg 22,3 dpeplotwg 2,12. 30 12,22
35,33 36,19 — ». impertibilis

dpéowe (opp. 8o péoov) 5,21 18,26

dpstdBinroc 31,28 32,8

dpeyhic. T duyéoratov Eotar aloByrixdita-
wov 20,4 dpyac 12,27

dpudpdc 6,28 9,20 10,33 dpdporépa (opp.

dpépratos

. I INDEX
dratwpeishar 35,18
drnapxtiat v. aparctiae -
anexovifesBar 24,5
dnnAtdTys i. e. subsolanus 101,18
énhdétne. v. simplicitas
dnlobs. ta dnh& 8,6 19,17 20,31 ama;
(opp- xata Aéyov) 19,29 — v. simplus;
sigpplex
anoltadapfdvery 34,4
drodotixde mvos 31,29

dxptﬂcor(pa) xadapbtne 14,19 dpudpde *dmoxopdoworc 223 -

12,8

dprwTIC. v, recessus

dppifroc. 10 dpelpov Tic pepxiic {wiic
29,8

dpeiBoloc 31,15

dvdyxn. ab yewpetpixal dvéyxar 25,15

dvaBuplaces. v inflatio, uaporatio

dvaiodnola. v. insensibilitas

dvalodnroc 18,24 21,2

dvalttog. ». incausalis

dvdxhacte. ta mepl tdg dvaxhdoe 15,6 —
v, repercussio

dvaloyelv v 17,30 18,9. 22

dvaloyla. xet’ dvakoylav 26,5 per eandem
dvadoylay 52,17

dvdhoyog. 1o dvdhoyov 11,10

dvapiyvusdar 14,10

dvanépnesar 4,22

dvamvoh 16,13

dvatolf. v. ortus

dvagopad mpée Tt 24,6. 13

dveyelpery elg w 23,16

dvéhiEeg 34,23 35,11

dvehittety. ta dvehrrropéva 34,23

dvepos. v uentus

dvevepynala (?). v. inactualitas

dvevépynrog (?). v. inactualis

dvemitndedrys 21,10

dvridractéArety mpde T 36,32

dvrixeToBar 28,13 d dvnnly.eva 25,20
avrixeypdvog 25,23

dvTidymrinds 19,13

dvtinepl{oTacts. v. compressura,pres-
sura .

dvritunia. v repercussio

évritumog 10,11 20,12

dvbpaloc. v. anomalus

dEwv. v. axis

dradfc 19,2.4 28,16. 20 — v. impas-
sibilis

dnéhvtog mapovsla 13,3 dmoddrwe 13,13
14,7

dropepropds 9,1

éndvevarg mpds t 26,16

droppeiv. dmoppéov Tt 13,26 <a dmopped-
cavta pépra 13,18

droppos 5,23 9,32 11,15 13,28

énéppota 13,25 15,22

éndstacic 6,14 29,10 =xata éndoracty

. 8519

dndracts mept Td dxvée 1,20 mpdc ta Ko
22,30

drotelvesBar mpée 331 29,8 el
33,3 Kw 36,13. 27

drotunobodar 23,14

énozdnwore 15,7, 25

dntixde dmtxal modryres 16,13 dmtixoy
alobnripov 18,25 drmxdde 18,4

dntdéc 18,6 ta dmrd 19,15 — v, tactus

dpyetv (opp. évepyety) 22,16 — v. silere

dpyéotng. v. argestes

dpyla (opp. dvépysia) 22,1 sgg. — v. otium,
silentium

dpeth. v. uirtus

dpxttxés. v. arcticus

&pxtog v. arcturus

dppovia. v. harmonia

dpy#. v. principium

dpwpa 17,11 ‘

éonic 18,14

dothp. v. stella

dorpanh. v fulgoratio

dgdyyutos. v. inconfusus

dabdpperpos 21,11 <o dodpperpov 6,5 7,5

dodpprxtog. v. incommixtus

*dodpupBaproc. v inconcorruptus
. ¢6bOvBetoc. v. incompositus

&opaltos. v. bitumen
dodparoc 9,30 27,10 dodpator odsiat 36,
11 — v. incorporalis
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dowpatdrns. v. incorporalitas

dtaxtos 30,25

dtéheta (coni. xaxix) 32,10

dredfe 28,21 31,18 e 1o drehéorepov 10,
22 ta dredq) {pa 20,22. 28

drtpig i. e. uapor 99,7 — v. uapor

dtopog. Td dropa 2,33

dttayhv. v. attagines

&ulog & voog 37,17 b duhov 10h vob 37,
19 dvla (opp. Evuda) eBn 32,26 4uhot

Adyor 33,4 T2 ywptota xal duda 36,7 —

v. immaterialis

alpa. v. aura -

abtevepyfitwg 27,22 28,30

adto tobro 5,3 10,2

*adropavwrdty dndorace 26,18

dealpeats. T &v dpawpéoet 33,20 & dopar-
péoewg 33,24

dpears (lunae). v. demissio

doh 18,13 sqq9. 4,5 12,4 16,3 19,15

do¥apsla. v. incorruptio

dpoporody 23,23 dypoporotodar 3,31 24,17

dpopolwpa 1,21

dgopotwrixdg 23,27

dyeplog. v. acherdos

dypévuwg 15,2

dypovg 7,34 <o dypowv 5,4

dytptotog. v. inseparabilis, inse-
paratus

ddvyoe T dduya 2,2 18,4 — b, in-
animans

BdBoc. =xata 8 PBddoc 8,21

Bdpoc. v. grauitas .

Bapbs. 0 Papd (opp. 660) 17,28 — r.
grauis

Bopéac. v. boreas

Béperoc. v. aquilonalis, boreus

BobAeoBar 3,28 11,15 15,23 18,7 19,19
21,33

BpovtH. wv. tomitru

yaked g v. galeotes

yevestovpybe yevegtoupya (opp. voepd) év-
eprfipata 23,20

yedawg 12,5 18,1 sgq.

yevsrixbe. 6 yevstwodv alohythprov 4,3

7% v. terra

dtotacdar 109 -

yvoprotixde tvos 2,32 4,22. 30 21,20

yvwotixds. yvwotxy dvaps 6,13 — o,
cognitiuus

Yywstée. yvwatde évepyelv 30,2

Tpappateiov. 0 dypagpov ypappateiov 26,
29 35,25

dalde. r. fax

debtepos. devtépa (opp. xpelrrwv) odsla
32,4 Beutépa (opp. mpdrty) évépyewa 15,14
Sevtépa zal mpotaboa évépyea 29,31 voy-
tév Bebrepov 28,29 ta dedrepa 29,7 30,10
Seutépa g Evwors 35,22 Sevtépwe (app.
mpitwe) 4,33 34,24 (coni. xatd oupfe-
Bnxde) 21,22

3nhad 2,23 4,7 18,29 20,26 32,23

SeaBefdleey 12,30 14,20

Swdyvworg 5,15

Stddoote. xata dddosty 9,21 12,22

SudBeaic (opp. mddog) 8,4 madyrixy 3ud-
8earg 13,11

Sudxproeg 5,16

Stdhoyos. v. dialogus, disputatio

Sidpetpos. v. diameter .

Srapdpowaorg 24,29

Stavontinde. ) davoytxd) adveses 4,25

Stdvora 4,18

Sramépmery 23,16

SramopBpedey 7,9

Sudpdpwarc 7,20

Sraomaopds. & LAwxée Saomagude 36,16

Sudotacis 5,28 6,6 7,3 11,24 — v. dis-

tantia
Sudotnpa 6,2 14,21
Srapaviig o Sapavés 5,21 .(ca:pl. ) 6,2835q4.
8,1s¢q. wépata tob duxpavais 6,23
iapopd. duapopat (dist. wdby) cwpdtwy
19,7 — v. differentia
Stagopdryg 5,17
Sapocifey 12,1
Steyelpecdar 28,10 mpdg t 3,4
Stéyepors wpbe T 2,8
Stgpnpéves 35,6
Sunyhic. b dunyés 10,19 15,33

*Jupyntexds 16,6

Suxveighar 14,16. 33 17,7. 15

*3(ekic 14,22

Siulatachar 35,12 td dweasrde 5,27 6.1 o

Sestapdvov 5,7
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Sloapog. o loopov 16,1

36€a (ezpl.) 19,12

Bokagrtixdg Adyos 19,11

Spav ek ™ 4,10 5,26 6,1. 19 26,11

Spasthiproc 4,11 20,13 3paorhipros Sdvapeg
5,26

Spagtinds. dpaotxh dhvapg 5,31

8pdoos. v ros :

Sovapic tehela, drehfic 31,34 3pastiiprog
5,26 3pastieh) 5,21 quotxd) 4,9 alady-
wef) 10,25  bpamixf) 11,13 ¢ yvwpiotext
4,30 yvwotxd) 6,13 ywpoth 22,5 3bva-
pic A alobnors 3,31 31,12 § duvdper voic
(ezpl.) 26,5 sqq. T6 Buvdpet xal dvepyela
xata thy petafoldhy 30,16 — v. uirtus

Suotg, duopf. v. occasus, occiduae

fap. v. uer

dyeipecdar mpde ™ 4,29 24,1 do’ Eaurod
(bawriic) 24,12 27,1 35,31 Lwrwas 23,7

¢ypfyopor. v.euigilantia, eunigilatio,

 uigilia |

Eyyvpoc 18,3

s@ntixdc 5,18 9,34 13,15 eldnrixi 4,12

eldwxdéc 21,30 — ». specialis

sldomoreiv 5,12 12,23 13,34 20,15 29,27

tidomords 20,13

el80¢ (coni. Mdyos) 1,8 32,27 eldn &uha,
Evwla 32,26 sgg. ta év ol Gbpacty eldy
2,1 ocwpatixdy eldo¢ 15,9 alodnrdv 2,7
13,23 23,7 24,3 alodnuxdv 4,28 23,9
pavtaotéy 24,35 voepdv 33,31 (wrxdv
3,4 0 téhewov eldos 2,18 — v. species

eldwiixdc 15,8

elvar. o elvat 32,29 — ¢. esse

elodoyh 5,22

tioswévar elg tavtdv (Raurdy) 27,25 29,29 —
v. intrare

elswvod. v. inspiratio

txpdrrecdar 23,14

¢xmvoh. v. respiratio

¢xmopnyh 5,23

éxpotrdv 27,18. 23

tAépac. v. elephas

éAAdpmeey 13,32 6 éMdpmov 9,17. 28

tpoalvesdar 24,33

tppacic 2,20 23,12 24,29 eidwhixd 15,9
pavractixf) 25,9 {wtxdf 2,8 3,19

¢v3iddvar 2,21 28,28 )

I INDEX

dvépyeea 31,2739q. (opp. dpyla) 21,34 fw-
wxf) 3,34 alobymxd 22,27 dloyexs 24,3
voepd 24,3 26,17 émortnuovixs 29,32 31,
24 dpépotog xal wpopévy 23,25 ywpr-
oth 12,20 14,1 xpelttwy 24,4 dyaboedic
31,29 ~ehela, dreddic 31,29 s9q. Sevrépa
zal wpotobaa 29,32 30,3. 19 # xata =po-
BoAnyv évépyea 31,4  dvéprela ob xuplwg
Svopalopévn 9,5  t6 Buvdper xal dvepyela
zate v petafodfv 30,16 — v. ope-
ratio

" dvépynpa 23,20 25,22 (opp. mddmua) 2,10

tvepynrTexds 15,11 21,31 22,31 28,30
évepymrinddg (opp. wadnminds) 28,6 (opp.
obotddwe) 29,33 — v. actualis

¢vtavtdés. v. annus

¢vétye. v. unitas

tvodv 26,27 27,30 34,16 35,4. 15 36,21
fvopéveg 35,34 — v. unire

¢vtekéyera (dvdehéyera) 43,1 dvredeyela 33,
28. 32

Evropov. v. incisum

Evudpa. v aquatilia

Evudog Ewha (opp. duka) eldn 32,29 td évo-
Atepa oy 13,22 14,14 évddwg 34,11

¢vOmtviov. v, somnium

Evwars 26,25 27,16 32,5 35,4.23 — v.
adunatio

tEarpeiadar 22,17 24,17 37,14 4 &yqpn-
pévy otk 37,15

tEalperoc 6,17 10,22

¢Eatpllety. v. euaporare

tEnynThe ol yvictol tob Apiatoréhous éfy-
mrat 32,34

EE g (coni. Bbvaps, opp. obola) 31,12 — v.
habitudo

$Eedv (opp. xattdv) 70,8 sqq.

tnatcddvesar 2,16

¢nagph. xat’ dnaghv 10,10

¢néparcte. xat’ dnépuowy 5,5 10,5

*imidiapdpodv 36,8

tmuxpdreta 21,15

tmuxpatelv. 10 émmpatodv 20,2. 32

tnixthtwe 21,15

¢mihapmpidvery 12,9

é¢nivota. pévy dnodradapfavipeva tf ém-
volg 34,4 =xat’ dnivowav (opp. xat’ odslav)
34,5 .

trionpalvesdar 35,24 37,4 Tuvl 17,28

énloracic 14,24

¢mathpy § Yewprmnd) 36,26 sqq.
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émisTnpovinds émornpovixy dvépyera 29,
32 31,24

é¢msthpoyv 31,8

¢ntornrds. émotyra 1 Evwda xal ta &
doatpésews 36,29

émictpegety ol 2,28 22,6

tnopévag 25,11 (opp. mponyoupéving) 11,10

dnoyeioBar t@ Jiapavel 12,28 émoyoupivy
(v Sagavel) dvépree 12,21

dpelv. dpet ¢ 10,17

dpratexds 25,28

tpnetd. v reptilia

Eoyatos. # OAn dg doydry 26,7

ttepotody 33,31

. trepoxlvnros 28,9 35,20

trepdrne 3,26 5,13. 19 35,10. 20. 30

" ttnolaw v, etesiae

sbandAvtog 7,28

ebdialpetog. v. bene discretus

edxlvntog 16,12

ebloyog. =xatd o puoxév ebloyov 20,11

ebdprotoc 20,14. 20 ~v.bene diffinitus

ednatfc 20,12

sdwapddextoc 20,14

ebxwiAnoc 16,11

ebpimog. Chalcidicus eBpimog i. e. aquae
ductus 70,23

ebpdvotos. v. euronotus

edpo¢. v. eurus-

edpdlaxtog 16,11

ebddng 17,11

{épupog. v. zephyrus

{wdtaxds. v. zodiacus

{wh 2,20 3,11 23,22 (coni. yvidors) 36,15
Juyxd) Lwf) 2,25 cwpatoedis {wi 23,10
# doyendy {why 29,5 33,13 % pepxdy Lwdh
298 ) xowvh) 100 cuvdéron {wh T,14
npofefAnuévy {wh te xal dvipyeia 30,14
pepotal {wal 32,18 — ». unita

{dvy. v zona

{$ov. v, animal

{otizde 6,12 17,3 18,29 25,5 ({wrexdv
B¢ 3,4 (wrid) Epgacc 2,8 mpaflodd
2,25 obola 21,9 Lwmxig 18,19 23,7 —
v. uitalis

fHAtande 10 Hhaxdv péyedoc 25,23
HAroetdh¢ 20,16

xapdia 111

fikos. modualov bpdv tév fAwov 25,14 —
v. sol

Hpépa. v, dies

fiptzdxdeov. v. hemicyelium

htopalptov. » hemisphaerium

fixoc 10,20 & évrdg Fyoc 17,2

Seppée 8 iy dv 1y Seopy 20,9 21,13

#époc. v. aestas

$ewpnTixdéec mvos 32,31 36,28 émathuy
# Sewpnrindh 36,26 37,26

Seyydvewy 5,24 6,16 7,24

dpaoxiac. v. threscias

Bpentizdée. o Spentexdv. v. nutritiuum

Bpvaddic 52,4

fatpixf. v medicina

{dixde.  {Bxdbrepov 8,24

t3roc. Bra alobyrd 4,14 sqq.
21,17 — v. proprius

i8tétns 36,3 37,12 — v. proprietas

t3lopa. 10 oxotomodv {dwpa 10,11 o
dpoporwtixdv tijc duyiic Blwpa 24,20

tepds Spi. v. hieros

toppepla. v aequinoctium

tonpepivée. v. aequinoctialis

totac8at xard . lotachar xat’ évipyeav
2,24 xata 10 Bog tob alodnrod 2,14
xatd 8 eBog T xtviioeme 13,8 xatd Ty
dpéproTov Tob yvwatod meplAndry 1,12 xatad
T dpoporwrtwdy i uyijc Blwpa 24,
19

tyvoc 6,28 ta fyvn tic Lofic 25,5

lydp. v sanies

{dla aloByac

xaBapedery 28,18
zadapbe. xadaping 33,2 xabapdc dpépr-
otoc 26,21 27,17 xadapig pévpac 31,
14 — v. purus
xalapdrnc 14,19
xddapors. v. purgatio
xaBebddetv. v. dormire
zawxlag. v. kaecias
xanvddne i. e. fumea inflatio 99,7
zxapdla. wv. cor
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xdpwotc. v. soporatio

zatdhapdeg 26,22, 33

zatatelvety. 16 woAb zatatetapévov 1,19
al mepl 16 sdpa xaratewvdpevar twal 23,
22

xatddulic. v refrigeratio

xatidv (opp. rbv) 70,5. 12

xévtpov. v. centrum

xepavvée. v. fulmen

xtvnpa 2,6. 22

x{vneig (roni. popeh, Tores, dpidpde) 4,11
(dist. mdBog, évépyeta) 23,25 1 xal’ bppipy,
N xatd @iow xivnog 10,27 < xvioe
Toutéott T dAhotobodar guvarsBdvesar 21,
23 drediic ¥ xfvyore 28,21 — v. motus

xtynTinde 5,25 12,14 1o xeymexdy 28,20

xhdsig expl. 15,10 2gq.

zA{pa. v. clima

xo0tvée. Ta xorva alodnrd 4,10s9. 21,16 s9g.
) xotvh a!oﬂ-r,mc 21,33 sgq. xotvézepov
(opp. xuplwe) 28,19 )

=6pn 16,10
%05Q0g. 7O xobgov. wv. leuis
xovpdtns. v leuitas

zpelztwy (opp. yelpwy) 10,29 16 xpefrtov
10,24 28,31 31,28 37,22 d xpelrrw
27,31 - (opp. ta dvnrd) 32,15 ai xpelr-
Toug évépyetat 24,6 xperttdvms 10,30 33,
9.16 37,21 — v. melior

xplvety. 6 xpivov 3,6 18,20 22,22

Kpuds. v Aries

xplatg 3,10 (coni. obvests) 3,16 4 aloby-
wxd) xplo 4,25 xplo teheta 2,13

xpttinde & tdv alodnrdv noothrwy xpt-
Tids Adyos 4,29 obola {wrxd xpruxy
Td@v alodyr@y 21,9 xprrxde évepyeiv 6,
11

xpbotaddog.

xpYproc. % xpbetog dvépyera 30,8

x0xhog. v. cyclus

x0ptog 37,27 10 whpov 17,10 6 xuptd-
epov alodyiplov 18,23 xvplwe (opp. xa¥
dpwwopiay) 27,27 (opp. xotvétepov) 28,19
— v, proprius

v. glacies

Aapnds. " v. lampas
Aapmpds. 16 Aapmpév 10,2. 31
Ahetos. 70 Aetov 15,9 sgq.

AktBévotos. v libonotus

I INDEX

M. v libs

loyuxdg (dist. gavtaotxde dpextinds) 25,7
doyue) Loy 29,5 33,18 4 hoyehy duyh
29,17 33,2 34,25 35,10 MXoyrxy évépyera
24,2 25,1 Aopxy) bméhydes 23,6 — v,
rationalis .

Adyoc 2,29 3,3s9¢. 5,7 20,5.25 Adyos
(cont. ayéag) 32,5 Adyor odhoudders 3,12
o tijc obolag Adyos 33,17 4 0b Adyon
dvipreie 3,17. 33 Aéyor dudot, ywpiazof
33,4 34,28 ol Evdov Aéyor 3,29 Adywv
npoforf) 4,26 Adyoc aloBnmixés 21,9 &
{ob) t@v alobyrav Adyoc (Adyor) 4,28 26,9
& dokastixds Adyog 19,11  Adyoc yvwpratt-
%x6¢ 2,32 Adyor dpoporwrerol 23,27 ol-
xelot Adyor 23,8 33,28 yiyviboxesdar zata
Adyoug 20,24 =ata Adyov xal ddvapiv
19,5 =xata Adyov 19,30 & Adyoc év =
@y mhedvov pifer 20,6 21,5 & Aéyos
i alodfoens altiog 21,4 — 2. ratio

AoEds. v. obliquus

Aofétne. v. obliquitas

Auyveatog 11,5

pdTqy 11,27

péyedoc 21,18

pédebic. xata péBebev 35,5

perayyodtxds. v. melancholicus

wepllety 5,14 pepilecdar 22,4 29,31 35,11
pepileadar elc T 5,15 peptleadar mepl
t¢ owpata 1,10 2,25

meptxde 33,12 pepixi {wh 29,8 pepuxy
oy 29,25 32,13 sqq.

peptopde 5,18, év pepopy 2,20

peptatds (coni. cwpatoedfc) 2,10 pepratov
odpa 4,4 (¢f. 3,23) peptoty) @io 30,15
70 pepiotdy 26,16 td pepotd 30,10 pe-
potov eldog 2,31 pepiotal {wal 32,18
t0 poppwtixdy xal pepotédy 24,15 ol
poppwtixol xal pepotol tomot 24,31 pe-

potds 24,6 — v. partibilis, par-
titus
peonufpla. v. meridies

péone. v. meses

uégog. T6 péoov 7,3 16 dva péoov 14,23
Bid péoov (opp. dpéow) 5,20 T péoa
(opp. <@ dxpa) 19,3 — v. medius

pesdTne 19,1 31,16 32,14

pesovpavelv. v meridiar
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pecovpdvypa, pesovpdvyaotg.
dietas caeli

petddnis 20,30

petakd. 10 perakd 6,29 sgq 18,11 sqq.

petéyerty 3,12 20,27 4§ pereyopévn Lmd
duyijc odbolz 29,16 & peteydpevog Hmd
duyfic vods 29,24 33,1 34,25s9q9. bmS
mupds peteydpevoy (T ig) 20,20

wétpov. 710 pétpov Tij weloewg 6,1. 6

ptéte. ». mixtura

pvfipn. v. memorid

péveipog 31,15 32,14 & pdvipog odola 30,8

povide. v. singularis

povoerdfc 30,4 31,14 32,8 povoedig
13,4 — v. uniformis

popeh 15,7 21,29 (coni. tomwo) 3,9
(coni. thmog) 4,10 — v. forma

popoouy 5,22. 25 12,11

poppwTixbe T poppwrixdy xal pepatdy
24,15 ol poppuwrixol xal peporol 24,31
poppwTixids 24,5 -

v. me-

vdpda (vépha) 76,19

vedots mpog tatalobrnthpa 1,17 — . in-
clinatio -

vépo¢. v. nubs

vyvepfa. v. serenitas

voeiv. 10 voodv xal 10 voobpevov 36,25
31,7

voepds. voepa obola 26,17 dvépyera 24,2
26,17 voepd oldn 33,31 éweprfipata 23,
19 7o voepdv 35,32 vospig 35,2 — v.
intellectualis

voyntexds. 0 vonTixdy 33,28

vo7tée. tad vonrd (opp. ¢ alobyrd) 27,32
ta mp@ta vontd 26,18 td ywosta vontd
26,22 27,18 vontidc beeatdvat 34,15

véoo¢. v. infirmitas

vétiog. v. australis

véto¢c. v. notus

voopyvia. v. nouilunium

Yobe. mepl vob 25,28 sqq. péxpt pavrasiac
70 70D vob Svopa dtatefvoust 29,5 & u-
yxds voug 26,6 2gg. & évepyelg (opp. &
Suvdpst) vobg 26,6 sgq. & Juvdper bmd
duyiic peteydpevos (opp. & dvrwg) vois
29,23 & v obolav eiBivg vois 33,16 &
ywptotds vods 26,26 27,15 34,1s99. &
npdrog vovg 26,32 35,31 & wvidv o
Supple. Arist. I 2 Priscianus Lydus.

113

29,15 & vovg tdde T 26,4 30,31 dpyj
xa2l do’ dautod 28,15 del dvepyel 29,2

obatobedat

dhoc. &a &’ Swv 34,16 36,20

dAdrn¢  al olxelat dAdryres 21,4

épBpoc. v. imber

dplyAn. v. nebula

dpoyeviic 15,25 ta époyevi 7,26 — w.
similis

bpolopa 2,5.9

bdpolwaoes 1,5

dpoguia. # mpde Yuyhy dpopuia 27,19

dbpovopla. xad’ dpwvwplay (opp. xvplwe)’
21,27

dpdvupoc Spwvdpwe 28,11

4Eb¢. 6 6BY xal Baph 17,27

dmtixde 16 dmrxdv alodymhpov 20,17

Spacts 0d zat’ émagiv 10,10

dpatixnde. 0 dpatxdv (opp. T0 bpatdy) 6,
4,19 4 Spatexh) Bbvapis 11,12 o bpa-
Txdy fpdv puwroedés 6,20 .

dpyavixdg 5,17 - .

Spyavov (dist. % &v abtg {wf) 2,22 <o
alodyrixdy Spyavov 10,13  cwpartxa 8p-
yava 23,11

dpextinde (opp. pavrastixde, Aoyexds) 25,7

bpllerv 28,30 6 dpildpevov xal telsiod-
pevoy 35,8 dpiopévn évépyaia 23,26 dpt-
opéva gdpate 6,23 — v. terminare

4p(lwv. v. horizon

dpph. A xad’ Sppiv (opp. §) xatd Pow) |
xfwnog 10,27 — v, impetus .

épvidlat. v. ornithiae

8po¢ (coni. tehetbtng) 3,13 35,7 ol dhhdrpror
8por 20,13 — v. diffinitio, terminus

doppavtixds 19,29 ol doppavrexol mdpor
16,17

Soppnaic 12,4 13,16 14,10 16,8.16 17,9

obnw Ayw 4,25

odpdviog. % obpavia {wi 6,13 <5 odpdviov
pd¢ 15,11

obvala (opp. & xal dbvapy) 31,1259g. obd-
patixy) odola 19,12  duépigtog obale 26,
16 29,16 dodpator xal ywpratat odatat
36,12 & tic obalag Adyos 33,17 =xat’
obotay (opp. xat’ évépyeay) 32,9 (opp. xata
oupPeBrxde) 36,21 — v. essentia

obctobodar ¥y tevt (xard w) 1,17 31,7 yuwpt-

" ot odowwpéva 33,22 — v. essentiari

8



114 ododdng
odotd3v¢ 8,14 olbotddng Adyos 3,11 oyé-
ac 26,15 rehedtne 31,4 odoudbduwe 8,
. 13.20.29 20,31 30,1 — v. essen-
tialis :
§d1¢ 5,20 s99. 6,17 3gq. — v. uisio

nddn 3,34

nddnpa 1,14 13,17 (opp. évépypa) 2,10

madnrinds. . mabnrieh Qddeorg 13,11 te-
Aelworg 34,32 wadytxds vois: 28,16 sgq.
1 mabyrxdy 28,21 madyrade 13,5
(opp. dvepymrindi) 28,6 wadymixdrepov
4,13

nddoc (opp. Sudbsoi) 8,3 (opp. dvépyera) 3,
22 4,24 (coni. mowbg) 9,13 (comi. pe-
taford) 27,10 -wddn ¥ Japopal cwpd-
Twy 19,7 miSoc quid apud Theophrastum
28,17

naklppota. v. reciprocatio

naveéhnvoe v. plenilunium -

mdmupos. v. papyrus

mapafolrd 11,5 17,33

.mapddosts 7,22

mapdAAnhog 65,2 wapdlnrot cycli i. e.
similes sine consequentes 64,24

napatelvesdar 8,30 ypdvy -mparcwdpz-
vov 2,11

napatpénety 5,8

ndpodog (lunae). v. processio

napovsia. 1 dndhutos mapovsia (tfis puvijc)
13,3 dBpda % mapovala (tiic @uvijc) 14,
26

neicic 6,4. 6

népag. =xatd td wépata (opp. xara 1o Pd-
8oc) 8,21 mwépag tod duxpavoic 6,23 8,9

mepLypdpety.
péype Tevég 9,22

meptexTizdg Tivog 26,13

meptéyety. 1o meptéyov. v. continens

weptxbaptog. Ta mepuxdopta yévn 32,16

meptAnmrixnde tvos 2,33

neplhndie. 4 dudprotes Tod yvwOTOD mpl—
Andec 1,12 .

meplodoc. v. ambitus .

meptovaia 11,11

FéPis. v, digestio, digestus.

Marwvizde. Mhatwvexdrepov (adv.) 21,3

C=Aqyh 14,29 16,15 17, 10 3 ﬂl'q'mc L

dawuarév 13.9

mepypdpesdar Témy 5,29

I INDEX

wAnxtixde 4,13

mhnppvpls. o redundantia

wAfpwaots (lunae). v, plenitudo

nvebpa 16,17 18,21 & nvedpa (d¢ alody-
Tady, O¢ pavrastizdy) 25,11 10 alody-
Txdy Tig dxofjs mvebpa 4,7 wvedpata Td
év 1 yAdTry 4,3 — v spiritus

nodtaioc 25,14

molnaig (coni. dvépyewa) 17,19 sqq.

1:0(61:1)6 (opp. €l8og) 33,12 (coni. mdfog)
9,13 wodtrres %al wosdtyTse 19,8 at
nodtytes xal td oupfBefyxéra 33,15 al-
odntal mobtytec 4,29 dmTixal mobTyTec
16,3 — v. qualitas

néroc. v. polus °

mohvetdhic. wohveding 9,15 — r. multi-
formis *
ndpos. ol dogpavrixol mépor 16,18

mogbTy¢. mobtyte xal moodyTes 19,8

wpodyety 28,8

wpofdihery 24,9 mpofdilerv Adyov 3,8. 8
4,27 W80 24,30 yapaxtijpe 1,14 qav-
tacfag 25,11 ta yvwerd 29, 29 {udy ze
xal dvépyeiay 30,14

nwpoBintixdc 25,26 30,17 31,26

mpoflodd 26,10 wpofody; Abywv (Méyov) 4,26
13,16 23,8. 27 35,2 CLwrxy wpoPorf
2,25 qavtagtixd) mpoBodh 25,17 4 xata
wpofodi)y évépyeia 31,4

npodiapBpodv 36,10

npoyyeiotar 1,15 5,13.18 13,8 mpoy-
yobpevoy (opp. Emdpevov) 11,6 mpovyou-
wévos 1,18 10,31 21,9 37,8 (opp. tmo-
pévag) 11,10 (opp. zata ocupfefrxds 7
Beu‘répm:) 21,21

npoiévar 7,7 9,22 15,21 30,6 32,25 76
dn’ abtod wpoidv (opp. o altiov) 9,10 3
wpolodsa évépyeta 30,19 devtépa zal
npoioboa &vépyeta 29,32

wpoxatalapBdvery 18,7

wpoxatdpyety 13,6 23,24

mpokapBdvey. npoct)\'r,pytvoc M*{oc 2,29

mpohdpmety 6,21

npocsBold. i dodpperpos Tob alodytod mpos-

" Borp 21,12

nposeyfic (coni. olxetoc) 4,15 24,25 <a
mpocey R xetd témov 15,4 wposeyd) alta
33,10 mpogeyis 23,9

npotelvery (= mpofdllewy) 24,14 (= wpo-
t(§eodar, mpopépeatar) 7,22

wpopntefa. v, prophetia




VERBORUM

mpepnTedety. v. prophetare

npdto¢. mpddta xat téhea pdta 26,28 &
wpdrog voug 26,32 35,28 1o mpdrov al-
obntiedy 28,4 mpdrwg (opp. devtdpwg)
4,33 34,24 w0 mpdrug bdpatédy 11,11

mpwrtdTumog. T mpuwrtdrumny 15,20

wtyvd. v. uolatilia

woptog 20,16

pord. & el 10 yeipov pomfy 31,17 + mpds
td dbpata pormh 29,10 — ». momen-
tum

odpk. "% odpt aledyrixdf 18,21

gedfvy. v. luna
gnpefov. r. signum
swornsh 5,5

extaypagla. # tdv elddy oxaypapla 15,22

oxoti{ety. b donotiopévay 5,4

sxotomotds 8,15 11,25 b axoronordy (8-
wpa 10,11

oxdrog. 7o oxbroc évépyera 8,16

eneddery elc elog 2,11 .

stdoipog. oracyubrepoy (adv.) 21,31

stepebg (comi. dvritumo) 10,11 20,12

otépncte 8,16 34,17 xatd orépnov 10,6
34,17. 21 — v. priuatio

gtotyeia. v. elementa

otpod (zfic Yuyic) 7 mpés ¢ cbpata 29,3
7 el¢ tavtdv 29,9 4 émd 10 xpefrrov 31,
18 — ». conuersio

cuppepllecdar 32,16

soppetpla. ) évepyntiny) (opp. %) xata 86-
vapty) ovppetpla 22,31 & ouppetply 4
alobno 22,27 — ». commensuratio

odppetpos 5,28 6,15 10,20 ohpperpos Ty
alobfioer 4,17 odpperpws 4,29 5,30

gupnddera. v.compassibilitas, com-
passio ..

cupmeptdyecdar 9,28

gupninddvesdar 32,17

supmAnpody 2,24

supmAnpwtizds tvog 1,17 3,11

*edppdaproc. T odpplapta. . concor-

ruptus
cupuhic 16,22 18,29  ocupguic T po-
vipw obolg évépyera 30,8 cupguic Tols

oynuatifesda 115
dmomrois (vods) 31,5 — v. connatu-
ralis

suppuia. v. connaturalitas

oOpputog. v connaturalis

svppwviz § quvi 22,24

guveywyh ab Tdv Sppdwy cuvaywyal 25,3

cuvatrpeiv 27,17 35,11 ocuvarpelv els & 1,
11 elg t6 dpépotov 34,26 35,10 elg <o
adwalpetov 26,25 wpog tautdy guvapod-
pevos 27,25 1 cuvppnuévy Evwag 26, 25
cuvgpnpévas 7,18

suvalpesrg 22,3 4 el &v ouvalpecis 1,11
7 elg 0 dpepic ouvaipess 3,7

guvargddvesdar 5,56 21,23. 34 22,4. 16

ouvalcdyots. v. consensus

suvallotodyv 13,2

suvapebrepos. 10 ouvapgpdtepov 32,30

suvappoottxds twvos 8,10

suvaed 26,24 35,8

suvdiatifecdar 25,4

suvetapépery 11,27

cuvextexy altle (7). v.connexiuus

cuvepyetv v 11,1 15,14. 17 17,6 — v.
cooperari

6bOveats (coni. Aéyos) 3,6 (coni. xp(m.) 3,16
BravonTend) abvears 4,25

. ovéxua 14,33 26,19 % mpdc 5 alriov

ddiafpetov ouvéyera 9,16 xata plav quvé-
yetav 30,13 — v. continuitas
suvey#s 9,28 15,16 O'uvtxmc 13,28

* guvBertos ta gbvdera odpata 8,8 tad glv-

Jeta 8,25 o odvlerov 2,30 7,14 — v,
compositus

abvveuats mpbe Tt 29,9

cuvvépeta. v. connebulatio

60vodog (lunae). v. coitus, synodus

cuvovstobsdal tive 34,19

suvteAeodv 12,9 .

suppetds 84,18

guototyla. =ijc abrijc évra gustorylag 25,
22

cbarotyos 4,12 33,19. 30 ouogolyws 30,1
36,30. 32 37,11 (opp xpertrévan) 37,20

cuatpoph. al oustpogal T@dYV dppdrwy 25,2
cpaipa. v. sphaera .
sppayic 3,9

oyéars (coni. Adyo) 32,5 # mpds a'l}\-qla'
oyéors 21,6 4 mpés ta alcﬂ-qrd oyéote
22,31 obaubdnc oyéow 26,15 — v. ha-
bitus
synpatifesdar 14,11
8%



116  cwpanxds

swpatixde ocwpatxi) odsla 19,12 drop-
pof 9,32 ocwpatixa fpyava 23,11 By
15,9 — v. corporalis

swpatoetdhc 2,10 4,13 22,6 swparoedic
{w? 23,10 cwpatondésrepa sldy 14,15 —
v. corpulentus

Tdats.  § wpd¢ 16 odwa . tdoc 3,12

tabtéTns xatd rabrérjra 33,5

‘téletog. o TéAetov drmavrac Eyetv Tobs Ad-
yous dvayxatov 20,25 — v. perfectus

teketdTys (coni. 8pog) 3,18 35,7 dpépratoc
wehstdtng 33,32 & xat’ dvépyeiay Tehad-
e 13,8

zekelwote. # eldyrndy ¢ Lwijc tekelwarg
13,15

tomixdg. v localis .

tponf. =xata tpomhyv 9,22 (28,24?) — w.
conuersio

Tpomixée. v. tropicus

Tpopf. v. esca, nutrimentum

Tpuydv. r. trugon

tbmog (coni. popeh) 4,10 ol poppuwrixol
thmor 24,31 tidmov Lmoypdepery 7,19

tonw gt (coni. poped) 3,9

Tugdv. v turbo

byleta. v. sanitas

bypétne. v. umiditas

betés. v pluuia - .

8An 13,29. 32 (opp. eWo) 26,8 + TAy od
63 1 26,4 doydt 26,7 <2 év Sig xal
doatpéoe 32,32 1d ywpwora Tic SAne
34,8399. — v. materia

bAhixde. T DAwxd 29,29 DAwxy borc 27,3
6 OAxd¢ duaomaopbs 36,16 & LAmxds xal
dpravinds pepopds (tis alodioews) 5,17
— v. materialis

dpdv 20,18

bmepavéyewy 24,28

brepBoldf. % brepBodl) T0b atodyrod 22,27

bnéplapmpog bndarams 26,18 dnéphapmpa
pdta 26,27

dmeppuhic. T8 xpefrtov xal breppudorepoy
10,24

Onvo¢. v. somnus

bmoBalvery 4nd Tvos 26,17 27,17 35,20

I INDEX

brdBaare 34,22 35,9. 17. 30

broypdoery tHrov 7,19

bnobox)j puwtds, axdrous, fwig, sldav 6,28
8,12 25,8 27,2

bméBeatg i. e. quaestio finita 64,21

broxelobar 15,14 23,9 24,26 Hmoxelpevov
12,25 6 Umoxelpevov 15,32 25,19 &
Oroxstpévy yevéoBar 9,26  Lroxerpévy 35-
vaps 25,29 — v. subiectus

dméAndec Aoyendh 23,6

bméortasic 26,19 A BAy bmdoras 32,28
1) ywpoth cwpdtww Yndotacs 3,7 — v.
subsistentia, substantia

brotumobodar 14,6

bropépeadar el dyvorav 31,17

Seeots 36,2

bptévar bpepévos 36,3

paldyyeoy 93,2 96,7

pdvat  efow 9,26 20,13 oqaiyy & 18,25
paly dv m¢ 11,1 18,3

pavrdleadar 25,14 .

pavtacia. mepl pavraslas 23,4s9g. — r.
phantasia

pdvraca (dist. alobnpa) 25,21 — .
phantasma

pavractixds (dist. alodnuuxds, dpextixds,
hoyxds) 25,7 al pavtaotixal épepdoec
25,8 1) pavragtixy wpofokd 25,17 —
v. phantasticus

pavtadtds. td gavractd ey 24,35

pdppaxov. v. uenenum

p8wvénwpov. v. autumnus

pthogopeiv. v, philosophari

¢Aéypa. v. phlegma

popd. % ént 0 xdtw @opd 10,27 — .
meatus

pdanpa. v. sufflatio

puotxbs.  Sdvaps puotxd 4,10 0 Quatxdy
ebhoyov 20,11

phate. DAy qbag 27,3 Eyee SAne qday
26,2 é&xprrog xat draxtog pbos 30,25 —
v. natura

putév. v. germen, surculus

pwlela (pwhely vel puwhedery). v. fouea

puwvh 22,24 § ouvh dvipyaa 13,1

pd¢ 6,17T2g9. 10 altiatdy oid¢ 9,8 8
obpdvioy @d¢ 15,11 o Auywaiov ég
15,2



VERBORUM

pwretvdg 8,29 .
potiletv 6,31 7,6 8,22 10,9. 21 12,7. 15
15,2
pwroetdi¢ 6,20 10,12
*pwrtoupydc (opp. oxotomowd) 8,15

yaldy 35,14 A ouvéyua xeyahaopévy éoti
26,19 16 xeyakaspévoy Tij¢ tvdsewe 27,15
v. laxus

yapaxthp 1,14

yapaxtypliety 8,27 19,7 21,1 28,18

XnAaf ). o. Brachia

ytdv. v nix

ypovird¢ 36,2

ypdpa 6,26 599. 4 tob yppatos évépyea
12,30

xwpiopds 36,3 — v. segregatio

ywptotée. & ywpiatos (i. e. & vepyely) vodg
26,26 12 ywpworta Tig OAne ezpl. 33,
32 59¢. td ywpotd xal dula 34,21 36,6

Bpat 117

4 ywpota voyri 26,22 ta ywprsta (opp.
T2 peta Ohve) 37,8 ywpiotot Adyor 34,
28 domparor xal ywptotal odslar 36,12
ywptoti) brdotaste 3,7 dvapis 22,6 dvép-
yea 12,19 14,1 ywpotdc eldomotety 12,
23 wapetvar 12,31 obowbodar 33,22 —
r. segregatus, separatus

Yaxde. v. gutta, guttatio

dopeiv. 1 Yogpodv 13,5

Yoy h (opp. alshnhproy) 3,32 (duplez) 30,4
A alobymxd) duyh 3,6 A peprnhy 29,25
32,13 @ doyxfy 29,17 33,2 34,25 35,
10 — v. anima, animus

duyexds.  dupxd {wh 2,25 & Juyixos vodg
26,6 sqq.

diywoec. v animatio

@pa. v hora




II INDEX VERBORUM LATINORUM

Abundare. habundans [td mkeovdlov] 99,9

abundantia (habundantia) [neplrrwpal
56,10 57,1. 4 [brepoyh] 83,7. 10

abusio [xatdypnotc] 64,4 .

accessus [¢nlBacts]. de accessu (aquae)
per Rubrum mare et recessu 69,26 sgq.

acherdos 69,10

actio [mpaypatsla] 41,18 [évépyua] opp.
otium 53,7. 16. 23

actualis [éveprqtixdc?] opp. inactualis 53,
4. 20 58,27 tempus actuale (si vera
lectio) 53,22

actus [mpakic?] 53,20. 32
platio 45,16

aduenticia [td Eewxd?] 89,11

adunatio [Bvwets] 50,26

aeque [lowg] 43,22

aequinoctialis [lonpeptvéc]. aequinoctia-
lis cyclus 64,14 66,23 73,17 aequi-
noctialis ortus, occasus, solis 66,7 101,
18 aequinoctiales formae 73,16

aequinoctinm [lonuepla]. uernale, autum-
nale 64,15 103,10 aequinoctia 71,16
73,13 :

aer 77,3 sg9q. 81,7sgq. aer continens 89,
10 (¢f. 91,19) aeris amictus terram et
aquam ambiens 82,29 circa nostrum
aera 87,12 aeris perturbationes 63,27.
32 aetum inaequalitas 50,11

aesca. v. esca

aestas [Bépoc] 65,15

-affectabilis [edmabifc] 79,27 80,2

affectus [nddog]? 93,8

afflatus [?] 78,3

aistheteria. ». aloBythptov

alienare [dAdrrerv] 45,31 49,33

opp. contem-

alienatio [rapadAdym] 64,6 67,24

alligare [wpoodetv?] 49,32 52,5 58,26

alteritas [d\hofworg] 50,4 69,9 91,20

alternatio [rapalarh] 100,9

ambitus [meplodoc]. ambitus astrorum,
aetheris, lunae 66,29 67,3 69,32 70,14

angularis [?]. per horas oppositas et
simpliciter angulares 90,13

. anima, animus [Quyh]. anima quid 42,

23 8qq. anima incorporalis 62,31 ratio-
nalis, irrationalis 43,20 44,32 separata,
non separata 45,3 partibilis animus, coni.
~ sensus 94,21 intellegens et opinang pars

animae 59,17 animae oculus 49,29

animal [{{ov] opp. corpus 51,1 coni. ani-
matum 88,10 animalia et germina et in-
animalia 94,23 animalia, terrena, uola-
tilia, aquatilia 94,9 animalia reptilia,
aerea, terrena, aquatilia 95,21

animans [Euduyoc] 42,27 opp. inanimans
50,22

animari [{uyodobat]. animatum animal
44,16 (cf 88,10) animatum corpus 54,9
94,3 )

animatio [Yoyworc] 45,1

animatiuus. animatiuae uirtutes [duye-
xal Suvdperg] 55,17

animus. v. gnima .

annus [éviautdc]. solaris annus 63,25

anomalus 90,26

aparctiae 103,13 -

apeliotici spiritus 103,2

appositio [npdadeatc] 51,24 (cf. 52,6)

aquatilia [ta Ewdpa] 92,12

aquilonalis [Bdpetog]. aquilonales partes
orizontis 66,9 aquilonalis ordo solis 67,



II INDEX VERBORUM LATINORUM

10 aquilonalia 64,9 — v. borealis,
boreus

arcticus 67,13

arcturus (&pxvoc) 100,11 102,1 arcturi
[ot mpdc dpxtov Témot] 102,17 (cf. 66,
27

argestes 102,3. 6 103,13

Aries [Kpiéc] 73,20

armonia. v». harmonia

arsura [?] 85,24 ignea arsura 86,14

artificalis, artificialis [texvixdg, &v-
teyvos] 69,2 artificalis medicus 69, 6
artifieialis ratio 95,11

" ascensio [évodoc]. ascensio aquae, opp.
refluxio 57,7

attagines 92,26

auditus [dxpdacis] 42,5 [dxof] 60,16

aura coni. uentus 102,13

australis [vérioc]. australes partes ori-
zontis 66,10 australes spmtus 103,1
australia 64,9

autumnus [pdvénwpav] 65,17

auxilium [Bofi8nua] coni. medicamen 68,
24

axis [¢Ewy] mundi def. 66,15

.bene diffinitus [ebdproroc] 79,23
bene discretus [eddwalpetoc) 79,23
bitumen [dopartoc] 76,8
bituminatus [dopaktddne] 76,19
borealis [Bdpetac]. boreales spiritus 103,1,
v. aquilonalis, boreus
boreas 102,1. 7
boreus. borei loci 84,30 v. aquilona-
lis, borealis ’
Brachia [Xnlal?] coni. Aries 73,14. 20

caliditas [Seppdrng] 47,20

cation. v. xatidY

causa [aitla] dist. signum, conueniens
61,17 opp. causatiuum 48,26 causa na-
turalis 90,27 connaturalis 47,16 50,14
connexiua, coni. uirtus 95,3 exterior 50,
13

causalis [altioc]. causale, opp. causa-
tinum, 47,18 48,25 factiuum causale
48,12 - :

-cognoscibilis [yvwords].

conformatus 119

causatiuus [alriarés] 47,18 48,26

centrum australis poli 66,14

circuitus [xdxhog). in circuitu 77,16 87,3
100,15

circularis Txuxhxds?] 65,30 73,11 — cir-

. culariter 66,15 83,15

circumfulsus [?] 48,10

circumpressum calidum [t6 dvrinepraray
Sepudv] 57,26

circumstantia [replotacs] 90,18

clima 63,24 67,20 coni. regio 88,18 clima
primum, secundum, septimum 67,21

coaptare [ouvdnrtery] 69,14 coaptari opp.
uniri 51,8. 24

cognitio [yvdo]. diligens cognitio 69,6

cognitinus [yvwoettxds]. cognitiua operatio
45,24

cognoscibilis
species 45,35 cognoscibile 45,23

coinclinare [ouveyxAfvew] 73,1

coitus [obvodos] lunae 70,20 — v. sy-
nodus ;

colatorinm [48udc] 75,10

commensuratio [ouppetpla] 68,5

commoderatio [oupyetpla?] 90,12

communio [xotvwvia] 82,6 communio ani-
mae et corporis 62,29

compassibilis [ovumalifc] 94,13

compassibilitas, compassio [oupnd-
8ea] 52,13. 19 70,2. 23

compositio [sdvBeac] 46,21 50,13, 27

compositus [odvdetos] 46,25 50,22 81,13
95,6

comprehendens [t mepthapfBdvov] 80,1
91,19 -

compressura [dvrineplotaats] 57,9

concatenatio [&voic?]. ex una. con-
iunctione concatenationis praestantia
95,8

conceptio [adAndic, pro quo legendum fuit
oovenie] 57,1

concorrumpere [cupq;ﬁclpsw] 52,14

concorruptus [edppdaproc] 51,10 52,1

concretio [obyxptorg] 84,24. 29 aqua et
aliae concretiones 85,5

concursus [ovvdpop#?] 85,8. 15 94,22
coni. impetus 87,13 concursus ignei 85,
10 uentorum 99,5

confignratus [svoynpatildpevoc) 79,27

confluxus [edppous] 73,11

conformatus [ouppoppoduevos) 88,27
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conformatio [ouppdpeua?] 46,22
congelatio [ndyos] 84,33 101,7
coniuere [whew] 59,16 60,12 .
coniugatio [ouw{uyla?] 102,10
coniunctio [60levkic?] 95,8
connaturalis [ovppuis, adppurac] 47,16.
.20 49,32 50,14 75,16 89,22 connatu-
ralis spiritus 45,6 connaturale calidum
56,20 — connaturaliter 47,9 51,6 92,16
94,13
connaturalitas [aupqauta] 50,19 51,19
94,23 95,7 coni. wixtura, compositio
50,19 opp. fuga 98,8
connebulatia [auvvépea] 77,17 sqq.
connexiuus [Suvextixds]. connexiua causa
95,2
connexus [ouveyfic]. connexa 79,21 80,7
consensus [ouvaishoi] animae 63,9
consequens [dxéhovBoc?] 46,20 57,24
61,15 70,9 consequentes cycli [oupra-
paxovdobvres xOxAot?] 64,23 — conse-
. quenter 46,7 62,13. 22 72,4 79,9
consequentia [dxohoudia?] 89,14 con-
sequentia et conueniens, dist. causa, sig-
num [ohpmrwpa 4ristot.] 61,17
consonantia [ouppuwvla] 68,33
consone [ouppdvas] 68,16
consuescere. consuescunt [mépuxe] 98,
19 consuenit [népuxe] 45,22 56,2 62 35
75,6 78,28
consummatiuus [rehetwrizds].
consummatiua 79,20 .
contemperantia, contemperatxo [oby-
xpac] 46,22 51,17
contemplans [#ewpntixds] 57,16
contemplatio [8ewpla] opp. actus 45,16
per contemplationem anticipare 64,8
continens [t0 mepuéyov] 47,28 89,16
continuatim [ouveyds] 55,3 61,7
continuitas [ouvéyea] 64,6
contrarietas [évavriéryg] 95,9
conueniens. ipsis alosbnryplorc conue-
nientes uirtutes [al alrois teic alsbnry-
plotc xadfixovoar Suvdpsc?] 54,13 conse-
quentia et conueniens dist. causa, signum
61,20
conuersatio [Bloc?] 93,14
conuersio [arpogd, tponh] 50,16 conuer-
siones mentis coni. excessus, afflictiones
62,19 conuersio solis 63,25 sqq. 71,15
conuersio aestiua, hiemalis 103, 10

species

II INDEX

conuertere [émorpépey] 43,5 46,9 50,14
51,32 conuerti ad se ipsum, ad cog-
noscibile 45,22. 23 48,15

cooperari [ouvepys™v] 55,7 90,24

copula [ouvap#h?] lunae 73,27

cor [xapdla] 54,15 56,4

corporalis [cwpatixds] opp. spiritualis 57,
10 corporales motus 49,20 passiones
45,27 corporalia phantasmata 46,17
uincula 45,30 crimina 49,27 — cor-
poraliter 49,20 52,18

corpulentus. corpulentum [z swpatdies]
56,12

corruptibilis [pbaptdc] 46,25

corruptio [pbopd] 45,28

corruptiuus [pBaprixéc] 47,8. 30 cor-
ruptivae uirtutes 95,23

crimina corporalia [altlm swpattxal?]
49,27

crusta. crustae glaciei [dfypata xpustdk-
Aov?] 80,14

curatio [§epancla?] 69,14 96,14 R

cursilis [?]. calidi et cursiles fluxus 76,10

. (¢f. 76,16)

cyclus aequinoctialis 66,23 zodiacus ob-

liquus 66,21 tropici cycli 64,11

delectabiliter [#3éwg] 55,11

delectatio [#3avh] 55,9

demissio [dpeac?] lunae 70,16

denominatiue [rapwvbpws] 64,22

dialogus 42,2 — v. disputatio

diameter. per diametrum 66,7 101,17 ex
diametro 101,19 in diametrum 78,15

dies [#pépa] diciter tripliciter 65,22 sqq.
dies lunaris 74,12 dies semenstris 67,
17

differentia [dapopd] 42,27 50,3 diffe-
rentiae actiuae, passiuae, corporum pri-
morum 80, 18 sgq.

diffinitio [8poc] 48,32 49,16

digestio, digestus [médrc] 53,27 56,15
57,29

dignitas [dklwpa) 50,9 95,15

diligens [dxpiBi¢,drpexsic]. diligensscientia
45,14 cognitio 69,6 diligentes appro-
bationes 41,8 — diligenter 68,35

dimidiatus [duydropoc].. dimidiata luna
1,10 '
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dimidietas [8uystépunac?] lunae 70,21

discernere [duaxplverv] 54,7 58,23 60,19
61,16 68,35 74,22

disciplina [radela?] 69,1 89,10. 26. 31
90,4. 27 coni. experimentum 69,7 me-
dicinae disciplina 69,3

disciplinatus [ralevoc?] medicinae 68,
34

disputatio [3wthoyoc] 41,17 — v. dialo-

* gus

distantia [3udotaoic) 62,20 91,24 93,12

dominari [érwxpateiv?] 43,6 45,13 80,9
82,10 95,16 100,7

dormire [xadeddev] 56,8. 19 59,16

duplicatio [ouvduaoudc?] coni. coniugatio
102,10

effulgorare [éxAdprmewv?] 77,13

elementa [grotyeta] 46,22 def. 80,16 ele-
mentorum differentiae 80,17 82,9

elephas 92,6

eminentia [Umepoy”] 83,7 84,30

esca (aesca) [tpogph] 55,22 umida esca 56,
10

esse [t0 elvar] 43,13 )

essentia [obala] opp. qualitas 44,7 dist.
substantia 50,28 coni. operatio 54, 21
essentia imcorporalis 45,10 sgg. 51,15. 30
intellectualis 52,10 separata 49,10 in-
dividua 43,25 44,11
tiam coni. naturaliter 47,7 66,28 per
essentiam 46,24

essentialis [odaddne] 51,22

essentiari [obowdedat] 52,2

etesiae 104,2

euaporare [iEa—:pl’zw] 14,18

euentus [toym?]. per euentum 68,22

euigilantia, euigilatio [éypfiyopatc) opp.
somnus 55,1. 8

euigilatiuus [¢ypnyoptxdc] 61,22 62,18

euronotus 102,7. 9

eurus 103,12

exalienare [¢Eaddrtenv] 92,11

exaltatus [perewpldpevoc] 72,25

excellentia [brepBorf] 64,27 71,25 81,14

excessus [¥xotacic?]. excessus mentis 62,
19

experimentum [épretpla] coni. disciplina
69,7

secundum essen-

grifae 121

exputio [dxntuspa?] 98,13

extenuari [¢xtelvesdar] 52,15

extremitas [dxpov, mépac]. extremitates
sphaerae 64,28 66,11 67,18

factiuus [rotixés]. factinum causale 48,
12

factor [momthc] 52, 10

factura [rofnua] 95,9

familiariter [olxefw¢] 45,20 46,16

fascinare [Basxalverv]. fascinantes howi-
nes 98,15

fax [3aAéc] 85,25

febricitare, [rupéttetv] 61,13

ferox [Supoedfic?] 90,29.

festuca [xdppoc] 80,14

figurare [oynpatilew?) 89,14

flagrantia [mhpwaoic] 88,3

fluctificare [xvparodv] 72,17 .

fluxus [foh, peopa) 57,12 70,9 76,9

forma [popeh] 49,4 50,9. 17 rationalis
forma 95,12
fortitudo: [loyd¢].80,6 97 21 [dvdpsia]

90,25 91,17
fouea [pwhela] 97,15 foueas habere [pw-
Aty vel @uhederv] 92,12
fulgoratio [dotpanh] 87,21 sqq.
fulmen [xepavvés) 77,12 86,12 87,19
furor [Bupdc?] 89,27 90,17
fusiones [yupol] 76,12

galeotes 97,21

generalis [xaBohuxéc). generales, opp. par-
ticulares, uenti 102,12 generalissimae
differentiae 80,17

generatio [yévesc] 91,17 94,6 100,18

genitiuus [yevwyuxés] 81,13

geometricus. Strabon geometricus 91,7

germen [putév] dist. animal 91,21 coni.
herba 94,10 95,22 coni. semen 88,9
(¢f. 94,28) )

glacies [xpiorakio] 81,17

gregatim [d8pduwc?] 56,14

grauis [Bapdc]. graue et leue 78,25 sqq.

grauitas [Bdpoc] 47;22 56,19 57,20 79,
13

grifae [ypomec] 92,6
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gutta, guttatio [Yaxdc] 84,6 guttae san-
guineae et pici similes 84,16

guttula [baxddiov] 77,30

habitabilis [olxfoysoc]. habitabilis zona
65,2 67,21 (¢f. 101,12)

habitudo [&:] 55,10 94,23 97,27 987

habitus [oyéac] 66,29 94,27

“harmonia. armonia genitiua 94,21

hemicyclium 66,6 — .v. semicyclium

hemisphaerium. hemisphaerium uisibile
65,29 diuisum ab aspectu nostro 67,1

herba [Botdvy] coni. germen 94,10 95,22 °

hieros (ieros) serpens 97,10 .

historiographus 91,14

hora. horae anni 64,3 92,11 quot sint
65,9 67,20 horae contrariae 103 9
mixtura horarum 93,23 bora (diei) aequi-
noctialis 67,10 per horas oppositas et
simpliciter angulares (?) 90,13

horizon (orizon) def. 65,28 orizon a no-
‘bis sectus 6¢,28 .orizontis circulus 101,
14

ieros. v. hieros
ignitus [wemvpwuévoc].
63,3
illuminatio [ENMapdic?] 46,15
imago [?]. regalis imago 95,14
imber [&pBpoc] 84,6 sqq.
immaterialis [dudog] 51,12
immobilitas [dxwvnola] 54,10
immortalis [d8dvatog]. immortalem esse
animam 43,15 °
immortalitas [d3avasla] coni. incotruptio
47,3 )
impassibilis [dradf¢] 45,32 51,29
impertibilis [duépiotec] 51,19
impertibilitas [duépeia] 51,16
impetus [bppf] 58,8 62,22 87,13 97,21
) impetus naturalis 57,28 contrarius 94,
30 simul impetum facere [ouvefoppdv]
* 100,22
impossibilis [dBuva'to;] 45,31 47,27 94,
21 .
improhibite [dxmlurmc] 51,13
imprudentia [depooivn] 44,3

ignita zona media

II INDEX

inactualis [dvevépyntog?] opp. actualis
53,5 58,27 coni. silens, sopitus 53,5.
17

inactualitas [dvevepyyola?] 53,4

inaequalitas [dwisdémng, dvopardrn¢] 50,11
66,26 89,1 91,21

inanimalis [&{wo¢]. inanimalia dist. ani-
malia et germina 94,23 ’

inanimans [duyoec} 50,22 97,28

incausalis [dvaltiog] 94,32

incisum [Evropov] 98,2

inclinare: [vedety] 52,19 [éyxhiverv] 66,
27

inclinatio [vebow] 52,20

ihcommixtus [dedppextoc] 51,15

incompositus [dedvBeroc] 43,14 46,26

inconcorruptus [dsbpedapros] 51,15

inconfusus [dedyyurec] 51,30 52,1 — in-
confuse 51,18, 25

inconsutus [dedvantog?] 52,20

incontaminatus [duéluvroc?] 45,17

incorporalis [dsdpatoc] 43,14 45,10.20.
34 46,2.5 49,19 51,12. 15. 22. 26 62,
31

incorporalitas [dswpatétys] animae 88,
24

incorruptibilis, incorruptus [dpdaps
to¢) 43,16 46,24 51,3. 14. 26

incorruptio [dpbapala] 47,3

incrassari [raybvesbat] 57,24

indeuexus [dxAwific?] coni. rectus 67,4

‘indisciplinatio [dxokasla?] 47,33

indiscretus [d3wixpttoc] 56,16
indiuerse [dduapdpws] 50,6

* indiuiduus [déwipetoc]. indinidua essentia

13,25 44,11

ineffabilis [dvex3ujynroc?]. ineffabilis
ratio 94,19 unitas 52,8 ineffabilia 95,
19

ineruditus [dratdeutoq] 90,28

infirmitas: [véooc] 54,18 57,2 68,14 [d3u-
“vapfa)] 61,6

inflatio [dvaduplacic] 61,14 duplex 99,
6-sg9. humida, arida 83,1sgq. humida,
sicca 99,6 sgg. uaporea, fumea 83,8 99,7
spiritualis 87,20 desuper inflatio [# dvew- *
fev dvabuplasic] 100,6

influxio [émppof] 73,3

ingeniosus. ingeniosum [t6 ebgués] 90,
30

inhabitabilis [dofxyrog]. inhabitabilis
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zona 67,19 inhabitabiles zonae 64,27
inhabitabilia 89,16

inhabitatios [évolxna] 53,20

iniustitia [d3uxla] 47,33

insensibilitas [dvuednala) 55,12 59,5

inseparabilis, inseparatus [dydptaros]
45,31 49,12 ) '

insidias pati [?] 95,16

insitus [Epputoc). insita caliditas 75,5

insolubilis [dAvroc] 43,15 .

inspiratio '[:icmoﬁ] opp. respiratio 57,13
1,7

intellectualis [voepéc] 46,19 52,10 .63,
19. 20

intellegere [voetv] 49,17 intellegens pars
animae [16 Swavoobpevev] 59,17 '

intellegentia: [vénow] opp. sensus 52,9
57,15 58,20 [dudvora] 61,3. 18 [?] 69,8

intellegibilis [voytds] coni. diuninus 45,14
intellegibilia coni. meliora 49,25 coni.
simpla 95,6 °

intemperantia [dxpacla] 44,3 47,33

intrare [elswvat]. in se ipsam intrans
anima 48,22

ipse. id ipsum [t6 abtd] 45,26 46,9 51,
10. 27 (¢/. 45,16 71,21 81,4)

irrationalis [dhoyoc]. irrationalis uita 88,

26 anima 44,22

eo uiuere [t {7v] 48,18 eo magis et

minus [t pdMhov xal frrov] 76,12 eos

non sic positos [tobs ph obtw xetpévouc)

103,7 ea uigildntis [ tob éypnyopéroc]

59,11 . .

iter agere [mpoodomouetv?] 61,18 90,29

iustitia [Suxatoshvy] 44,2 .

is.

kaecias 102,2 103,10

.

laborare. laborans [6 xdpvwv] 68,21 69,5

lampas-85,25

lapis [A8oc]. lapis ex aere cecidit in Aegos
fluminibus 84,15

lassitudo [xdmoc] 57,2

laxus [xeyakaouévoc). anima sopita et laxa
et inactualis 53,17 '

lepus [3achroug] 92,18

leuis [xobgpog]. graue et leue dist. 78,25

leuitas [xovpérye] 79,5 sqq.

liberalis [éAsudéprog] 90,27

ministrare 123

libonotus 102,9

libs 100,21 103,11

linea [ypappdh] 66,13. 17. 20 per rectam
lineam [xat’ ebBvwplav?] 103,25

localis [tomxdc] 49,31

luna [oedfvy]. lunae ambitus 69,32 70,14
medietas caelestis 70,4. 11. 15. 19 71,19
processiones, dimissiones 70,15 coitus
"10,20 (cf. 73,15) lunae ignis infirmior
72,15 mnatura lunae calida et umida 73,

22 de luna et maris reciprocatione 69,

19sqq.

macerare [papalverv] 48,2

magnitudo [péyedoc] 52,7 opp. breuitas
63,27 ‘

malitia [xaxfa] 44,4 47,26. 32 50,8

manifestare [Snlodv] 44,13 45,10. 34 -50,
13

manifestum mundi [t6 pavepdv t0d =4-
opov pépog) 65,29 .

mare [8dhagoa] cur salsum 74,19 de marix
reciprocatione 69,19 sqq.

mdteria [OAy). semper fluens materia 69,
14 subiecta materia 61,8 materiae cor-
porales 88,26

materialis [bAuxdc) 54,14 88,28

meatus [popd] 78,3 83,16 84,9 102,19
circularis meatus 85,20 obliquus 100,14
igneus 85,6.12 naturalis 84,19

medicamen [pdppaxov] 68,17

medicina [latpix#]. de medicina 68,14 s9q.
medicinae notitiae 93,20

medietas caeli [pesoupdvnua, pegovpdyn-
si¢] 70,6 subterranea medietas 70,11
caelestis medietas 70,19 71,19

medius. medium quasi diffinitum [péoov
olov dptopévov] 79,17

‘melancholicus 61,12 96,17

melior [xpafttwv] 43,10 45,33 49,12. 24
62,36

memoria [pwiuy) 62,9

mensuratus [pérpiog] 67,8 97,12 — men-
surate 73,24

meridiari [pecoupaveiv] 73,26

meridies [weonpfpla] 66,27 100,11

merito [d8lws] 64,28

meses 102,8

ministrare [bnypeteiv] 45,6



124 minorare

minorare [petodv] coni. nocere 54,20

minoratio [pelwor] 49,22 69,22

mixtura [ui] 43,9 50,22 93,28

mobilitas [edbxivnola] 43,26 45,8

modus [tpdnog].. mores et modi 93,22

momentum [porh] 90,14 naturale mo-
mentum 88,5 '

mos. mores [#8n] et modi 93,22

,motio [xboe?] 49,35 ipsa per se motio
[abroxtmata?] 48,32

motus [xfwow] 45,7 principium motus
54,15 motus iuxta naturam, contra na-
turam 83,27 locales 49,31 corporales

49,20 passiui 49,18

mouere. quod per se ipsum mouetur [t6
abroxivyrov] 49,5

multiformis [rohvedfc] 94,31 .97,26

multitudo [nA7f0c] 68,2 81,10 100,16

mundus [xéopo¢]. aiunt inclinari mundum
ab arcturis ad meridiem 66,27 mani-
festum mundi 65,29

mundus [xadapéc] 45,17

mutabilis, (motabilis) [petafAnrixds?] 69,
14 — mutabiliter 49,21

mutabilitates (motabilitates) [uetaBorat?]
mentis 62,20 .

mutatio (motatio) [ueraBord), dhholwatg] 49,

- 22.30 57,29 60,6 64,3 82,21

natura [@lo). natura incorporalis 45,20
secundum, ijuxta, naturam opp. contra
naturam 55,11 83,27 natura opp. ui 86,
19 naturae [pdoer] 50,17 55,10

naturalis [puowds]. naturalis, opp. poli-
tica causa 90,6 — naturaliter 43,22 51,9
54,16 coni. secundum essentiam 47,7
opp. contra naturam 85,1

nebula [épuiyAn]. nebula nubes infirma
84,22 '

nimietas [opodpdtne] 67,35 87,14

nix [yubv] def. 84,25

nocturnalis [vuxtepwvés] 61,20

nota figuratiua [yapaxthp?] coni. diffi-
nitio 48,31 49,15

notitia [yvdor, énlyvwox?] 49,27 notitia
animae 59,3 medicinae notitiae 93,20

notio [fwota]. notiones communes 95,19

notus 102,1 '

nouilunium [voupnvia] 72,1

II INDEX

nubila [vepédaut?] 85,7

nubs [vépog] 77,11 sqq.

numerus [dpBpdc]. carens numero 43,26
numerus numero oppositus 52,6 ’

nutribilis [edrpaghc] 57,27

nutrimentum [tpog#] 45,7

nutritiuum [td 8pemrexdv] 55,15

obliquitas [Aokétns] 100,13 obliquitas
zodiaci 67,6

obliquus [Aotdc] 66,22 67,2 obliquus cir-
culus 83,21 obliquus meatus 100,14 —
oblique 66,14 83,15 86,17

occasio: [doopph] 42,2. 15 52,11 58,28
[aitta?] 93,9

occasus [3otc, dusps] solis 65,23 quot
modis dictus 66,3 aequinoctialis occasus
101,19 aestiuus 102,3

occiduae [Suopal] 108,12 103,3

oculus animae [-:o T Quydic Sppal 49,
29

operari [évepyetv] 45,4 49,11 55,20 56,22
60,2

operatio [évépysia] 45,10. 24 46,13. 15
coni. essentia 54,21 conmi. uirtutes 63,1.
18 93,16 operatio intellectualis 46,19
cognitiua 45,24 separata 49,10 secun-
dum operationem [xat’ évépyeav] 59,22

opinari. opinans pars animae 16 dofdfov]
59,17

orbis terrarum [# olxovpévn] 102,17

orizon. "v. horizon

ornatus [xéopoc] 67,26

ornithiae 104,3

ortus [dvatohd] solis quot modis-dictus 66,3
ortus aestiuus, hiemalis 64,13 102, 2
aequinoctialis 101,18

otiosus [dpyéc]. otiosi liberales esse mden-
tur 90,28

otium [dpyla] opp. actio 53,24

pagus [xApa?] 84,31

papyrus 51,8

pars. in parte [év pépeq 50,20

partibilis [pspiotés] animus 94,21

participare: [petéyev] 48,18 49,2. 26
[ruyydver] 79,15
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particula [pdprov] 51,17 79,10 particulae
animae 55,15
particularis [peptxés] opp. generalis 102,
12
particulatim [xata pépn?] 64,16
partitus [pepepopévoc] 44,21 51,19 63,12
percolare [3inBetv] 75,13 _
perdere. perdi non posse [dvibhedpov] 43,
16 .
perfectus [téAeo] 49,35 90,23 — p'er-
fectissime 51,26
. pertransire [Supysobat] 44,23 84,1
peruenire [vfxev] 44,27 51,14
phalaggium. v. gaAdyytov
phantasia 48,31 49,7 52,9 def. 59,22
coni. memoria 62,9 secundum phanta-
siam opp. secundum ueritatem 67,1
phantasma 57,15 59,23 phantasmata cor-
poralia 46,17 nocturnalia 61,20 quae
in somnis fiunt 62,8 phantasmata uidere
53,8
“phantasticus 59,24 62,13
philosophari [pthosopeiv] def. 45,16 phi-
losophans anima 45,30. 34 46,3
phlegma 62,4
planum [¢niredov] 66,1
plenilunium '[xavcﬂnvoc] 70,20
plenitudo [=\jpwoi] lunae 73,8
pluuia [berds] 77,11. 26 cum pluuia ap-
paruerunt aliquando ranae et pisces des-
cendere 84,13
polus 64,28 101,13 poli sphaerae 66,11
centrum borealis, australis, poli 66,14
positio [8éac] 62,23
praecipitium [?] 98,17
praesignificare [rpoaqpalverv] 62,36
praeuidere [mpoopdv] 62,35
pressura [dvrireplotac] 56,20
principari [fyepovedeav?] 45,13
principium [4py#]). principium motus
45,15 100,17 principium materiae et
generationis 100,17 principium spiri-
tuum 83,24 uentorum 100,19 conne-
bulationis 77,27 neque principium [od¥
dpyhve] 92,8
priuatio [otépno] 54,17 55,10
processio [rdpodos] lunae 70,15
proferri. in id quod est prolata (anima)
[elc w6 3v mpopepopévy] 49,24
proloquium [rpdppnotc?] 47,25
prophetare [zpopnrederv] 59,8
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prophetia 46,16 59,6

proprietas [{8dtyc] 95,2 103,26

proprius: [Bwog] *proprium 43,24 propria
caliditas 56,22 propria sepsibilia 88,1
[x5ptog] proprius sensus 54,15 proprium
alonthpov 54,12 propria ratio 49,34

* — proprie 78,29

prouidentia [rpdvora] 45,6

prouidus [rpoopatixés] 63,3

.prudentia [ppdwarc] 44,3 90,31

pulcer [xakdc] 49,29 — pulere 46,24 50,7
52,15 63,11

punctio [xévrnoc?] 98,13

purgare [xaBafpetv] 45,26 63,20

purgatio [xd8apsi] def. 45,29

purgatiuus [xadaprixéc]. purgatiua uirtus
45,26

purus [xadapés, slhxpivic] 56,17 81,18 —
pure 48,28

putredo [onmeddv] 75,20

. .

qualitas [woweye] 43,26 82,25al opp.
. essentia 44,7 coni. uwirtus 95,24 wuaporis
qualitas 84,20 diuersa cbrporum qua-
litas 50,23 qualitate carens [16 &motov?]
50,5
quia [§x] 43,6.9 45,34 53,15 77,21
quinquennium [wevrastplc] 70,26

ranae [Bdtpayot] et pisces cum pluunia ap-
paruerunt descendere 84,13

ratio [A6yo¢]. ratio artificialis 95,11 an-
nualis ratio 72,2 secunfum rationem
[xata Adyov] 81,18 habet ratio [6 Adyoc
_aipei?] 71,14

rationabilis [ebAénaros ?] 90,31

rationalis [Aoyuxdc] 48,20 rationalis forma
95,12

rauiosus [Avasddze] 91,8

receptio [brodoy#?] 77,4 receptio intel-
lectualis 63,20 ’

receptiuus [Sextixds] 43,27 55,24

recessus aquae [dumwtc, dvaydpno]
opp. accessus 69,27 sqq.

reciprocatio [rakippora] 72,11 ~

recubitus [xatdxhwo?] 62,24 .

red undantia [mAyppopls] 69,2) 71,5 73,25
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redundare [mhnppupstv] 69,20

refrigeratio [xavdduti] 56,5 58,4. 20

regionalis [émtydproch regionales formae
89,12

regnla [xaviw] medlcmae 68,32

relatio [dmopopd?] occulta 98,14

remissio [dvesig] 54,11

rppercussio: [dvdxhasis] repercussio so-
larium radiorum 83,20 85,3 [dvrttunla]
87,17 103,17 (<f. 87,15) .

reptilia [fpmerd] 94,4 95,25 sqq.

requies’ [dvéravar] 55,2 56,23

resessio [droxatdorasic?] 93,18

respiratio: [¢xnvofi] opp. inspiratio 57, 14
77,8 [dvamvor)] 83,18

resultatio [dvtixpovor Aristor.] 61,8

reuersio [dvriatpogh] 56,9.

rigiditas [piyoc?] 67,35 84,4

ros [3pdaos) des. 84,23

rotundiformis [opapoetdiic].
tundiformis 64,25

terra ro-

e
L]

salsus [dhpvpée] 75,2
saluare [oglewv] 51,3. 31 55,6
salus [owtnpla] 54,21 56,23
salutaris [cwthpioc] 47,29 95,24
sanies [liydp] 95,26. 81
sanitas [ylewa] 44,1 54,18 68,22 sani-
tates 69,4
scientia [yvaoi?] 45,14 scientia non er-
rans [yvidois drhavic?] 45,18
sectio [tufua] 66,2 101,11
secundum quod [xa84) 48,16
- segregare: [ywpilewv] 52,18 53,16 segre-
gatus. [ywptotés] corporibus 43,16 ma-
teria 45,34 segregatae "operationes 46,
13 [Saxpivery] 101,2 .
segregatio [ywpwopds] 52,14
segregatiuus. segregatiua uirtus [# dat-
petexy) Sdvapes, ¢f. Simplic. in Aristot. de
- caelo p. 323 Karst.] 80,12
semen [onéppal. semina coni. germina 88,
11, 94,98
semenstris [EEapnviaing).
nox 67,15
semicyclium [#fpxdzhov] 73,12 — v
hemicyclium
sensibilis [aloyrdc] 49,24 propria sen-
sibilia 88,1 sensibilis locus 94,11

semenstris dies,

¢
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sensiuus [alodymixdc].
mae 54,11 59,19

sensum [alodnpa] 59,18 60,18 61,14

separatus [ywpwrtés]. separata anima
45,3 essentfa 43,22 49,10 operatio
49,10 non separata anima [# dydpwstoc
Jugh] 45,3

serenitas [vyvepla] 84,31
quando fiant 101,5 sqq.

sermo [Adyoc] 52,9

serpens qui uocatur ieros [6 lzpo. xa-
Aobpevae &gig] 97,9

signum: [onuelov] logic. signum des. 61,19
geometr. signum et centrum 66,16 astro-
nom. signa tropica, aequinoctialia 66,22
[Eydov] 71,21 78,20

silentium [dpy(z] 61,5 opp. motus 98,
28

sensiua pars ani-

serenitates

silere [dpyely, fpepeiv] 53,5 55,19 61,11

similis. similia genere [ta dpoyevii, ta
opdpura] 80,20. 21 88,16 94,5 per si-
mile genus [3td o dpoyevés] 43,1

similitudo [?] coni. forma 88,17  coni.
magnitudo 89,25

simplex [dmhodg] 43,14 46,21 50,4 —
simpliciter 78,29

simplicitas [dnAdtn¢] 50,16

simplus [érhoUs]. simpla coni. intellegi-
bilia 95,6

sincerus [elwxpiviic] 82,2

singularis: [povadixds] 43,25 [povidc]
92,26 .

sol [fjwg]. solis conuersio 64,8 sgqg. solis
transitus 66,6 (¢f. 67,5 83,15) sol om-
nium metuum et alienationum circa or-
natum terrae causalis 67,25 causa in-
flationum 83,15 99,10 solis ignis sin-
cerus 72,12

solubilis [Autdc] 46,25

solutio [Abatg] 54,11 57,19 58,9

somniari [évorvidferv] 57,14 59,15 62,27

somniatim [xat’ évdnwov?] 59,10

somnium [dvdmviov] 53,7 59,9sgq. des. 59,
23

somnolentus [bnvwrtixds] 57,26

somnuys [Srvoc] 52,25 sgq.

" sopitus [xexapwpévog] coni. inactualis 53,

13-
soporatio [xdpwarg] 53,3
sortiri [Aayydvew] 43,13
specialis [efwds] 70,2 92,16 96,17
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species [Boc] 45,5. 35 47 28 specxes con-
summativa 79,20

speciositas formae [st’:p.opqala?] 91,3
corporalis speciositas 91,6

speculatio [énloxedrc?] 78,21 93,3

sphaéra 64,28 sphaerae poli 66,11 sphaera
aeris, ignis 82,30

spina [dxavla]. spinarum compunctxones
96,9

spiritualis [wvevpatixée] opp. corporalis
57,14 spiritualis inflatio 87,20

spiritus [mvebpa] 57,19 58,10 spiritus
connaturalis 45,6 materialis 54,14 coni.
uirtus 95,26 96,6 98,14 spiritus i. e. ventus
*67,35 77,17al. spirituum principium
83,24 spiritus igneus 88,2 spiritus bo-
reales, austrini (australes) <100,11 103,1
ex quo spiritus 98,26 sgq.

spongea olearis [oroyyd éAanpd] 51,7

stabilis [B¢Batoc?] 90,31

status: [xatdsraci?] status in anjma fir-
mus 90,28 [E&?] 92,10

- stella [dorfp] 85,25 86,19

stomachus [xohia] 53,33

subhiemalis [Oroyeyépvoc?] 65,18

subiectus. subiectum [td bmoxefpevov] 80,
7.10 subiecta materia [# broxeypévy
8An] 61,8 subiectum esse [bmoxeishar)
102,18

subsistentia [bndoracc] 49,16 incorpo-

ralis subsistentia 49,19

subsistere [bplotachar] 45,4 48,33 sub-
sistere locales motus 49,31 essentia a
se subsistens [obola dp’ Eautijc beiora-
pdvy] 43,13. 23

substantia: [bréorase] 51,1. 5 75,3 in-
corporalis substantia 46,23 [obola?] 94,
19

sufficiens per se [abrapxfc] coni. per-
fectus 49,35

sufflagrantia [bnéxxavpa] 85,22

sufflatio [pbonpua] 96,24

suggerere [brodetxvivar?] 44,10

summatim [xepadatwdwe] 84,1

summitas [?] candelabri 86,6

superabundantia (superhabundantia):
[replrrwpa?] 55,23 [brepBod#?] super-
habundantia corruptrix omnium 93,5

superexcellens [bmepéywv] aeris locus-

85,5
superintroductus [éneloaxtos] HG,23

uenenum 127

suspicari [?] per inimicitiam seu ami-
citiam 94,26

surculus [qutév] 55,16

susceptio [bréAndic?] 49,25 62,34

synodus 57,9 — », coitus

.

tactus tactum [16 &x&iv] 60,4 tacta [m
dgerdd] ')2 6

temperantia [xpds] 67, 23 92, l:} tem-
perantia medicaminum 68,17

temperies. continens temperies [ wept-
éyousa xpio] 89,19

terminare [dpllerv] 81,19. 21 85,10

terminus [8po¢] 79,19 80,24

terra [y#]. terra medium 82,28 rotundi-
formis 64,25 terrae partes 89,3

threscias [8paoxiac] 102,6 103,13

timor [8edla] 47,33

tonitru [Bpovtd] 87,20 sqq.

transferre. anima in id qudd. non est
translata [elg 0 ph dv petagpepopévn?)
49,26

trapslatio [pzmﬁo)d;?].
opp. ex natura 98,17

transmitti [petaBiler Aristor] 56,2

transmotare [peraBilew] 51,2

transmotatio secundum locum [4 xatd
ténov petaford] 49,23 .

tropicus. tropici cycli 64,11 sqq.
signa 66,22 )

trugon marina 96,11 -

turbidus [tapayddne?] 62,25

turbo [tupdv] 84,11 def. 86,24

turbulentus [8okepds]) 56,17 57,29 62,24

ex translauone

tropica

uacare [oyoAdlev] naturalibus 62,32

uapor [drpic] 52,15 74,16 99,7. 11 dist.
inflatio 83,4 uapor umiditatis 56,6 uapor
i. e. umiditas 77,28 uaporis qualitas 84,
20

uaporare [drpllew] 74,22

uaporatio [dvaduplaci) 55,25 58,5

uaporeus [drpitddng] 83,8

uariare [rapxhAdscerv] 50,14 63,28

uena [pAéd] 75,13 .

uenenum [pdppaxov]. Scythicum uenenum
95,50 wuenena wortifera 94,5 sqq.



128 . uentus

uentus [dvepos] 100,1 sqq. def. 100,16
uenti corpus et materies 100,7 uenti
100,10 uentorum generatio et motus
98,26 sgq. de positione uentorum 101,
16 sgq. uenti generales, particulariores
102,12 uentorum proprietates 103,26

uer [fap] 65,12

uértex. super uerticem [xata xopugfv] 73,
19 .

unicissim [rapa pépoc] 44,1 55,7 .

nicus [xdpy] coni. ciunitas 89,33

unigilare [ypyyopévar] 46,15 53,3 60,19

uigilia [¢ypfhyopors] des. 54,11

uilla [xdpn?] coni. cinitas, domus 89,6

uiolentus [Blatoc] 83,28 84,11 — uiolen-
ter 85,1 86,6

unirtus: [dpetq] 44,4 45,12 46,1 50,7
[3vapic] 45,26 54,13 al. coni. qualitas
95,23 coni. operatio 63,1 93,16 ani-
matiuae uirtutes 55,17

uis [Bla]. ui opp. natura 86,19

uisio [&¢ic] 59,3 sqq.

uita [{wf]. irrationalis uita 88,26

nitalis. uitale [t0 {wrxdv] 46,1 — uita-
liter [fwrixdc] 52,16 .

uiuificare [{wonowiv] 76,8

umbra [eBwlov] 47,17 61,10

I INDEX VERBORUM LATINORUM

zona

umiditas [Sypéry¢] 56,5 7,1.19

unificus [évomods] 51,16

uniformis [povoedsic] 43,15 46,21. 69,14
— uniformiter 79,3

uniformitas [povoefdeta] 50,19

unire [&wbv] 51,4. 18 63,6 dist. coaptare
51,8

unitas [&vémc] 51,27 52,8 naturalis unitas
63,6

uniuersitas [t odpmav?] 52,10 94,9. 15
95,4.7

uolatilia [rmyvd] 92,12 94,25

urbanitas [mohtele?]. urbanitates et le-
ges 89,31

usitatus [repuxdi] 55,3

ustio [xabpa?]. ustio flagrans 64,30 ar-
dens 89,17

utilitas [émndedys] 94,15 95,7

zephyricus. zephyrici spiritus 103,2

zephyrus 101,19 103,11 (c¢f. 103,2)

zodiacus 83,16 zodiacus cyclus 66,21
obliquitas zodiaci 67,6

zona. zonae quinque 64,26sgg. gelida
zona 84,30 media 67,19 ardens 64,30
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Aegos flumina [Alydc motapol]. in Aegos
fluminibus circa Hellespontum cecidit 1a-
pis ex aere 84,14

Aegyptus. circa Libyam et Aegyptum
92,2 :

Aethiops. magna distantia Aethiopis et
Seythi 93,12

Arabs. magna distantia Indi et Arabis 93,
12 .

Arethusa. v Syracusae

Asia. Europa, Asia, Libya, maximae terrae
partes 89,3 in Asia magnae distantiae
91,23 sqq.

Asphaltitis, lacus quem etiam Mortuum -

uocant mare 76,7

Bretania, Bretaniae, 72,7

Celta 93,12 Rhenus a Celtis currens fluuius
72,6

Ceos. ciuitas quae dicitur Coete 96,10
(v. adn. ad Joc.)

Cerces, flumen in Euboia 91,12

Chalcidicus ebpirog 70,23

Cisia. puteus in regione Cisia Persicae
76,18 .

Crathis, flumen circa Thurion ciuitatem
91,8 ’

Cydonia (Cylonia) 92,25

Eleutherne 92,25

Euboia, insula Graeciae 91,11

Europa, Asia, Libya, maximae terrae partes
89,3 animalium et germinum inaequa-
litas in Europa 91,20 sqq.

Euxinus pontus 70,25

Gadira (Gadiri) 70,18

Hellespontus 70,24 84,15
Supplem. Arist. 12 Prisclanus Lydus.

Herculis,. Herculeae, columnae 70,

1.9

Hyrcanium mare 70,18

Iberia (Hiberia) 72,7

Indus. magna distantia Indi et Arabis 93,
12

Italia. circa Siciliam et Italiam 97,12

Ithace, insula Graeciae 92,18

Libya. Europa, Asia, Libya, maximae
terrae partes 89,3 per Libyam anui-
malia et germina similia sibimet 91,
22 sqq.

Libys. magna distantia Celti et Libyis 93,
12 .

Magnum mare 71,2 72,22 73,17 75,22
syn. exterius mare 70,14 (opp. interius
mar8 69,22) — ¢. Oceanus

Meroe. primum et secundum clima per
Meroen et Zoenen ardenti proximum 67,
22

Mortuum mare. » Asphaltitis

Neileus, flumen in Euboia 91,12 °

Oceanus. exterior Oceanus 69,27. 31 30,3
— v. Magnum mare -

Palaestini. lacus in regione Palaestino-
rum 76,6 -

Persa. regio Persarum 96,13

Persica. regio Cisia Persicae 76,18

Pontus et alii loci in quibus sunt regiones
frigidae 67,34,

Rhenus, a Celtis currens fluuitis 72,6

Rubrum mare, quare per singulas noctes
diesque est quidem quando redundat
estque quando .recessum expectat 69,
19 sqq.

9
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Scytha. magna distantia Aethiopis etScythi
93,12

Sicelicum pelagus 70,3

Sicilia, Sicelia. circa Siciliam et Italiam
97,22 iuxta Siceliam fretum [6 xata
uxeMav mopduds] 70,3

Sybaris, Subaris, flumen circa Thurion
ciuitatem 91,7 )

Syene. v. Meroe

Syracusae. in Syracusis Siceliae fons Are-
thussa 70,26

Il INDEX GEOGRAPHICUS

Tamessa, flunius in Bretania 72,8

Tauromenium. ad Tauromenium xompta
[ mpds Tavpopéviov xompla] 70,6

Thessalia. circa Thessaliam apparet hieros
serpens 97,10

Thyle insula 67,14

Thurion, ciuitas in Italia 91,7

Tyrrbenicam pelagus 70,5

Zoene. v. Meroe




IV INDEX SCRIPTORUM A PRISCIANO CITATORUM

Albinus (Lauinus). Lauini ex Gaii scholis
exemplaria Platonicorum dogmatum 42,9

Alexander et Themistius qui ea quae sunt
Aristotelis narrant 42,17

Ammonius. v. Theodotus

Anonymi 5,11 64,2. 4. 25 65,10 66,9. 27
67,14. 15 69,30 74,9. 20

Aristoteles. Aristotelis actio de Physica
41,18 de caelo 41,18, de generatione
‘et corruptione 41,18 Meredpuwv 42,1
de somno et somniis 42,2 ea quae quasi
in dialogis scripta sunt de Philosophia
et de Mundis 42,2 Aristoteles et quidam
ex illius schola 63,17 ’Apistotéhne xal
Bedppastos dolxast vobv évlote xal magav
thy Aoyuxh)v mposayopedety {wiv 29,3 ot
yvhiator tod Aptototéhovg Enymral, & ldp-
BAyroc xal & Neatoplow [Mhobrapyos 32,34
interpretes Aristotslis v. Alexander,
Didymus, Dorotheus, Themistius
Aristoteles memoratur 7,21 14,24 citatur
1,5 17,8. 25 18,1. 7. 28 19,14 21,16.
33 22,24 23,4 24,3 26,23 32,25 34,1
35,25 36,10 sqq.

Arrianus. Arriani Metéwpa 42,17 Arria-
nus approbat sententiam Posidonii 69,31

Didymus scriptor de Aristotele et ipsius
dogmatum [mepl ’Aptototéhous zal T@V
adtod Soypdtwv] 42,13 de eo cf. Diels,
Dozograph. graec. p. 17

Dorotheus. Dorothei Naturalium Aristo-
telis commentum 42,14

Gaius. v. Albinus

Geminus. Gemini commentum Posidonii
de Metedpuwy 42,10

Hippocrates optimus omnium, sapien,
fnedicinae notitiarum, disserit de talibus
in his quae ait de aere, locis, aquis 93,
2 cf.42,8

Iamblichus. De Anima 42,17 év toic mept
doyie 7,17 eit. 9,12 23,13 24,1 32,13
o yviistor 7o 'Aptatotéhous Enyyral, 6
TdpBAtyoc xal & Neoroplov IMhodrapyec
32,34

Lauinus. v Albinus

Marcianus. Marciani Periegesis 42,13

Meprzatyrixol 9,13

Plato. Platonicus Timaeus 41,16 Phaedo
41,16 Phaedrus 41,16 Politia 41,17
cit. 15,10 19,12 — ». Albinus, Pro-
elus

Plotinus magnus 42,18 cit. 47,13

Plutarchus. & Neotoplov [Mhodrapyos 32,
35 34,8 37,20 :

Porphyrius ex Commixtis quaestionibus
42,16 :

Posidonius Stoicus 72,10 Stoicus Posi-
donius Assyrius et ei consentientes 69,
30 cie. 71,4 (75,23 16,2?) — v. Ge-
minus

Proclus in omnibus differentes singulos
libros componens, et maxime de Tribus
sermonibus per quos apud Platonem ani-
mae immortale [t tic Poyic dddvarov]
ostenditur 42,19 .

Ptolemaeus. Ptolemaei Geographia 42,11
Astronomica 42,12

Pythagorei. mptov xat %Stoetdéc mapd tols
IMuBayopelotg 6 dmrexdy Adyerar alobyrh-
ptov 20,16

9%
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Strabo geometricus 91,6 Strabonis Geo-
graphia 42,9 cit. 71,4 91,6

Theodotus ex Collectione Ammonii scho-
larum 42,15

Themistius. Alexander et Themistius qui
ea quae sunt Aristotelis narrant 42,18

Theophrastus. Theophrasti Naturalis his-
toria 42,5 Naturalis auditus 42,5 16
méumrov Bfhlov (scil. T@v QuUOLx®Y) me-
moratur 22,34 De somno et somniis
42,6 De morsibus nociuis 42,6 De
uentis 42,6 De modis et moribus et
habitationibus 42,7 ’AptototéAng xal Bed-
ppactog éolxact vobv évlote xal magav TV
doyexhy mposayopedety {wiv 29,3  Bed-

ppastos éxdépevac Td ‘Apatotélovg éme-
dtapBpot Tz ta elpnpéva xal Emamopel Tiva
36,6 (¢f. 7,21 17,25 19,22 20,1 21,19
27,8 32,31 37,24) cit. 1,5.7 3,27. 36
5,19 7,24 8,1.29 9,2.6.30 10,3.13
11,15 13,32 14,3.10. 16 15,6.24 16,
13.19 17,28 18,8 19,22 20,1.23 21,
4. 19. 32 22,9. 21 23,4 24,20 25,28
26,1 27,3. 8 28,14. 17. 20. 29. 31 29,1.
12. 18. 25 30,22 31,1.8.25 32,19. 22.
25: 31 33,25. 32 34,2. 29 35,24.29. 32
37,24 :

Veteres 41,9 43,19 54,6 65,4 95,25 102,

11
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Achilles” Tatius [sag. ap. Petav.
Uranol. p. 152 A
Aelianus Nat. anim. 5,16
Aristoteles
De caelo IV 1. 308a7
308229
" IV 2308013
IV 4. 311a16
311222
311v20
311027
31224
IV 6. 313v6
313011
De Gen. et Corr.
P II 2. 329024
.« 330224
II 3. 330230
330025
330030
331a3
331aM
340027
341013
341025
34132
342a21
344032
346v20
35423
35504
355020
358034
359216
35908

II 4.
Meteor. 13.
) 14.

I7.
1.9.
112

1I3.

ad 66,11
0 96,7

78,24
78,25
78,29
78,31
79,6

9,17
79,5

79,17
79,21
80,3

80,17
80,26
81,2 .
81,15
82,2
82,10
82,13
83,4
85,19
85,22
85,25
-86,15
84,15
83,15
82,28°
75,2
4,7
75,7
16,1
76,9

Aristoteles

Meteor. 1I 4. 359v28 ad 83,1
99,6
35932 . 83,6
359534 99,10
360a12 83,24
36002 83,8
360015 99,14
. 360023 99,18
: 360627  100,1
361a4 100,11
361222 100,14
361230 100,16
3611 100,18
I 5. 361014 100,22
361524 101,5.
362232 101,11
I16. 363325 101,14
36357 101,16
364a5 .102,16
364a19 102,19
119. 369a19 86,12
369221 86,9
369227 87,21
369v1 88,1
~369v7 87,24
Il 1. 371a9 86,24
371224 87,15
IV 1. 378514 81,19
378624 19,27
o+ 319%4 75,20
De Mundo 4 394v14. 102,12
De Anima I1 4. 416232 19,4
I15. 41633 1,5
15,29

41635
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De Anima II 5. 417217 ad 16,4

417024

41822

41815

II1.

II8.

I 9.

II 10.

II 11.

418131
418v4
418b6
418b7.
418b9
418b15

418v28
41923
419212

419213

419216
419220
419223
419225
419226
319230
419%10
419019
419135
42023
42024
42045
42029
420216
420219
420226
42159
421v18
42242
42228
422213
422420
422234

42263
42325
42301
423b14
423517
423v20
42424

27,13
29,15
217,27
98,922

1,5
1,4
7,27
8,2
6,30
8,30

84 9,31

11,15
7,34
8,28
7,4

11,20

11,14

12,11

11,26

10,10
10,6
12,3
17,8
12,4
16,15
16,19
16,23
17,7
16,22
15,29
16,15
17,2
15,27
17,25
16,2
16,13
16,17
18,4
12,6

5,4
15,27
18,1
16,4
18,29

* 5,20
18,10
18;7
17,8
18,3

Aristoteles
De Anima I 12.

I 1.

11 2.

III 3.

. 111 4.

III 5.

1.
I 8.

424218 ad 1,8
424226 19,5
424228 3,31
. 20,5
424b16 13,16
424022 19,14
42513 19,24
20,1

425310 20,22
425213 21,16
425317 21,19
425224 21,26
425331 92,4
425v12 21,33
425093 24,22
42616 17,5
426227 22,24
426628 3,20
427029 23,4
42815 23,5
428311 24,21
428219 23,6
428125 30,10
4283 ° 25,14
429a1 %,3
429215 28,20
429218 28,18
429224 29,26
429v4 - 31,1
429%5 31,8
429010 62,25
429620 18,25
) 33,25
42921 34,1
429023 28,16
429524 28,29
42930 28,3
35,29

429031 35,32
4301 26,29
35,25

43023—9 36,6—
37,24

43024 29,19
43015 29,1
430216 26,23
430218 28,12
43116 28,21
43222 26,8
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Aristoteles
De Sensu 2 438214 ad 15,33 |
16,8
438216 16,10
43806 15,33
438v17 15,31
438v22 13,31
3 439v11 6,2289
439513 7,32
5 442029 18,3
444022 16,17
6 446224 14,27
446148 14,11
446v22 12,32
7 4114 11,3
448018 3,20
449217. 5,14
De Somno 1. 453b11 54,8
453b25 54,16
. 454a10 55,13
454v23 54,9
2.. 455215 21,33
455v17 55,2
- 45634 54,15 -
3. 45603 55,24
456v20 56,1
456v26 56,8
45632 56,8
456034 57,2
45701 57,9
457v16 56,14
/ 457017 36,10
457629 56,6
45818 51,117
458a21- 56,16
De Somniis 1. 458b7 59,15
459212 59,19
459217 59,22
2. 459224 60,1
459229 60,4
459v4 60,6
459011 60,11
46001 60,17
3. 460v28 60,19
De divinatlone per somn.
1. 462v27 61,17
4637 61,22
463222 61,17
2. 463013 63,16
De long. et brev. vitae
5. 466819 20,9

Aristoteles
Hist. Anim. IIT 19.

Iv 8.
VIII 27.

28.

29.
IX 1.

De Gen. Anim. II 6.

Mirab. ausc. 140.
141.

143.
141.
148:
151.
169.
170.

Problem. I 16
28

- XTI 23.
XXIII 317.

Fragm. 232.

Cicero de Div. 1,63
Empedocles ap. Aristot. 43732

(322 Stein)

Herodotus Hist. VI 119
Hippocrates mspl dépwy b3dtwy ténwy

128qq.

ed. Wegelin.

521a15 ad 57,12

53423 98,5
605519 98,2

60652 92,18
60729 97,17
609530 97,24
4422 16,18
844532 96,7

84521 95,31
845215 96,11

845235 98,3
84554 97,22
845016 97,9
84633 91,6
846536 91,11
867631 58,3
869s13. 58,3
901016 14,11

935%3 5,12
151930 62,25

Aristoteles pseudepigraphus Rosei

Chalcidius in Platonis Tim. ¢. 221 44,16

Geminus Elem. ap. Petav. Uranol.

p-230 98,2

p. 331 92,18.24

p- 338 95,25

p-342 95,31
96,17

p-343 96,11
p- 347 97,2
p- 349 97,2
p. 351 98,3

(v. Addenda) |

62,35

20,16

p.13E 66,11
p. I8E 65,5

p-20B 65,28
p-22A 65,20

Nicephorus Blemmides Epitom. phys.

p-25A 66,16
p.-49E 64,26
96,17
93,21
p. 181 99,6
p.132 99,14
p. 138 102,12
p- 141 87,24
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Nicephorus Blemmides Epitom. phys. - Simplicius in Aristot. de Anima
ed. Wegelin p.148  ad 86,24 p- 135,25 ad 10,31
p. 149 87,2 p- 136,8 12,9
p. 151 87,156 p- 136,24 -+ 12,30
Philoponus in Aristot. de Anima p. 136,29 5,20
’ II7. 419232 16,1 p. 137,3 12,21
IIT 4. 429%13 32,35 p. 137,11 1,4
: 429121 34,8 p. 142,4 13,1
Philoponus in Aristok. de Gen. et corr. p- 142,10 14,27
2. 329230 79,27 p- 142,26 15,14
(v. Addenda) p. 145,11 17,2
Plato in Phaedone p. 78 C 46,25 p. 185,35 22,8
p. 105D 47,4 p- 186,6 22,18
in Phaedro p. 245C 48,11 p- 187,31 22,5
in Republica p. 497B 88,10 p. 195,9 21,8
p- 507E 6,17 p. 196,22 3,20
p. 508B 20,16 p- 198,35 3,20
p. 608E 41,26 p. 202,3 1,18
in Timaeo p. 28A 19,12 30,10 T e p. 206,20 24,28
p. 45B 20,16 ’ p- 243,15 25,14
p- 46A ° 15,8. 20 p. 213,25 23,13
Plinius Nat. hist. 8. 227 92,24 p. 214,1 25,1
28, 54 62,25 p. 214,6 24,13
Posidonius Reliq. p. 103 ed. Bake 69,30 p. 214,18 24,2
p- 115 76,17 p. 214,20 24,25
Simplicius in Aristot. de Anima p- 215,36 24,28
, ed. Hayduck. p. 125,25 . L1 .. p- 220,38 29,4
. 125,30 1,22 p- 234,6 34,8
p- 126,24 4,11 p- 238,6 32,13
p- 127,9 4,11 p. 240,37 32,13
p. 128,38 6,17 p- 286,31 29,4
p. 129,30 6,26 Strabo Geograph. p. 175 Cas. 71,4
p. 131,38 9,12 p. 263 91,6
p- 132,30 6,28 Theophrastus Hist. Plant. 8,8 88,10
p- 133,11 8,16 de Ventis 27 103,14
p

. 134,35 5,4 .* ap. Athen. 314C 97,2
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SUPPLEMENTUM ARISTOTELICUM

1. Excerptorum Constantini de natura animalium libri duo. Aristophanis
Historine arimalium Epitome subjunctis Aeliani Timothei aliorumque
eclogis ed. Spyridon P. LamBRros . . . . .« . Mark10.

2. Prisciani Lydi quae extant Metaphrasis in Theophrastum et Solutionum ad
Chosroem liber ed. I. BywaTer . . . .+« . . Markb

Alexandri Aphrodisiensis praeter commentaria Scnpta minora ed. Ivo
Bruns.
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